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No. 187 (Administrateurs-), 1970.
PROKLAMASIE

deur die Waarnemende Administrateur van die
Provinsie Transvaal,

Nademaal ’n skriftelike aansoek ingevolge die bepalings
van artikel 3 van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967 (Wet No. 84 van 1967) ontvang is van die Neder-
duitsch Hervormde Kerk van Afrika, Gemeente Wonder-
boom om sekere beperkings wat op Hoewe No. 84 geleé
in Wonderboom Landbouhoewes, distrik Pretoria, Trans-
vaal, bindend is, te wysig en op te hef;

En nademaal by artikel 2 van bogenoemde Wet be-
paal word dat die Administrateur van die Provinsie in
sekere omstandighede 'n beperkende voorwaarde ten op-
sigte van grond kan wysig, opskort of ophef;

En nademaal die Administrateur sy goedkeuring aan
sedanige wysiging verleen het;

En nademaal aan al die bepalings van bogenoemde Wet
voldoen is;

So is dit dat ek hierby die bevoegdheid my verleen soos
voormeld, uitoefen met betrekking tot die titelvooswaardes
in Akte van Transport No. 6896/1968 ten opsigte van ge-
noemde Hoewe No. 84 Wonderboom Landbouhoewes, Dis-
trik Pretoria, deur die opheffing van:

(a) Voorwaardes B(d)(i), B(d)(ii), B(d)(ii}) en C(iv) en

(b) Die wysiging van voorwaarde B(a) deur die byvoeging
van die volgende voorbehoudsbepaling ,,Provided that
the holding may be used for ecclesiastical puropses and
purposes incidental thereto™ na die syfers ,, 1919,

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 28ste dag
van Julie Eenduisend Negehonderd-en-Sewentig.

D. S. v.d. M. BRINK,
Waarnemende Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.AD. 8/2/442/1.

No. 187 (Adninistrator’s), 1970, -
PROCLAMATION

by the Deputy Administrator of the
Province Transvaal,

Whereas a written application in terms of the provisions
of section 3 of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act
No. 84 of 1967) has been received from the Nederduitsch
Hervormde Kerk van Afrika, Gemeente Wonderboom, for
certain restrictions which are binding on Holding No. 84
sitwated in the Wonderboom Agricultural Holdings, dis-
trict Pretoria, Transvaal, to be altered and removed;

And whereas it is provided by section 2 of the abovemen-
tioned Act, that the Administrator of the Province may in
certain circumstances alter, suspend or remove any re-
strictive condition in respect of land;

And whereas the Administrator has given his approval
for such amendment;

And whereas all the provisions of the abovementioned
Act have been complied with;

Now, therefore, I hereby exercise the powers conferred
upon me as aforesaid in respect of the conditions of title in
Deed of Transfer No. 6896/1968 pertaining to the said
Holding No. 84 Wonderboom Agricultural Holdings, Pre-
Holding No. 84 Wonderboom Agricultural Holdings, Dis-
trict Pretoria, by:

(a) The Removal of Conditions B(d}(i). B(d){ii), B(d)

(iii) and C(iv) and
{b) The alteration of condition Bf{a) by the addition of
the following proviso: “Provided that the holding may
be used for ecclesiastical purposes and purposes inci-
dental thereto.” after the figures “1919",
Given under my Hand at Pretoria this 28th day of July,
One thousand Nine hundred and Seventy.

D. S. v.d. M. BRINK,
Deputy Administrator of the Province Transvaal.
T.AD. 8/2/442/1.

No. 188 (Administrateurs-), 1970
PROKLAMASIE

deur sy Edele die Administrateur van die
Provinsie Transvaal

Nademaal 'n aansoek ontvang is om toestemming om
die dorp Doringkloof te stig op die Restant van Gedeelte

No. 188 (Administrator’s),
PROCLAMATION

by the Honourable the Administrator of the
Province Transvaal.

1970.

Whereas an application has been received for permis-
sion to establish the township of Doringkloof on ' the
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45 van die plaas Doornkloof No. 391-J.R., distrik Pretoria;

En nademaal aan die bepalings van dorpe- en Dorps-
aanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van dorpe
betrekking het, voldoen is;

So is'dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegd-
hede wat by subartikel (4) van artikel 20 van genoemde
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat
genoemde dorp 'n poedgekeurde dorp is, onderworpe
aan die voorwaardes vervat in die bygaande bylae.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 5de dag
van Augustus Eenduisend Negehonderd-en-sewentig.

el ) : S. G. J. VAN NIEKERK,
' Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.AD. 4/8/1742 Vol. 2.

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR IRENE DEVELOPMENT (PROPRIE-
TARY) LIMITED INGEVOLGE DIE BEPALINGS
VAN DIE DORPE- EN DORPSAANLEG-ORDON-
NANSIE, '1931, OM TOESTEMMING OM 'N DORP
TE STIG OP DIE RESTANT VAN GEDEELTE 45
VAN DIE PLAAS DOORNKLOOF NO. 391-]IR, DIS-
TRIK PRETORIA, TOEGESTAAN IS.

A. STIGTINGSVOORWAARDES.

1, Naam.

Die naam van die dorp is Doringkioof.

2 Ontwerpplan van die Dorp.

“Die dor% bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan L.G. No. A2202/69.

3. Water.

Die applikant moet ’'n sertifikaat van die plaaslike be-
stuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat—

(a) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en
wat toereikend is om aan die vereistes van die in-
woners van die dorp te voldoen wanneer dit heelte-

* mal. loegebou is, met inbegrip van voorsiening .vir

brandweerdienste, beskikbaar is:
reélings tot voldoening van die plaaslike bestuur ge-
tref is in verband met die lewering van die water in
(a) hierho genoem en die retikulasie daarvan deur
die hele dorp: Met dien verstande dat hierdie re€lings
die volgende voorwaardes insluit —

(i) Dat die.applikant 'n geskikte voorraad water tot
by die straatfront van die erf moet Jaat aanlé,
voordat die plan van enige gebou wat op enige
erf opgerig sal word deur die plaaslike bestuur
goedgekeur word;

dat alle koste van, of in verband met die instal-
lering van ’n installasic en toebehore vir die
‘lewering, opgaar, indien nodig, en retikulasie
van die water deur die applikant gedra moet
word, en die applikant is ook aanspreeklik om
_sodanige installasic en toebehoré in 'n goeie
toestand te onderhou tot tyd en wyl dit deur die
plaaslike bestuur oorgeneem word: Met dien
verstande dat, indien die plaaslike bestuur vereis
dat die applikant ’n installasie en toebehore van
'n groter kapasiteit as wat vir die dorp nodig is,
moet installeer, die ekstra koste wat daardeur
meegebring word deur die p]aasllkc bestuur ge-
dra moet word; en

(b)

(ii)

Remainder of Portion 45 of the farm Doornkloof No.
391-JR, district Pretoria:

And Whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ordinance, 1921, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (4) of section 20 of the
said Ordinance, I hereby declare that the said township
shall be an approved township, subject lo the conditions
contained in the schedule hereto.

Given under my Hand at Pretoria on this 5th day of
August, One thousand Nine hundred and Seventy.

S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal.

T.AD. 4/8/1742Vol. 2.

SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER WRICH THE APPLICATION
MADE BY IRENE DEVELOPMENT (PROPRIETA-
RY) LIMITED UNDER PROVISIONS OF THE
TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING ORDINANCE,
1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWN-
SHIP ON THE REMAINDER OF PORTION 45 OF
THE FARM DOORNKLOOF NO. 3%91.JR, DISTRICT
PRETORIA, WAS GRANTED.

A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

1. Name.
The name of the township shall be Doringkloof.

2. Design of Township.

The townshlp shall consist of erven and streeis as in-
dicated on General Plan 5.G. No. A2202/69,

3. Water.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the local authorily to the
effect that'—

(a) a supply of potable water, sufficient for the needs
of the mhabitants of the township when it is fully
built up, including provision for fire fighting ser-
vices, is available;
arrangements to the satisfaction of the local autho-
rity have been made regarding the delivery of the
‘water referred to in (a) above and the reticulation
thereof throughout the township: Provided that such
arrangements shall include the following provisions —
(i) That before the plans of any building to be
erected upon any erf are approved by the local
authority the applicant shall cause a suitable
supply of water to be laid on to the street
frontage of the erf;

that all costs of, or connected with, the instal-
lation of plant and appurtenances for the
delivery, storage of necessary, and reticulation
of the water shall be borne by the applicant,
who shall also be responsible for the mainte-
nance of such plant and appurtenances in good
order and repair until they are taken over by
the Jocal authority: Provided that if the local
authority requires the applicant to install plant
and appurienances of a capacity in excess of
the needs of the township the additional costs
-occasioned thereby shall be borne by the local
authority;

(b)

(if)

I A
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(ili) dat die plaaslike bestuur daartoe geregtig is om
die genoemde installasic en toebehore te eni-
ger tyd kosteloos cor te neem, op voorwaarde
dat ses maande kennis gegee moet word: Met
dien verstande dat die applikant geld vir water
wat gelewer word teen 'n tarief deur die plaas-
like bestuur goedgekeur, kan vorder tot tyd en
wyl die plaaslike bestuur genoemde waterlewe-
ring oorneem;

(c) die applikant geskikte waarborge aan die plaaslike be-
stuur verstrek het met betrekking tot die nakoming
van sy verpligtings kragtens bostaande reélings.

'n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveel-
heid van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke
van die reélings tussen die applikant en die plaaslike be-
stuur getref, uiteengesit word, met spesiale vermelding
van die waarborge in subparagraaf (c) genoem, moet te-
same met die sertifikaat as ’n aanhangsel daarby inge-
dien word.

4. Sanitére Dienste.

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike be-
stuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé
waarin vermeld word dat re€lings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die sanitére dienste in die
dorp, met inbegrip van voorsiening vir die afvoer van
vuilwater, bedryfsafval, en vullisverwydering.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van ge-
noemde reélings moet tesame met die sertifikaat as 'n
aanhangsel daarby ingedien word.

5. Elektrisiteit.

Die applikant moet ’n sertifikaat van die plaaslike be-
stuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die lewering en distribusie
van elektrisiteit deur die hele dorp.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reélings moet tesame met die sertifikaat as 'n
aanhangsel daarby ingedien word.

6. Begraafplaas- en Stortingsterreine en Bantoe-
woongebied.

Die applikant moet tot veldoening van die Administra-
teur met die plaaslike bestuur reélings tref ten opsigte
van die verskaffing van ’n stortings- en begraafplaaster-
rein en 'n Bantoe-woongebied. As sodanige verskaffing
bestaan uit grond aan die plaaslike bestuur oorgedra te
word, is die oordrag daarvan nie onderworpe aan vVO0Or-
waardes waarby die gebruik of die reg van vervreemding
daarvan deur dic plaaslike bestuur, beperk word nie.

7. Mineraleregte.

'n Drickwart aandeel van die regte op minerale en
edelgesteentes, sowel as 'n driekwart aandeel van die
regte wat by die pagvrygrondbesitter berus of hierna kan
berus, om te deel in die gelde wat moontlik aan die Staat
kan toekom uit die verkoop van die mynregte oor die
dorp, asook die aandeel in kleimlisensiegelde en enige
aandee] in huurgelde of winste wat moontlik aan enige
eienaar kan tockom ingevolge enige mynbrief toegestaan
ten opsigte van die grond binne die dorp, en dergelike
gelde, word aan die applikant voorbehou.

8. Kansellasie van Serwituul.

Die applikant rﬁoet op cic koste die serwituut genoem
in Notariéle Akte No. 478/1931 S kanselleer.

(iii) that the local authority shall be entitled to take
over free of cost the said plant and appurtenances
at any time, subject to the giving of six months’
notice: Provided that until the local authority
takes over the said water supply the applicant
may make charges for water supplied at a tariff
approved by the local authority,

(c) the applicant has furnished the local authority with
adequate guarantees regarding the fulfilment of its
obligations under the abovementioned arrangements.

A summarised statement setting forth the nature and
quantity of the available supply of water and the major
features of the arrangements entered into between the
applicant and the local authority, with special reference
to the guarantees referred to in sub-paragraph (c) shall
accompany the said certificate as an annexure thereto.

4, Sanitation.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the local authority to the
effect that arrangements to its satisfaction have been made
for the sanitation of the township, which shall include
provision for the disposal of waste water, trade wastes
and refuse.

A summarised statement of the main provisions of
the aforesaid arrangements shall accompany the certifi-
cate as an annexure thereto,

5. Electricity.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the local authority to the
effect that arrangements to its satisfaction have been
made for the supply and distribution of electricity through-
out the township. :

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate
as an annexure thereto.

6. Cemetery and Depositing Sites and Bantu
Residential Area.

The applicant shall make arrangements with the local
authority to the satisfaction of the Administrator in regard
to the provision of depgsiting and cemetery sites and a
Bantu residential area. Should such provision consist of
land to be transferred to the local authority, transfer
thercof shall be free of conditions restricting the use or
the right of disposal thereof by the local authority.

7. Mineral Rights.

Three quarter share of the rights to minerals and pre-
cious stones together with 2 share of the rights which
may be or become vested in the freehold owner to share
in any proceeds which may accrue to the State from the
disposal of the undermining rights of the township, in-
cluding the share of claim licence moneys and any share
of rentals or profits which may accrue to any owner
under any mining lease granted in respect of the land
covered by the township and the like shall be reserved
to the applicant.

8. Cancellation of Servitude.

The applicant shall at its own expense cause the ser-
vitude referred to in Notarial Deed No. 478/1931-§ to

be. cancelled.
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9. Aanvaarding en Afvoer van Stormwater.

Die applikant moet ’n sertifikaat van die Direkteur van
Paaie, Transvaalse Provinsiale Administrasie, aan die Ad-
ministrateur vir sy goedkeuring voorlé, waarin vermeld
word dat reélings tot sy voldoening getref is vir die aan-
vaiarding' en afvoer van stormwater wat van hoofpaaie
afkomstig is of daarheen vloel

10.. Strate.

(a) Die applikant moet tot voldoening van die plaaslike
. bestuur die strate in die dorp vorm, skraap en on-
" derhou tot tyd en wyl hierdie aanspreeklikheid deur

die plaaslike bestuur ocorgeneem word: Met dien

.’ . verstande dat die Administrateur die reg het om die |
"applikant van tyd tot tyd geheel en al of gedeelte- |
ik van hierdie verpligting te onthef na corlegpleging |

met die Daorperaad en die plaaslike bestuur,
(b) Die strate moet tot voldoening van die Admini-
teur name gegee word.

[

il. Skenking.

Die applakint moet, onderworpe aan die voorbehouds-
bepalings van artikel 27(1)(d) van Ordonnansie No. 11
van 1931, as 'n skenking aan die plaaslike bestuur 'n be-
drag betaal gelykstaande met 15% (vyftien persent) van
slegs die grondwaarde van alle erwe wat deur die applikant
verkoop, verruil of geskenk of op enige ander manier van
die hand gesit word (uitgesonderd erwe’ oorgedra inge-
volge artikel 24 van daardie Crdonnansie), sodanige waar-
de bereken te word soos op die datum van sodanige van
die hand sit en vasgestel te word op die wyse uiteengesit
in genoemde paragraaf (d). :

Die applikant moet geouditeerde, gedetailleerde kwar-
taalstate, tesame met die bedrag wat daarop aangewys
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die
plaaslike bestuur verstrek. Die plaaslike bestuur of enige
beampte deur hom behoorlik daartoe gemagtig, besit die
reg om op alle redelike tye die applikant se boeke be-
treffende die vervreemding van erwe in. die dorp te in-
spekteer en te ouditeer, Op versoek van genoemde plaas-
like bestuur of beampte, moet die applikant alle bocke
en stukke, wat vir so 'n inspeksic en ouditering nodig is,
voorlé, Indien geen sodanige gelde gedurende ’n tydperk
van drie maande ontvang is nie, kan die plaaslike bestuur
'n verklaring waarin melding daarvan gemaak word, in
plaas van ’n geouditeerde staat aanneem.

12, Grond vir Staats- en Munisipale doeleindes.

Die volgende erwe soos op die Algemene Plan gewys, '

moet deur en op koste van die applikant aan die bevoegde
owerhede oorgedra word: —

(a) Vir Staatsdoeleindes.
©7 (i) "Algemeen: Erf No. 1024.
(ii} Onderwys: Erwe Nos. 266 en 586.
. (iii) Spoorwegsylyn: Erf No. 1083.
{o) Vir munisipale doeleindes:
(i) Algemeen: Erf No. 1009.
"(it) As parke: Erwe Nos. 1088 tot 1101.
{iii) As ’n Transformatorterrein: Erf No. 1079.

13. Afvoer van Stormwater van Eiendom van die
Suid-Afrikaanse Spoorwegadministrasie.

Die applikant moet die koste dra van enige addisionele
duikers wat deur die Suid-Afrikaanse Spoorweg-admini-
strasie ‘nodig ‘geag word vir die doel om stormwater af
te voer wat as gevolg van die stigting van die dorp op

9. Acceptance and Disposal of Stormwater,

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the Director of Roads,
Transvaal Provincial Administration, to the effect that
arrangements to his satisfaction have been made for the
acceptance and disposal of stormwater coming from or
discharged towards main roads.

- 10. Streets,

(2) The applicant shall form, grade and maintain the
streets in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken
over by the local authority: Provided that the Ad-
ministrator shall from time to time be entitled to
relieve the applicant wholly or partially from this
obligation after reference to the Townships Board
and the local authority.

The streets shall be named to the satisfaction of the

(6) The str
Administrator.

11.

- The applicant shall, subject to the provisos to section
;27([)(d) of Ordinance No. 11 of 1931, pay as an endow-
, ment to the local authority an amoun! representing 15%
* (fifteen per cent) on land value only of all erven dis-
| posed of by the applicant by way of sale, barter or gift
oi in any other manner (other than erven transferred
,in terms of section nwenty-four of that Ordinance), such
-value to be calculated as at the date of such disposal and
to be determined in the manner set out in the said para-
graph (d).

.~ Quarterly audited detailed statements shall be rendered
by the applicant to the local authority and shall be ac-
" companied by a remittance for the amount shown to be
+due to the local authority. The local authority, or any
- official duly authorised thereto by it, shall have the right
‘at all reasonable times to inspect and audit the applicant’s
+ books relative to the disposal of erven in the township.
*If so required by the said local authority, or official, the
applicant shall produce all such books and papers as may
be necessary for such inspection and audit. If no such
- moneys have been received during any quarterly period
. the local authority may, in lien of an audited statement,
. accept a statement to that effect, '

i
t

Endowment.

12. Land for Government and Municipal Purposes.

The following erven as shown on the General Plan shall
be transferred to the proper authorities by and at the
expense of the applicant: —

{(a) For Government Purposes: —

" (i) General: Erf No. 1024,

(ii) Educational: Erven Nops. 266 and 586.
(iii) Railway Siding. Erf No. 1083,

-(b) For municipal Purposes: —

(i) General: Erf No. 1009,

(i) As Parks: Erven Nos. 1088 to 1101.
(i) As a Transformer Site: Eif No. 1079,

13. Disposal of Stormwater from the Properly of the
South African Railways Administration.

The applicant shall bear the cost of any additional cul-
verts which may be deemed necessary by the South Afri-

can Railways Administration for the purpose of dis-
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die spoorlyne gekonsentreer mag wees en hy is verder
verantwoordelik vir die afvoer van alle sodanige storm-
water afkomstig uit dic bestaande sowel as enige toe-
komstige duikers, ander die spoorlyne.

14, Reg wat nie oorgedra word nie.

Die reg van weg genoem in die Nolariéle Akte No.
705/56-S mag nie aan eienaars van erwe oorgedra word
nie,

15. Toegang.
(1) Geen ingang vanaf die Nasionale Deurpad tot die
dorp en geen uilgang tot die Nasionale Deurpad van-
af diec dorp word toegelaat nie.
Ingang vanaf Provinsiale Pad No. P. 38/1 tot die
dorp, en uitgang tot Provinsiale Pad No. P, 38/1 van-
af die dorp word tot die volgende punte beperk:
(a) Die aansluiting van die straat langs die noorde-
like grens van Erf No. 695 by genoemde pad;
{b) die aansluiting van die straat tussen Erwe Nos.
1097 en 1098 by genoemde pad;
(c) die aanshiting van die siraat Jangs die suidelike
grens van Erf No. 1079 by gencemde pad; en
(d) die aansluiting van die pad langs die suidelike
grens van Erf No. 1080 by genoemde pad.
Die applikant moet op eie koste aan die Direkteur,
Transvaalse Paaiedepartement. ingevolge Regulasie
93 van die Padordonnansie 22 van 1957, 'n behoor-
like ontwerpuitleg {skaal 1 duim = 40 voet} vir sy
goedkeuring voorl® len opsigtc van die in- en uit-
gangspunte in (2) hierbo genoem. Die applikant moet
spesifikasies wat vir die Direkteur, Transvaalse Paaie-
departement aanneemlik is, op sy versoek voorlé en
moet op ecie koste genoenxle uitgangs- en ingangs-
punte bou, tot voldoening van die Direkteur, Trans-
vaalse Paaiedepartement.
Geen advertensie hoegenaamd word toegelaat op die
erwe wat grens aan die Provinsiale Pad P38/1 en
die Nasionale Deurpad nie.

(3)

(4)

16. Oprigting van Heining of ander Fisiese Versperring.

Die applikant moet op eie koste ’'n heining of ander
fisiese versperring tot voldoening van die Direkteur van
Paaje, Transvaalse Provinsiale Administrasie, oprig wan-
neer hy deur hom daartoe aangesé word, en die applikant
moet sodanige heining of fisiese versperring in ’n goeie
loestand onderhou tot tyd en wyl hierdie aanspreeklik-
heid deur die plaaslike bestuur oorgeneem word: Met
dien verstande dat die applikant sc aanspreeklikheid vir
die onderhou van elke heining of fisiese versperring op-
hou wanneer dic plaaslike bestuur die aanspreeklikheid
vir die onderhoud van die strate oorneem.

17. Nakoming vun die Vereistes van die Beherende Gesag
aangaande Padreserwes.

Die applikant moet die Direkteur, Transvaalse Paaie-
departement tevrede stel aangaande die nakoming van
sy vereistes.

18. Oprigting van Skernuoestelle en/of Veranderinge van
Bogrondse Kraglyne.

Indien dit te eniger tyd na die mening van die Elek-
trisiteitsvoorsieningskommissie of ingevolge statutére re-
gulasies nodig bevind word om vanweg die stigting van
di¢ dorp Doringkloof skermitoestel/le ten opsigte van die
Kommissie se bogrondse kraglyn/e of om veranderinge
aan sodanige bogrondse kraglyne of pale of ankerdrade
aan te bring, dan moet die koste verbonde aan die in-
stallering van sodanige skermtoestel/le en/of die aanbring
van sodanige veranderinge deur die applikant gedra word.

charging stormwater which as a result of the establish-
ment of the township may be concentrated on the railway
tracks and shall further be responsible for the disposal

‘of all such stormwater discharged from the existing as

well as any future culverts under the railway tracks, |

4. Right not to be Passed on,

The right of way referred to in Notarial Deed No. 705/
56-S shall not be passed on to owners of erven.

15. Access.

(1) No ingress from the National Through Road to the
township and no egress to the National Through
Road from the township shall be allowed. '

Ingress from Provincial road P. 38/1 to the town-

ship and egress to Provincial road P. 38/1 from the

township are restricted to:

(a) the junction of the street along the northerly
boundary of Erf No. 695 with the said road;

(b) the junction of the street between Frven Nos.
1097 and 1098 with the said road: . =~ °

(c) the junction of the street along the southerly
boundary of Erf No. 1079 with the said road;
and; '

(d) the junction of the road along the southerly
boundary of Erf No, 1080 with the said road.

The applicant shall at its own expense submit to the
Director, Transvaal Roads Department, in terms of
Regulation 93 of the Roads Ordiance No, 22 of 1957,
a proper design layout (scale 1 inch = 40 feet) in
respect of the ingress and egress points referred to
in (2) above, for approval, The applicant shall sub-
mit specifications acceptable to the Director, Trans-
vaal Roads Department, when required to do so by
him and shall construct the said- ingress and egress
points at its own cost and to the satisfaction of the
Director, Transvaal Roads Departrient.,

No adverlisement whatsoever shall be permitted on
the erven adjacent to Provincial road P38/1 and
the Nationa) Through Road. .

16. Erection of Fence or other Physical Barrier.

The applicant shall at its own expense- erect-a fence
or other physical barrier to the satisfaction of the Direc-
lor of Roads, Transvaal Provincial Administration, when
required to do so by him, and shall maintain such fence
or physical barrier in good order and repair until such time -
as this responsibility is taken over by the local authority:
Provided that the applicant’s responsibility to maintain
them shall cease in respect of edch fence or physical
barrier when the responsibility for the maintenance of the
streets has been taken over by the local authority.

(2)

(3)

(4)

17. Enforcement of the Requirements of the Controlling
Authority Regarding Road Reserves.

The applicant shall satisfy the Director, Transvaal-Roads
Department, regarding the enforcement of his require-
ments. :

18. Erection of Protective Devicels and/or Alterations
to Overhead Power Lines. .

If at any time in the opinion of the Electricity Supply
Commission or in terms of statuory regulations it should
be found necessary by reason of the establishment of
Doringkloof Township to install protective device/s in
respect of and/or carry out any alterations to the Com-
mission’s overhead power line/s or the poles or to stay wires
then the cost of installing such protective devicefs and/for
carrying out such alterations shall be borne by the appli-
cant. ’
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19. Nakoming van Voorwaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom
cn moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titel-
voorwaardes en enige ander voorwaardes gencem in ar-
tikel 56 bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nagckom
word: Met dien verstande dat die Administrateur die
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enig-
een van die verpligtings te onthef en sodanige verplig-
tings by enige ander perscon of liggaam van persone ic
laat berus.

B. TITELVOORWAARDES.
1. Alle Erwe.

Die erf is nie geregtig tot die reg van weg in Notarigle
Akte No. 705/56 S nie, maar is onderworpe aan bestaande
voorwaardes en serwitute, insluitende die voorbehoud van
mineraleregte maar uitgesonderd:

(a) die serwituut van waterleiding ten gunste van die
Stadsraad van Pretoria (Notariéle Aktes Nos. 798/
1929 S en 391/1931 S) wat in ’n straat binne die
dorp val en slegs Erf No. 1091 raak;

ewigdurende reg met betrekking tot die reg van weg
ten gunste van die Stadsraad van Pretoria, (Notariéle
A})Iét; Nol.< 1235/57 S) wat slegs Erwe Nos 1084 tot
1 raak;

die reg van weg ten gunste van die eienaars van die

' resterende gedeelte van die gedeelte bekend as Irene
soos beskryf in Transportakte No. 2516/1958, wat
slegs Erwe Nos. 1084 tot 1087 raak;

die reg van weg ten gunste van die eienaars van die
resterende gedeelte van gedeelte B wat in 'n straat
val en slegs Erf No. 1083 raak:

die reg van weg ten gunste van die eienaars van die
resterende gedeelte van die gedeelte bekend as Irene
wat in ’n straat binne die dorp val.

(b)

(c)

(d)

(e)

2. Die Erwe met Sekere Uitsonderings.

Die erwe uitgesonderd:
(i) erwe in klousule A12 hiervan genocem;
(ii) erwe wat deur die Staat verkry word; en

(iii) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word,
mits die Administrateur na raadpleging met die
Dorperaad die doeleindes waarvoor sodanige er-
we nodig is, goedgekeur het —

is onderworpe aan die¢ voorwaardes hicrna uiteengesit: —

(A) ALGEMENE VOORWAARDES.

(a) Die applikant en enige ander persoon of liggaam van
persone wat skriftelik deur die Administrateur daar-
toe magtiging verleen is, het, met die doel om te
sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander voor-
waardes in artikel 56 bis van Ordonansie No. 11 van
1931 genoem, nagekom word, die reg en bevoegdheid
om op alle redelike tye die erf te betree ten einde
sodanige inspeksie of ondersoek te doen as wat vir
bovermelde doel gedoen moet word.

Planne en spesifikasies van alle geboue en van alle
veranderings of zanbouings aan geboue moet aan die
plaaslike bestuur voorgelé word. wie se skriftelike
goedkeuring verkry moet word voordat bouwerk-
saamhede 'n aanvang neem. Alle geboue of verande-
rings of aanbouings aan geboue moet binne 'n rede-
like tydperk nadat 'n aanvang daarmee gemaak is,
voltooi word.

(b)

.

19. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the
enforcement of the conditions of title and any other
conditions referred to in Section 56 bis of Ordinance No.
11 of 1931: Provided that the Administrator shall have
the power to relieve the applicant of all or any of the
obligations and to vest these in any other person or body
of persons.

B. CONDITIONS OF TITLE.

1. Al Erven.

The erf shall not be entitled to the right of way referred
to in Notarial Deed No. 705/56-S but shall be subject to
existing conditions and servitudes including the reser-
vation of rights to minerals, but excluding: —

(a) the servitude of aqueduct in favour of the City Coun-
cil of Pretoria, (Notarial Deeds Nos. 798/1929.S and
391/1931-S) which falls in a street in the township
and affects only Erf No. 1091;

(b} the right of way leave in perpetuity in favour of the
City Council of Pretoria, (Notarial Deed No. 1235/
57-S) which affects only Erven Nos. 1084 to 1087,

(¢) the right of way in favour of the owners of the Re-
maining extent of the portion called Irene as des-
cribed in Deed of Transfer No. 2516/1958 which
affects only Erven Nos. 1084 to 1087,

(d) the right of way in favour of the owners of the Re-
maining Extent of portion B which falls in a street
and affects only Erf No. 1083;

(e) the right of way in favour of the owners of the
Remaining Extent of the portion called Irene, which
falls in a street in the township.

2. The Erven with Certain Exceptions.

The erven with the exception of —
(i) the erven mentioned in Clause Al2 hereof;
(ii) such erven as may be acquired by the State; and

(iii) such erven as may be acquired for municipal
purposes provided the Administrator, after con-
sultation with the Board, has approved the pur-
poses for which such erven are required —

shall be subject to the conditions hereinafter set forth: —

(A) GENERAL CONDITIONS.

(a) The applicant and. any other person or body of per-
sons so authorised in writing by the Administrator
shall, for the purpose of securing the enforcement of
these conditions and any other conditions referred
to in Section 56 bis of Ordinance No. 11 of 1931,
have the right and power at all reasonable times to
enter into and upon the erf for the purpose of such
inspection or inquiry as may be necessary to be
made for the abovementioned purpose.

Plans and specifications of all buildings and of all
alterations or additions thereto shall be submitted to
the local authority whose approval, in writing, shall
be obtained before the commencement of building
operations. All buildings or alterations or additions
thereto shall be completed within a reasonable time
after commencement.

(b)
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(c}

(d)

(e)

(f)

(g)

(h)

4}

Die aansigbehandeling van alle peboue moet voldoen
aan die vereistes van goeie argitekiuvur sodat dit nie
die aantreklikhede van dic omgewing benadeel nie.
Nog die eienaar nog enigiemand anders besit die
reg om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in ge-
reedheid te bring, enige materiaal daarop uit te grawe
sonder die skriftelike toestemming van die plaaslike
bestuur.

Behalwe met toestemming van die plaaslike bestuur
mag geen diere soos omskryf in die Skutregulasies
van Plaaslike Besture, op die erf aangehou of op
stal gesit word nie. -

Geen gebouc van hout en/of sink of geboue van rou-
stene mag op die erf opgerig word nie.
Uitgesonderd met die skriftelike goedkeuring van die
plaaslike bestuur en onderworpe aan sodanige voor-
waardes as wat hy aplé mag nog die eienaar nog die
okkupant van die erf enige putte daarop grawe of
boorgate daarop boor of enige ondergrondse water
daaruit haal.

Waar dit na die mening van die plaaslike bestuur
onuilvoerbaar is om neerslagwater van erwe met 'n
ho#r ligging regstreeks na 'n openbare siraat af te
voer, is die eienaar van die erf verplig om te aan-
vaar dat sodanige neerslagwater op sy erf vloei en/of
toe te laat dat dit daaroor loop: Met dien verstande
dat die eienaars van erwe mel 'n hoér ligging van
waar die neerslagwater gor 'n erf met 'n laer ligging
loop. 'n eweredige aandeel van die koste moet be-
taal van enige pyplva of afleivoor wat die eienaar
van sodanige erf met 'n laer ligging nodig vind om
aan te 18 of te bou, om die water wat aldus oor die
erf loop, af te voer. ,

By die indiening van ’n sertifikaat by die Registrateur
van Aktes deur die plaaslike bestuur te dien effekte
dat die dorp in 'n goedgekeurde skema opgeneem is
en dat die skema voorwaardes bevat wat in ooreen-
stemming is met cie titelvoorwaardes hierin vervat,
kan sodanige titelvoorwaardes verval,

(B) ALGEMENE WOONERWE.

Benewens die voorwaardes in subklousules (A) hiervan
‘uiteengesit, is Erwe Nos. 715, 717, 766, 1001, 1002, 1003,
1004. 1030, 1076, 1077 en 1078 aan die volgende voof-
waardes onderworpe: :

(a)

(b)

Die erf moet uitsluitlik gebruik word om daarop 'n
woonhuis of woonstelgebou, losieshuis, koshuis of
ander geboue vir sodanige gebruike as wat van tyd
ot tvd deur die Administrateur toegelast word, na
raadpleging met die Dorperaad en die plaaslike be-
stuur, op te rig: Met dien verstande dat wanneer
die dorp binne die gebied van 'n goedgekeurde dorps-
aanlegskema opgeneem word, die plaaslike bestuur
ander geboue waarvoor in die skema voorsiening ge-
maak word, kan toelaat. behoudens die vorwaardes
van die skema warvolgens die toestemming van die
plaaslike bestuur vereis word cn voorts met dien ver-

stande dat: ,

(i) totdat die erf met 'n publicke rioolsielsel ver-
bind is, die geboue nie ho€r as twee verdiepings
en daarna nie hoér as drie verdiepings mag wees
nie;

(ii) die geboue op die erf nie 30% van die opper-
vlakte van die erf mag oorskry nie.

Nog die cienaar ndg enigiemand anders besit die reg
om vir enige doel hoegenaamd bakstene, teéls of
erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke aard
op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.

(c)

(d)

(&)

(f)
(g)

The elevational treatment of all buildings shall con-
form to good architecture so as not to interfere
with the amenities of the neighbourhood.

Neither the owner nor any other person shall have
the right save and except to prepare the erf for buil-
ding purposes, to excavate therefrom any material
without the written consent of the local authority.

Except with the consent of the local authority no
animal as defined in the Local Authorities’ Pounds
chulations shall be kept or stabled on the erf.

No wood and/or iron buildings or buildings of un-
burnt clay-brick shall be erected on the erf.

Except with the written approval of the local autho-
rity and subject to such conditions as the local antho-
rity may impose, neither the owner nor any occupier of

. the erf shall sink any wells or boreholes thereon or ab-

(h)

§)

stract any subterranean water therefrom.

Where, in the opinion of the local authority, it is
impracticable for stormwater to be drained from
higher lying erven, direct to a public street the owner
of the erf shall be obliged to accept and/or permit
the passage over the erf of such stormwater: Provi-
ded that the owners of any higher lying erven, the
stormwater from which is discharged over any lower
lying erf, shall be liable to pay a proportionate share
of the cost of any pipe line or drain which the owner
of such lower lying erf may find necessary to lay or
construct for the purpose of conducting the water
so discharged over the erf.

Upon the submission to the Registrar of Deeds of
a certificate by the local auvthority to the effect that .
the township has been included in a Town-planning
Scheme, and that the scheme contains conditions
corresponding to the title conditions contained here-
in, such title conditions shall lapse,

(B.) GENERAL RESIDENTIAL ERVEN.

In addition to the conditions set out in subclause (A)
hereof, Erven Nos. 715, 717, 766, 1001, 1002, 1003, 1004,
1030, 1076, 1077 and 1078 shall be subject to the follow-
ing conditions: —

(a)-

(b)

The erf shall be used solely for the purpose of erec-

‘ting thereon a dwelling-house or a block of flats,

boarding house, hostel or other buildings for such uses
as may be allowed by the Administrator from time
to time after reference to the Board and the local
authority. Provided that when the township is in-
cluded within the area of an approved Town-planning
Scheme. the local authority may permit such other
buildings as may be provided for in the Scheme,
subject to the conditions of the Scheme under which
the consent of the local authority is required and:
Provided further that: —

D untit the erf is connected to a public sewerage
system the buildings shall not exceed two storeys
and thereafter not more than 3 storeys in height;

(ii) the buildings on the erf shall not eccupy more
than 30% of the area of the erf.

Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purposes whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a like nature.
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(c) Die hoofgebou, wat ’n voltooide gebou moet wees
en nie een wat gedeeltelik opgerig en eers later vol-
tooi gaan word nie, moet gelyktydig met, of voor,
die buitegeboue opgerig word.

Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna
op die erf opgerig word, moet minstens 8 meter van
die straatgrens daarvan gele€é wees. (Hierdie voor-
waarde is nie op Erwe Nos. 1030 en 1076 tot 1078
van toepassing nie.)

Indien 'n woonhuis op die erf opgerig word, mag nie
meer as een woonhuis met sodanige buitegeboue as
wat gewoonlik vir gebruik in verband daarmee nodig
is, op die erf opgerig word nie: Met dien verstande
dat as die erf onderverdeel word of as sodanige erf
of enige gedeelte daarvan met enige ander erf of ge-
deelte van 'n erf gekonsolideer word, hierdie voorwaar-
de met toestemming van dic Administrateur op elke
gevolglike gedeelte of gekonsolideerde gebied toege-
pas kan word. Die waarde van dic woonhuis, sonder
die buitegeboue, wat op die erf opgerig paan word,
moet minstens R5,000 wees.

(f) Indien die erf omhein of op 'n ander wyse toege-
« maak word, moet die heining of ander ombheinings-

. materiaal opgerig en onderhou word tot voldoening
van die plaaslike bestuur.

(d)

(e)

(C) SPESIALE BESIGHEIDSERWE.

Benewens die voorwaardes in subklousule (A) hier-
van uiteengesit, is Erwe Nos. 1010 tot 1018, 1020 tot
1023, 1025 en 1027 tot 1029 aan die volgende voorwaar-
des onderworpe: —

(a) Die erf moet slegs vir handels- of bes:ghendsdoelem-
des gebruik word: Met dien verstande dat dit nie
gebruik mag word vir 'n pakhuis, of vermaaklik-
heids- of vergaderplek, garage, nywerheidsperseel of
'n hotel nie en voorts met dien verstande dat:

(i) totdat die erf met °'n publieke rioolstelsel ver-
bind is, die geboue nie hoér as twee verdiepings
ent daarna nie hoér as drie verdiepings mag wees
nie;

(ii) die boonste verdieping of verdiepings vir woon-
doeleindes gebruik kan word;

(iii) die geboue op die erf nie meer as 709 van die
opperviakte van die erf ten opsigte van die
grondverdieping en 509 van die oppervlakte
van die erf ten opsigte van dic boonste verdie-
ping of verdiepings mag beslaan nje.

Nog die eienaar, nog enigiemand anders besit dic
reg om vir enige .doel hoegenaamd bakslene, te€ls
of erdepype of ander artikels van 'n soorigelyke aard
op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.

(c) Behoudens die bepalings van enige wet. verordening
of regulasie en subklousule (a) hiervan, is daar geen
beperking wat die aantal winkels of besighede be-
tref wat op die erf opgerig of gedryf mag word
nie: Met dien verstande dat geen besigheid van ’n
Bantoe-cethuis van watter aard ook al op die erf
gedryf mag word nie.

Geen hinderlike bedryf, soos omskryf of in artikel
95 van die Ordonnansle op Piaaslike Bestuur, No.
17 van 1939. of in’'n dorpsaanlegskema wat op die
geb:cd van toepassing is, mag op die erf gedryf word
nie.

Die besigheidsgeboue moet gelyktydig met of voor
die buitegeboue opgerig word.

~(b).

(d)

(e)

(¢) The main building, which shall be a completed buil-
ding and not one partly erected and intended for
completion at a Iater date, shall be erected simul-
taneously with or before the erection of the out-
buildings.

(d) Buildings, including outbuildings, hereafter erected

on the erf shall be located not less than 8 metres from

the boundary thereof abutting on a street. (This con-

.dition shall not apply to erven Nos. 1030 and 1076

to 1078).

In the event of a dwelling-house being erected on the
erf not more than one dwelling house together with
such outbuildings as are ordinarily required to be
used in connection therewith shall be erected on the
erf: Provided that if the erf is subdivided or such
erf or any portion thereof is consolidated with any
other erf or portion of an erf this condition may with
the consent of the Administrator be applied to each
resulting portion or consolidated area. The dwelling-
house exclusive of outbuildings to be erected on the
erf shall be of the value of not less than R5,000.

If the erf is fenced, or otherwise enclosed, the fencing
or other enclosing device shall be erected and main-
tained to the satisfaction of the local authority.

(e)

(f)

(C.) SPECIAL BUSINESS ERVEN

In addition fo the conditions set out in subclause (A)
hereof, Erven Nos. 1010 to 1018, 1020 to 1023, 1025
and 1027 to 1029 shall be subject to the following con-
ditions —

(a) The erf shall be used for trade or business purposes
only: Provided that it shall not be used for a ware-
house, or a place of amusement or assembly, garage,
industrial premises or an hotel and: Provided further
that —

(i) until the erf is connected to a public sewerage
system the building shall not exceed two storeys
and thereafter not more than three storeys in
height;

(ii) the upper floor or floors may be used for resi-
dential purposes;

(iii) the buildings on the erf shall not occupy more
than 70% of the area of the erf in respect of
the ground floor and not more than 509 of
the area of the erf in respect of the upper floor
or floors.

Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatspever any bricks, titles
or earthenware pipes or other articles of a like na-
ture.

(b)

(¢} Subject to the provisions of any law, bylaw or regu-
lation and sub-clause (a) hereof there shall be no
limitation to the numbers of shops or businesses that
may be established or conducted on the erf: Pro-
vided that no business of a Bantu eating house of
any description shall be conducted on the erf.

(d) No offensive trade as specified either in section 95
of the Local Government Ordinance, No. 17 of
1939, or in a Town-planning Scheme in operation in

the arca may be carried on upon the erf.

(e)

The business premises shall be erected simultaneous-
ly with or before the erection of the outbuildings.
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(D) ALGEMENE BESIGHEIDSERWE.

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan, is Erwe Nos. 250, 251, 497 en 498 aan die
volgende voorwaardes onderworpe. —

(a) Die erf moet slegs vir handels- of besigheidsdoelein-
des gebruik word: Met dien verstande dat dit nie
vir 'n vermaaklikheids- of vergaderplek gebruik mag
word nie.

(b) Nog die eienaar nog enigiemand anders besit die reg
om vir enige doel hoegenaamd bakstene, tegls of
erdepype of ander artikels van 'n soorigelyke aard
op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.

(c) Besigheidsgebouc moet gelyktydig met, of voor, die
builegeboue opgerig word.

(d) Behoudens die bepalings van enige wet, verordening
of regulasie en subklousule (a) hiervan, is daar geen
beperking wat die aantal winkels of besighede be-
tref wat op die erf opgerig of gedryf mag word nie:
Met dien verstande dat geen besigheid van ’n Bantoe-
eethuis van watter aard ook al op die erf gedryf mag
word nie.

{e) Geen hinderlike bedryf soos omskryf in of artikel
95 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No.
17 van 1939, of in 'n dorpsaanlegskema wat op die
gebied van toepassing is, mag op die erf gedryf word
nie.

(E) ERWE VIR SPESIALE DOELEINDES.

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan, is onderstaande erwe aan die volgende voor-
waardes onderworpe: ~—

(1) Erf No. 1026.

Die erf mag slegs gebruik word vir die bedryf van

’n hotel en vir doeleindes in verband daarmee of vir

sodanige ander doeleindes as wat toegelaat word en

onderworpe aan sodanige voorwaardes as wat opgelé
word deur die Administrateur na raadpleging met die

Dorperaad en die plaaslike bestuur.

(2) Erf No. 716.

Die erf moet gebruik word vir die doel om die be-

dryf van 'n motorgarage daarop te dryf en vir doel-

eindes in verband daarmee asook ’n teekamer: Met
dien verstande dat:

(i) totdat die erf met ’n publicke rioolstelsel ver-
bind is, die gebou nie meer as twee verdiepings
en daarna nie meer as drie verdiepings hoog mag
Wwees nie;

(ii) die boonste verdieping of verdiepings wat nie
meer as 40% van die oppervlakte van die erf
mag beslaan nie, vir besigheids- en woondoelein-
des gebruik kan word:

Voorts met dien verstande dat ingeval die erf nie vir

voornoemde doeleindes gebruik word nie, dit gebruik

kan word vir sodanige ander doeleindes as wat toe-
gelaat word en onderworpe aan sodanige voorwaardes
as wat deur die Administrateur na raadpleging met
die Dorperaad en die plaaslike bestuur opgelé word.

(3) Erwe Nos. 1, 965, 1008, 1019, 1080, 1081 en 1082.
Die erf moet gebrutk word vir sodanige doeleindes
as wat toegelaat word en onderworpe aan sodanige
voorwaardes as wat opgelé word, deur die Admini-
strateur na raadpleging met die Dorperaad en dic
plaaslike bestuur.

(4) Erwe Nos. 1084 tot 1087.
Die erf moet slegs gebruik word vir kraglynreserwe-
doeleindes en doeleindes in verband daarmee of so-
danige ander doeleindes as wat toegelaat word en
onderworpe aan sodanige voorwaardes as wat opgelé

(D.) GENERAL BUSINESS ERVEN.

In addition to the conditions set out in sub-clause (A)
hereof, Erven Nos. 250, 251, 497 and 498 shall be sub-
ject to the following conditions: —

(a) The erf shall be used for trade or business purposes
only: Provided that it shall not be used for a place
of amusement or assembly,

(b) Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, titles or
earthenware pipes or other articles of a like nature.

(c) The business premises shall be erected simultaneously
with or before the erection of the outbuildings.

(d) Subject to the provisions of any law, bylaw or regu-
Iation and sub-clause (a) hereof there shall be no
limitation to the number of shops or businesses that
may be established or conducted on the erf: Pro-
vided that no business of a Bantu Eating House of
any description shall be conducted on the erf.

(e¢) No offensive trade as specified either in section 95
of the Local Government Ordinance, No. 17 of 1939,
or in a Town-planning Scheme in operation in the
area may be carried on upon the erf.

(E.) SPECIAL PURPOSE ERVEN

In addition to the conditions set out in sub-clause (A)
hereof, (e undermentioned erven shall be subject to the
following conditions: —

(1) Erf No. 1026.
The erf shall be used solely for the business of an
hotel and purposes incidental thereto or for such
other purposes as may be permitted and subject to
such conditions as may be imposed by the Admini-
strator after reference to the Township Board and
the local authority.

(2) Exf No. 716.
The erf shall be used for the purposes of conducting
thereon the business of a motor garage and pur-

poses incidental thereto, as well as a tearoom: Pro-
vided that.—

(i) until the erf is connected to a public sewerage
system the building shall not exceed two storeys
and thereafter not more than three storeys in
height;

(ii) the upper flocr or floors, which shall not occupy
more than 40% of the area of the erf, may be
used for business and residential purposes:

Provided further that in the event of the erf not being
used for the aforesaid purpose, it may be used for
such other purposes as may be permitted and sub-
ject to such conditions as may be imposed by the Ad-
ministrator after reference to the Board and the local
authority.

(3) Erven Nos. 1, 965, 1008, 1019, 1080, 1081 and 1082.
The erf shall be used for such purposes as may be
permitted, and subject to such conditions as may
be imposed by the Administrator after reference to
the Townships Board and the local authority.

(4) Erven Nos. 1084 to 1087.
The erf shall be used solely for the purposes of a
power line reserve and purposes incidental thereto
or for such other purposes as may be permitted and
subject to such conditions as may be imposed by the
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word deur die Administrateur na raadpleging met
die Dorperaad en die plaaslike bestuur.

(F) SPESIALE WOONERWE.

Die erwe met vitsondering van dié in subklousule (B)
en (E) genoem, is, benewens die voorwaardes in sub-
klousule (A) hiervan uiteengesit, aan dic volgende voor-
waardes onderworpe: -

(a) Die erf moet slegs gebruik word om daarop 'n woon-
huis op te rig: Met dien verstande dat, met toe-
stemming van die Administrateur na raadpleging met
die Dorperaad en die plaaslike bestuur, ’n plek van
openbare godsdiensoefening of 'n plek van onderrig,
'n gemeenskapsaal, 'n inrigting of ander geboue wat
in 'n woongebied tuishoort, op die erf opgerig kan
word: Voorts met dien verstande dat wanneer die
dorp binne die gebied van ’'n goedgekeurde dorps-
aanlegskema opgeneem word, die plaaslike bestuur
ander geboue waarvoor in dic skema voorsiening ge-
maak word, kan toelaat, behoudens die voorwaardes
van die skema waarvolgens die toestemming van die
plaaslike bestuur vereis word.
Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die reg
om vir enige doel hoegenaarnd bakstene, teéls of
erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke aard
op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.
Nie meer as een woonhuis met sodanige buitegeboue
as wat gewoonlik vir gebruik in verband daarmee
nodig is mag op die erf opgerig word nie: Met dien
verstande dat, as die erf onderverdeel word of as
sodanige erf of enige gedeeclie daarvan met enige
ander erf of gedeelte van 'n eif gekonsolideer word,
hierdie voorwaarde met toestemming van die Admini-
strateur op clke gevolglike gedeelie of gekonsolideer-
de gebied toegepas kan word.

(i)Die waarde van die woonhuis sonder inbegrip
van buitegeboue wat op die erf opgerig gaan
word, moet minstens R5,000 wees;

(ii) Die hoofgebou wat ’n voltooide gebou moet wees
en nie een wat gedeeltelik opgerig is en eers
later voltooi sal word nie, moet gelyktydig mret
of voor, die buitegeboue opgerig word.

Geboue, met inbegrip van buitegebouve, wat hierna
op die erf opgerig word, moet minstens 8 meter van
die straatgrens daarvan geled wees. (Hierdie voor-
waarde is nie van toepassing op Erwe Nos. 3 tot 6,
27 tot 33, 920 tot 929, 1031 tot 1036, 1038 tot 1044
cn 1068 tot 1075 nie.)

Indien die erf ombhein of op ’n ander wyse tloege-
maak word, moet die heining of ander omheinings-
materiaal tot voldoening van die plaaslike bestuur
opgerig en onderhou word.

©

(d)

(e)

3. Erwe aan Spesiale Voorwaardes Onderworpe.

Benewens die betrokke voorwaardes wat hierbo uiteen-
gesit is, is die ondergenocemde erwe aan die volgende voor-
waardes onderworpe: —

(1) Erwe Nos. 4, 5, 6, 27 tot 33, 920, 922 tot 929 en 1032
tot 1036.
(a) Ingang tot die erf en uitgang vanaf die erf word
beperk tot die noordelike grens daarvan.
(b) Geboue met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word moet minstens 17
meter van die suidelike grens daarvan en mins-
tens 8 meter van enige ander straatgrens daar-
van gele€ wees.
(2) Erf No. 3.
(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die noordoostelike grens daarvan.

Administrator after reference to the Townships Board
and the Jocal authority.

(F.) SPECIAL RESIDENTIAL ERVEN.

The erven, with the exception of those referred to in
sub-clauses (B) to (E) shall, in addition to the con-
ditions set out in sub-clause (A) hereof, be subject to
the following conditions: —

(a) The erf shall be used for the erection of a dwelling-
house only: Provided that, with the consent of the
Administrator after reference to the Townships Board
and the local authority, a place of public worship or
a place of instruction, social hall, institution or other
buildings appertaining to a residential area may be
crected on the erf: Provided further that when the
township is included within the area of an approved
Town-planning Scheme the local authority may per-
mit such other buildings as may be provided for in
the Scheme subject to the conditions of the Scheme
under which the consent of the Local Authority is
required.
Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a like nature
Not more than one dwelling house together with
such outbuildings as are ordinarily required to be
used in connection therewith shall be erected on
the erf: Provided that if the erf is subdivided or if
such erf or any portion thereof is consolidated with
any other erf or portion of an erf this condition may
with the consent of the Administrator be applied to
each resuiting portion or consolidated area.

(i) The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
to be erccied on the erf shall be of the value
of not less than R5,000;

(ii) The main building, which shall be a completed
building and not one partly erected and intended
for completion at a later date, shall be erected
siimultaneously with or before the erection of
the outbuildings.

Buildings, including outbuildings, hereafter erected
on the erf shall be located not less than 8 metres
from the boundary lbereof abutting on a street.
(This condition shall not apply to erven Nos. 3 to
6, 27 to 33, 920 to 929, 1031 to 1036, 1038 to 1044
and 1068 to 1075.)

(e) If the ecrf is fenced, or otherwise enclosed, the
fencing or other enclosing device shall be erected
and maintained to the satisfaction of the local autho-
rity.

(b)

(c)

(d)

3. Erven Subject to Special Conditions

In addition to the relevant conditions set out above,
the undermentioned erven shall be subject to the following
conditions:

(1) Erven Nos. 4, 5, 6, 27 to 33, 920, 922 to 929 and

1032 to 1036.

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted

1o the northerly boundary thereof.

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the southerly boundary thereof and
not less than 8 metres from any other boundary
thereof abutting on a street.

(2) Erf No. 3.
{a) Ingress lo and egress from the erf are restricted
to the north-easterly boundary of the erf.
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(3)

(4)

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die suidelike grens daarvan en mins-
tens § mefer van enige ander straatgrens daar-
van gele¢ wees.

Erf No. 7.

(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die noordelike grens daarvan.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-

na op die erf opgerig word, moet minstens 17

meter van die suidoostelike baken van die erf,

en minstens 8§ meter van cnige ander straatgrens

daarvan geleg wees.

Erwe Nos. 921 en 1031.

(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die noordelike grens daarvan.

(b) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir mu-

nisipale doeleindes ten gunste van die plaaslike

bestuur, s00s op die algemene plan aangewys.

Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-

na op die erf opgerig word, moet minstens 17

meter van die suidelike grens daarvan, en mins-

tens 8 meter van enige ander straatgrens daar-

van geleZ wees,

(c)

(5) Erwe Nos. 1038 en 1039,

(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die oostelike grens daarvan.

(b) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir muni-
sipale doeleindes ten gunste van die plaaslike
bestuur, soos op die algemene plan aangeioon,

(¢) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat
hierna op die erf opgerig word, moet minstens
17 meter van die noordelike grens daarvan, en
minstens § meter van enige ander straatgrens
daarvan, geleg€ wees.

(6) Erf No. 1073,

(7)

(@) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die suidelike grens daarvan,

(b) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir muni-
sipale doeleindes ten gunste van die plaaslike
bestuur, socos op die algemene plan aangewys.

(c) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die noordelike grens daarvan, en
minstens § meter van enige ander straatgrens
daarvan, geleg weses.

Erwe Nos. 1028 en 1029,

(a) Ingang tot en witgang vanaf die erf word beperk
tot die westelike grens daarvan.

{(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die oostelike grens van die erf geleé
WEES.

(8) Erf No. 1027.

9

{a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die westelike grens daarvan.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-

na op die erf opgerig word, moet minstens 17

meter van die oostelike en suidelike grense van

die erf, wat grens aan die Nasionale Padreserwe,

geleg wees.

No. 1030.

Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk

tot die westelike grens daarvan.

Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-

na op die erf opgerig word, moet minstens 17

meter van die ocostelike en suidelike grense daar-

van, minstens 8 meter van enige ander straat-

grens daarvan, en minstens 3 meter van enige

ander grens daarvan, pele€ wees.

Erf
(a)

(b)

(3

(b) Buildings, including outbuildings, thereafter
erected on the erf shall be located not less than
17 metres from the southerly boundary thereof
and not less than 8 metres from any other
boundary thereof abutting on a street.

Erf No. 7.

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the northerly boundary of the erf.

{b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-

ted on the erf shall be located not less than 17

metres from the south-easterly beacon of the

erf and not less than 8 metres from any other

boundary thereof abutting on a street,

(4) Erven Nos. 921 and 1031,

(5)

(6)

- ()

(7

{a) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the northerly boundary of the erf.

(b) The erf is subject to a servitude for municipal
purposes in favour of the local authority as
shown on the general plan

(¢) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not Jess than 17
metres from the southerly boundary thereof and
not less than 8 metres from any other boundary
thereof abuiting on a street.

Erven Nos. 1038 and 1039,

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the easterly boundary of the erf.

(b) The erf is subject to a servitude for municipal
purposes in favour of the local authority as
shown on the general plan.

(¢} Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the northerly boundary thereof and
not less than 8 metres from any other boundary
thereof abutting on a street.

No. 1073.

Ingress to and egress from the erf are restricted
to the southerly boundary of the erf.

The erf is subject to a servitude for municipal
purposes in favour of the local authority as
shown on the general plan.

Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the northerly boundary thereof and
not less than 8 metres from any other boundary
thereof abutting on a street.

Erven Nos. 1028 and 1029.

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the westerly boundary of the erf.

(b) Buildings, including outbuildings hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the easterly boundary of the erf.

Erf
(a)

(c)

(8) Exf No. 1027.

9

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the westerly boundary of the erf.

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the easterly and southerly boundaries
of the erf abutting on the National Road Reserve.

Erf No. 1030.

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the westerly boundary of the erf:

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the easterly and southerly boun-
daries thereof, not less than 8 metres from any
other boundary thereof abutting on a strect and
not less than 3 metres from any other boun-
dary thereof.
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(10) Erf No. 1.

(a) Geen ingang tot of uitgang vanaf die erf word
oor die noordelike en oostelike grens van die
erf toegelaat nie.

Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word moet minstens 17
meter van die noordelike grens daarvan, geleg
wees.

(11) Erwe Nos. 1040 tot 1044, 1068 tot 1072, 1074, 1075

en 1082.

(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die suidelike grens daarvan.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die noordelike grens daarvan, en mins-
tens § meter van enige ander straatgrens daar-
van geled wees.

(12) Erwe Nos. 1076 en 1077.

(2) Ingang tot en uitpang vanaf die erf word beperk
tot die suidwestelike grens daarvan.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue. wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die Nasionale Padreserwe-grens of
-grense daarvan en minstens 8 meter van enige
ander straatgrens daarvan gele€ wees.

(13) Erf No. 1078.

(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die westelike en suidelike grense daarvan.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die oostelike grens daarvan teen die
Nasionale Padreserwe, en minstens 8 meter van
enige ander straatgrens daarvan, gelegé wees.

(14) Erf No. 1080.

(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk
tot die suidelike, oostelike en noordelike grens
daarvan.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die westelike grens van die erf geleg
wees.

(15) Erwe Nos. 21, 45, 52, 85 en 101,

Die erf is onderworpe aan 'n serwituut ten gunste

van die plaaslike bestuur soos aangewys op die alge-

mene plan.
(16) Erf No. 1081.

(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word beperk

tot die suidelike grens daarvan.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die westelike grens daarvan en mins-
lens 8 meter van enige straatgrens daarvan, geleé
wees.

(17) Erwe Nos. 1056, 1063 en 1068.

Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir munisipale

doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur soos

aangetoon op die algemene plan.

(b)

4. Serwitute vir Riolerings- en ander Munisipale
Doceleindes.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,

is die erwe aan die volgende voorwaardes onderworpe:
(a) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut, 2 meter breed,
vir riolerings- en ander munisipale doeleindes, len
gunste van die plaaslike bestuur, langs slegs een van
sy grense, uifgesonderd ’'n straatgrens.
Geen gebou of ander struktuur mag binne voormelde
serwituutgebied opgerig word nie en geen grootwortel-
bome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 2 meter daarvan geplant word nie.

(b)

(10) Erf No. 1.

{a) No ingress to and no egress from the erf shall
be allowed over the northerly and easterly boun-
daries of the erf.

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the northerly boundary thereof.

(11) Erven Nos. 1040 to 1044, 1068 to 1072, 1074, 1075

and 1082.

(2) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the southerly boundary of the erf.

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the northerly boundary thereof and
not less than 8 metres from any other boundary
thereof abutting on a street.

(12) Erven Nos. 1076 and 1077.

(2) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the south-westerly boundary of the erf.

(b) Buildings, including outbuildings, thereafter erec-

ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the boundary or boundaries of the
erf abutting on the Regional Road Reserve and
not less than & metres from any other boundary
thereof abutting on a street.

(13) Erf No. 1078.

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the westerly and southerly boundaries of the
erf.

Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the easterly boundary thereof abut-
ting on the National Road Reserve and not less
than 8 metres from any other boundary there-
of abutting on a street.

(14) Erf No. 1080.

(a) Tngress to and egress from the erf are restricted
to the southerly, easterly and northerly boun-
daries of the erf.

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the westerly boundary of the erf.

(15) Erven Nos. 21, 45, 52, 85 and 101.

The erf is subject to a servitude in favour of the

local authority as shown on the general plan.
(16) Erf No. 108],

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted

to the southerly boundary of the erf.

(b) Buildings, including outbuildings hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the westerly boundary thereof and
not less than 8 metres from any other boundary
thereof abutting on a street.

(17) Erven Nos. 1056, 1063 and 1068.

The erf is subject to a servitude for municipal pur-

poses in favour of the local authority as shown on

the general plan.

(b)

4. Servitudes for Sewerage and other Municipal Purposes.

In addition o the relevant conditions set out above the
crven shall be subject to the following conditions:—
{(a) The erf is subject to a servitude, 2 metres wide, in
favour of the local authority, for sewerage and other
municipal purposes, along one only of its boundaries
other than a street boundary.
No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude
or within 2 metres thereof.

(b)
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(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om sodanige materi-
aal as wat deur hom uitgegrawe word tydens die
aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige riool-
hoofpypleidings en ander werke as wat hy na goed-
dunke as noodsaaklik beskou, tydelik e gooi op die
grond wat aan voornoenide serwituut grens en voorts
is die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang
tot gencemde grond vir gencemde docl: Met dien
verstande dat die plaaslike bestuur enige skade ver-
goed wat gedurende die aanleg, onderhoud en ver-
wydering van scdanige ricolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

5. Woordomskrywings.

In voormelde voorwaardes het die volgende uitdruk-
kings die betekenisse wat aan hulle geheg word: —

(i) ..Applikant™ beteken Irene Development (Pro-
prietary) Limited en sy opvolgers in titel tot
die darp.

(i) ,,Woonhuis™ beteken ’n huis wat ontwerp is vir
gebruik as 'n woning deur een gesin.

6. Staats- en Munisipale Erwe.

As enige erf gencem in klousule A 12, of erwe verkry
soos beoog in kiousule B 2(ii) en (iili) hicrvan in besit
kom van enigiemand anders as die Staat of die plaaslike
bestuur, is sodanige erf daarop onderworpe aan sodanige
voorwaardes as waartoe die Administrateur na raadple-
ging met die Dorperaad besluit en daarbenewens, onder
die omstandighede hierbo uiteengesit, is die ondergenoem-
de erwe aan die volgende voorwaardes onderworpe: —
1. Erf No. 1079. )

(a) Ingang tot en uitgang vanaf die erf word tot die
suidelike grens daarvan beperk.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die oostelike en noordelike grens van
die erf gele€ wees.

2. Erf No. 1098.

(a) Ingang tot die erf en uitgang vanaf die erf word
tot die noordelike en westelike grens daarvan
beperk.

(b) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die oostelike grens daarvan geleg wees.

3. Erf No. 1097.

(a} Ingang tot en uitgang vanaf die erf word tot
die westelike en suidelike grense daarvan be-
erk.

(b) IC’Er:boue, met inbegrip van buitegeboue, wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 17
meter van die oostelike grens daarvan gele€ wes.

(c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude
such material as may be excavated by it during the
course of the construction, maintenance and removal
of such sewerage mains and other works as it in its
discretion may deem necessary and shall further be
entitled to reasonable access to the said land for the
aforesaid purpose subject to any damage done during
the process of constructing maintaining and removing
such sewerage mains and other works being made
good by the local authority.

5. Definitions.

In the foregoing conditions the following terms shall
have the meaning assigned to them: —

(i) “Applicant” means Irene Development (Pro-
prietary) Limjted and its successors in title to
the township.

(ii) “Dwelling-house” means a house designed for
use as a dwelling for a single family.

6. Government and Municipal Erven,

Should any erf referred to in Clause Al2 or erven
acqaired as contemplated in Clause B2(ii) and (iii} come
into possession of any person other than the Government
or the local authority such erf shall thereupon be subject
to such conditions as may be decided by the Administra-
tor after consultation with the Townships Board, and
in addition under the circumstances set out above, the
undermentioned erven shall be subject to the following
conditions; —

(1) Erf No. 1079.

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted
to the southerly boundary of the erf.

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the easterly and northerly boun-

' daries of the erf.

(2) Erf No. 1093.

(a) Ingress to and egress from the erf are restricted
10f the northerly and westerly boundaries of the
erf.

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erec-
ted on the erf shall be located not less than 17
metres from the easterly boundary of the erf.

(3) Erf No. 1097.

{a) Ingress tc and egress from the ecf are restricted
to the westerly and southerly boundaries of the
erf.

(b) Buildings, including cutbuildings, hereafier erec-
led on the erf shall be located not less than 17
metres from the easterly boundary of the erf.

No. 189 (Administrateurs-), 1970.

PROKLAMASIE

denr sy Fdele die Administrateur van die
Provinsie Transvaal.

Nademaal ’n aansock ontvang is om toestemming om
die dorp Klopperpark te stig op Gedeelte 441 van die plaas
Rietfontein No. 63-IR, distrik Germiston;

En nademaal aan die bepalings van dorpe- en Dorps-
aanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van dorpe
betrekking het, voldoen is;

—_—

No. 189 (Administrator’s), 1970.
PROCLAMATION

by the Honourable the Administrator of the
Province Transvaal.

Whereas an application has been received for permission
1o establish the township of Klopperpark Township on
Portion 441 of the farm Rietfontein No. 63-IR, district
Germiston;

And whereas the provisions of the Townships and Town-
planning Ordinance, 1931, relating to the cstablishment of
townships, have been complied with:
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So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by subartikel (4) van artikel 20 van genoemde Ordon-
nansi¢ aan my verleen word, hierby verklaar dat genoemde
dorp ’'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan die voor-
waardes vervat in die bygaande bylae.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die sewende
dag van Augustus Eenduisend Negehonderd-en-sewentig.

S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.AD. 4/8/2748.
BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE STADSRAAD VAN GERMISTON
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE DORPE-
EN DORPSAANLEGORDONNANSIE NO. 11 VAN
1931, OM TOESTEMMING OM °N DORP TE STIG
OP GEDEELTE 441 VAN DIE PLAAS RIETFON-
TEIN NO. 63-IR, DISTRIK GERMISTON, TOEGE-
STAAN IS.

A, STIGTINGSVOORWAARDES.
1. Naam.

Die naam van die dorp is Klopperpark.

2. Ontwerpplan van die Dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan L.G. No. A.2860/69.

3. Water.

Die applikant moet 'n sertifikaat aan die Administrateur
vir sy goedkeuring voorlé waarin vermeld word dat ’n
voorraad water, geskik vir menslike gebruik en wat toe-
reikend is om aan die vereistes van die inwoners van die
dorp te voldoen wanneer dit heeltemal toegebou is, met in-
begrip van voorsiening vir brandweerdienste, beskikbaar is
en dat reélings getref is in verband met die lewering van
water en die pypnet daarvoor in die hele dorp. Hierdie
reélings moet 'n onderneming van dic applikant insluit om
'n voorraad water tot by die straatfront van enige erf in
die dorp aan te 18 wanneer hy deur die eienaar van die
batrokke erf daartoe aangesé word: Met dien verstande
dat die applikant oortuig is dat dit die bona fide voorneme
van sodanige eienaar is om binne ’n redelike tydperk
daarop te bou.

4. Sanitére Dienste.

Die applikant moet 'n sertifikaat aan die Administrateur
vir sy goedkeuring voorlé waarin vermeld word dat reélings
getref is vir sanitére diensic in die dorp, met inbegrip van
voorsiening vir die afvoer van afvalwater, en vullisverwy-
dering.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van die
reélings moct saam met dic sertifikaat as ’n aanhangsel
daarby ingedien word.

5. Elekrrisiteit.

Die applikant moet “n sertifikaat aan die Administrateur
vir sy goedkeuring voorlé waarin vermeld word dat
reélings getref is vir die lewering van elektrisiteit en die dis-
tribusie daarvan in die hele dorp.

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (4) of section 20 of the said
Ordinance, I hereby declare that the said township shall be
an approved township, subject to the conditions contained
in the schedule hereto.

Given under my Hand at Pretoria on this Seventh day
of Augnst, One thousand Nine hundred and Seventy.

S. G. I. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal.

T.AD. 4/8/2748,
SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY THE CITY COUNCIL OF GERMISTON
UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS
AND TOWN-PLANNING ORDINANCE, NO. 11 OF
1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWN-
SHIP ON PORTION 441 OF THE FARM RIETFON-
TEIN, NO. 63-IR, DISTRICT OF GERMISTON, WAS
GRANTED.

A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

1. Name.
The name of the township shall be Klopperpark.

2. Design of Township.

The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan $.G. No. A2860/69,

3. Water.

The applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate to the effect that a supply of potable
water sufficient for the needs of the inhabitants of the
township when it is fully built up, including provision for
fire-fighting services, is available and that arrangements
have been made regarding the delivery of the water and
the reticuldtion thereof throughout the township. These
arrangements shall include an undertaking by the appli-
cant to reticulate water to the sireet frontage of any erf in
the township when called upon to do so by the owner of
the erf concerned: Provided the applicant is satisfied of
the bona fide intention of such owner to build thereon
within a reasonable period.

4, Sanitation.

The applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate to the effect that arrangements have
been made for the sanitation of the township, which shall
include provision for the dispesal of waste water and
refuse removal.

A summarised statement of the main provisions of the
arrangements shall accompany the certificate as an
annexure thereto.

5. Electricity.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate to the effect that arrangements
have been made for the supply and distribution of electri-
city throughout the township.
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'n Beknopte verklaring van dié hoofbepalings van die
reélings moet saam met die sertifikaat as 'n aanhangsel
daarby ingedien word.

6. Mineraleregpte.

Alle regte op minerale en edelgesteentes moet deur die
applikant voorbehou word.

7. Konsolidasie van Samestellende Gedeeltes.

Die applikant moet op eie koste die samestellende ge-
deeltes waarop die dorp geleé is, laat konsolideer.

8. Erwe vir Staats- en Ander Doeleindes.

Die applikant moet op eie koste die valgende erwe, soos
op die Algemene Plan aangewys:—

(a) aan die bevoegde owerheid oordra vir die doeleindes
SO0S uiteengesiti—
(i) Algemene Staatsdoeleindes: Erf No. 121.
(ii) Onderwysdoeleindes: Erf No. 318.

(b) vir die volgende doeleindes voorbehou:—
(i) Algemene munisipale doeleindes: Erwe Nos. 122
en 414,
(ii) Parke: Erwe Nos. 603 tot 607.
(iii) Créche: Erf No, 128, .
(iv) Transformatorterreine: Erf Nos, 493, 608 en 609,

9. Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes.

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan bestaande
voorwaardes en serwitufe, indien enige, met inbegrip van
die voorbehoud van mineraleregte maar uitgesonderd:—

(1) die volgende serwitute wat slegs Erwe Nos. 605 en 606
en 'n straat in die dorp raaki—
~Subject to the terms of Notarial Deed of Servitude No.,
+ 1328/1938-8 registered on 4th day of November, 1938,
whereby the right was granted to the Victoria Falls
and Transvaal Company Limited, to convey electricity
over the property hereby conveyed together with an-
cillary rights, and subject to conditions as will more
fully appear from the said Notarial Deed of Servi-
tude.”

die volgende serwitute wat in 'n straat in die dorp
val:—

(i) ,.By Notarial Deed No. 351/1957-§ dated 1st
March, 1957, the within-mentioned property is
subject to a servitude of a stormwater drainage
in favour of the City Council of Kempton Park
as will more fully appear on reference to the said
Notarial Deed.”

(i) (a) ,Perpetual right in favour of the Victoria
Falls and Transvaal Power Company, Limi-
ted, to convey electricity over the above pro-
perty, as will more fully appear from Notarial
Deed No. 686/1929-5,

Subject to the terms of Notarial Deed of Ser-
vitude No. 211/1955-S whercby the right
has been granted to the Electricity Supply
Commission to convey electricity over the
property hereby conveyed together with an-
cillary rights, and subject to conditions, as
will more fully appear from the said No-
tarial Deed.”

(@)

(b)

A summarised statement of the main provisions of the
arrangements shall accompany the certificate as an
annexure thereto,

6. Mineral Rights.

All rights to minerals and precious stones shall be re-
served by the applicant.

1. Consolidation of Component Portions.

The applicant shall at ifs own expense cause the com-
ponent portions on which the township is situated to be
consolidated.

8. Erven for State and Other Purposes.

The applicant shall at its own expense;i—

(a) transfer the following erven as shown on the general
plan to the proper authority for the purposes as set
out:—

(i) General State purposes: Eif No. 121,
(if) Educational purposes: Erf No. 318,

(b) reserve the following erven as shown on the general
plan for the following purposes:—
(i) General Municipal purposes: Erven Nos, 122 and
414,
(ii) Parks: Erven Nos. 603 to 607.
(iii) Créche: Erf No. 128.
{iv) Transformer site: Erven Nos, 493, 608 and 609.

9. Disposal of Existing Conditions of Title.

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals but excluding:

(1) the following servitudes which affect Erven Nos. 605
and 606 and a street in the township only:—
Subject to the terins of Notarial Deed of Servitude No.
1328/1938-S registered on 4th day of November,
1938, whereby the right was granted to the Victoria
Falls and Transvaal Company Limited, to convey
electricity over the property hereby conveyed to-
gether with ancillary rights, and subject to conditions
as will more fully appear from the said Notarial Deed
of Servitude.

(2) the following servitudes which fall in a street in the
township:

() “By Notarial Deed No. 351/1957-S dated 1st
March, 1957, the within-mentioned property is
subject to a servitude of a stormwater drainage
in favour of the City Council of Kempton Park
as will more fully appear on reference to the said

Notarial Deed.”

(iiy (a) *‘Perpetual right in favour of the Victoria
Falls and Transvaal Power Company, Limi-
ted, to convey clectricity over the above
property, as will more fully appear from
Notarial Deed No. 686/1929-5,

Subject to the terms of Notarial Deed of
Servitude No. 211/1955-S whereby the right
has been granted to the Electricity Supply
Commission to convey clectricity over the
properly hereby conveyed together with
ancillary rights, and subject to conditions,
as will more fully appear from the said
Notarial Deed.”

(b)
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10. Installering van Beveleigingstoestelle,

Indien dit te eniger tyd volgens die mening van die
Elektrisiteitsvoorsieningskommissie of ingevolge statutére
regulasies nodig gevind word om vanweé die daarstelling
van die dorpsgebied, enige beveiligingstoestelle te installeer
ten opsigte van die Elektrisiteitsvoorsieningskommissie se
bogrondse kraglyne en/of ondergrondse kabels of om enige
veranderings aan genoemde bogrondse kraglyne en/of on-
dergrondse kabels aan te bring, dan moet die koste om so-
danige beveiligingstoestelle te installeer en/of om sodanige
veranderings aan te bring, deur die dorpseienaar betaal
word.

11. Wysiging van Dorpsaanlegskema.

Die applikant moet op eie koste die nodige stappe doen
om die toepaslike dorpsaanlegskema te laat wysig onmid-
dellik nadat die dorp geproklameer is.

12. Nakoming van Voorwaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en enige ander voorwaardes genoem, in artikel 56
bis van Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom word: Met
dien verstande dat die Administrateur die bevoegdheid
besit om die applikant van almal of enigeen van die verplig-
tings te onthef en om sodanige verpligtings by enige ander
persoon of liggaam van persone te laat berus.

B. TITELVOORWAARDES.

1. Die Erwe met Sekere Uitsonderings.

Die erwe met uitsondering van:—
() die erwe genoem in klousule A8 hiervan;
(ii) erwe wat deur die Staat verkry mag word; en
(i) erwe wat vir munisipale doeleindes benodig of
herverkry mag word mits die Administrateur in
oorleg met die Dorperaad die doeleindes waar-
voor sodanige erwe nodig is, goedgekeur het;
is onderworpe aan die voorwaardes hierna genoem, opgelé
deur die Administrateur kragtens die bepalings van die
Dorpe- en Dorpsaanleg-Ordonnansie No. 11 van 1931:—

(A) ALGEMENE VOORWAARDES.

{a) Die plaaslike bestuur en enige ander persoon of lig-
gaam van persone wat skriftelik deur die Administra-
teur daartoe gemagtig is, het met die doel om te sorg
dat hierdic voorwaardes en enige ander voorwaardes
genoem in artikel 56 bis van Ordonnansie No. 11
van 1931, nagekom word, die reg en bevoegdheid om
op alle redelike tye die erf te betree ten einde soda-
nige inspeksie te doen of ondersoek in te stel as wat
vir die bovermelde doel gedoen moect word.

(b) Nog die eienaar, ndg cnigiemand anders besit die reg
om vir enige doel hoegenaamd bakstene, tegls of erde-
pype of ander artikels van 'n soortgelyke aard op die
erf te vervaardig of te laat vervaardig.

{c) Nog die eienaar, nog enigiemand anders besit die reg
om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in gereed-
heid te bring, enige materiaal daarop uit te grawe son-
der die skriftelike toestemming van die plaaslike be-
stuur.

(d) Behalwe met die toestemming van die plaaslike bestuur

- mag geen dier, soos omskryf in die Skutregulasies van

. Plaaslike Besture, soos afgekondig by Administrateurs-
kennisgewing No. 2 van 1929, op die erf aangehou
word nie.

10. Installation of Protective Devices.

If at any time in the opinion of the Electricity Supply
Commission or in terms of statutory regulations it should
be found necessary by reason of the establishment of the
township, to install any protective devices in respect of the
Electricity Supply Commission’s overhead power lines
and /or underground cables or to carry out any alterations
to the said overhead power lines and/or underground
cables, then the cost of installing such protective devices
and/or of carrying out such alterations shall be borne by
the township owner.

11. Amendment of Town-Planning Scheme.

The applicant shall at its own expense take the neces-
sary steps to have the relevant town planning scheme
amended immediately after proclamation of the township.

12. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and take the necessary steps to secure the enforce-
ment of the conditions of title and any other condition re-
ferred to in section 56 bis of Ordinance No. 11 of 1931:
Provided that the Administrator shall have the power to
relieve the applicant of all or any of the obligations and to
vest these in any other person or body of persons.

B. CONDITIONS OF TITLE.

1. The Erven with Certain Exceptions.

The erven with the exception of:

(i) the erven mentioned in Clause A8 hereof;
(ii) such erven as may be acquired by the State; and
(iii) such erven as may be required or re-acquired
for municipal purposes, provided the Adminis-
trator in consultation with the Townships Board,
has approved the purposes for which such erven
are required;
shall be subject to the conditions hereinafter mentioned,
imposed by the Administrator under the provisions of the
Townships and Town-planning Ordinance, No. 11 of
1931:—

{A) GENERAIL CONDITIONS.

(a) The local authority and any other person or body of
persons so authorised in writing by the Administrator
shall, for the purposc of securing the enforcement of
these conditions and any other conditions referred to
in section 56 bis of Ordinance No. 11 of 1931, have
the right and power at all reasonable times to enter
into and upon the erf for the purpose of such inspec-
tion or inquiry as may be necessary to be made for
the abovementioned purpose.

Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the erf
for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a like nature.

(c) Neither the owner nor any other person shall have
the right, save and except to prepare the erf for
building purposes, to excavate therefrom any mate-
rial without the written consent of the local authority.

Except with the consent of the local authority, no
amimal, as defined in the Local Authorities’ Pounds
Regulations as published under Administrator’s No-
tice No. 2. of 1929, shall be kept on the erf.

(b)

(d
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(e) Behalwe met die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur mag geen geboue van hout enfof
sink of geboue van roustene op die erf opgerig word
nie.

(f) Behalwe met die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur en onderworpe aan sodanige voor-
waardes as wat dje plaaslike bestuur oplé, mag ndg
die eienaar ndg enige bewoner van die erf putte of
boorgate op die.erf sink of enige ondergrondse water
daaruit put nie.

(g) Waar dit volgens dic mening van dic plaaslike bestuur
. ondoenlik is.om neerslagwater van erwe met 'n hoér
_ligging regstrecks na ’n publicke straat toe af te voer,
is die eienaar van die erf verplig om te aanvaar dat
- sodanige: neerslagwater op sy erf vloei en/of toe te
laat dat dit daaroor loop: Met dien verstande dat
die eienaars van erwe met 'n hoér ligging vanwaar die
neerslagwater op *n.crf met 'n lacr ligging loop, aan-
spreeklik is om ’n eweredige aandeel van die koste
te betaal van enige pyplyn of afleivoor wat die eienaar
van sodanige erf met ’n laer ligging nodig mag vind
om aan te 1& of te bou om die water wat aldus ocor die

erf loop, af te voer.

(h).. By die indiening van ’n sertifikaat by die Registrateur

* " van Aktes deur dxe plaaslike bestuur te dien effekte
dat'die dorp in 'n goedgekeurde skema opgeheem is
en dat die skema voorwaardes bevat wat in ooreen-
stemming is met die titelvoorwaardes hierin vervat,
kan sodanige titelvoorwaardes verval.

(B) ALGEMENE WOONERWE, .

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan, is Erwe Nos. 129, 130, 131, 492 en 494 aan
die volgende voorwaardes onderworpe:—

(a) Die erf mag slegs gebruik word om daarop 'n woon-
" huis of woonstelblok, losieshuis, koshuis of ander ge-
boue vir gebruik soos van tyd tot tyd deur die Ad-
ministrateur - goedgekeur na raadpleging met die
Dorperaad en die plaaslike bestuur, op te rig: Met
dien verstande dat:—

(i) die geboue nie meer as twee verdiepings hoog
mag wees nie totdat die erf met 'n publieke ricol-
stelsel verbind is, en daarna nie meer as vyf ver-
diepings nie;

. (ii) die totale dekking van alle geboue nie meer as
“veertig persent van die oppervlakte van die erf
mag wees nie;

(iii) die vlcerruimteverhouding nie 1.2 mag oorskry
nie;
: (IV) bedekte en geplaveide parkering in die verhou-

’ ding van een parkeerplek vir elke wooneenheid
tesame met-die nodige beweegruimte 'op die erf
voorsien moet word tot bevrediging van die plaas-
“like bestuur;

(v) die interne paaie op die erf tot die bevredlgmg
van die plaaslike bestuur deur die geregistreerde

. eienaar.gehou en in stand gehou word; -

" . (vi) die plasing van geboue, insluitende buitegeboue,
wat op die erf opgerig word en in- en uitgange
tot 'n publieke straatstelsel tot bevredlglng van

- die plaaslike bestuur moet wees; en

(vii) die geregisireerde eienaar verantwoordelik is vir
die instandhouding van die algehele ontwikkeling
van die erf. Indien die plaaslike besttur meen
dat die perseel of enige gedeclte van die ontwik-
keling nie bevredigend in stand gechou word nie,

() Except with the written consent -of the local authority
_no wood and/or iron_ building or buﬂdmgs of un-
" burnt clay-brick shall be erected on the erf.

(f) Except with the written consent of the local authority.
and subject to such conditions as the local authority
may impose, neither ‘the owner nor any occupier of
the erf shall sink any wells or boreholes thereon or
abstract any subterranean water therefrom.

(g) Where, in the opinion of the local authority, it is im-
practicable for stormwater to be drained from higher
. lying erven direct to a public street, the owner of the
-erf- shall be obliged to accept -and/or permit the
passage over the erf of such stormwater: Provided
that the owners of any higher lying erven, the storm-
water from which is discharged over any lower lying
- erf, shall be liable to pay a proportionate share of the
cost of any pipeline or drain which the owner of such
lower lying erf may find necessary to lay or con-
struct for the purpose of: conductmg the water so dis-
charged over the erf,

(h) Upon the submission to the Registrar of Dee‘ds of a
certificate by the local ‘authority to the effect that the
township has been included in a “Town-planning
‘Scheme, and that the schemi¢ contains conditions cor-
responding to the title conditions contained herein,
such title conditions shall lapse.

(B) GENERAL RESIDENTIAL ERVEN.

In addition to the coﬁdﬁmns set ou.t in subclause (A)
hereof, Erven Nos. 129, 130, 131, 492 and 494 shall be
subject to the following conditions:

(a) The erfshall be'used solely for the purpose of erecting
thereon a dwelling-house or block of flats, boarding-
house, hostel or other buildings for such uses as' Imay
be approved by the Administrator from time to time,
‘after consultation with the Townships - Board and the
local authority: Provided that:

- () until the erf is connected to a public sewerage
system the buildings shall not exceed two storeys
and thereafter not more than five storeys in

height;

(n) the total coverage of all buildings shall not ex-
: ceed forty per cent of the area of the erf;

(i) the floor space ratio shall not qxceed 1.2.

- (iv) covered and paved parking together with the
necessary manoeuvring space shall be provided
.on the erf in the ratio of one parking space to each
dwelling ' unit to the satisfaction of the local
authority;

(v) the internal ‘roads on the erf shall be built and
maintained by the registered owner to the satis-
faction of the local authority; -

{vi) the placing of buildings, including outbuitdings,

erected on the erf and entrances and exits to a

* public street system shall be to the satlsfacnon
of the local authonty, and

(vii) the registered owner shall be responsible for the
maintenance of the overall development of the
erf. If the local authority feels that the premises
or any portion of the development is not main-
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is die plaaslike bestuur geregtig'om sodanige in-
standhouding self te onderneem op koste van die
geregistreerde eienaar.

(b) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet wees en’

nie. een wat gedeelte]:k opgerig is en cers later vol-
tooi sal word nie, moet gelyktydig met of voor die
buitegeboue opgerig word.

{c} Geen geboue of buitegeboue mag op die erf opgerig
. word nader as 6 meter vanaf enige straalgrens van die
..erf nie.

(d) Ingeval 'n woonhuls op die erf opgeng word, mag nie
" . meer as een woonhuis met sodanige buitegeboue as wat
. 'gewoonlik vir. gebruik in verband daarmee nodig is,
.~ ap die erf opgerig word nie: Met dien verstande dat
..as dic erf onderverdee! word of as sodanige erf of
' enige gedeelte daarvan gekonsolideer word met enige
. andererf of gedeelte van ’n erf, hierdie voorwaarde
met toestemming van die Administrateur_van toepas-
. sing gemaak kan word op elke gevloglike gedeelte of
gekonsolideerde gebied.
Die waarde van dic woonhuis, sonder buitegeboue,
, 'wat op_.die erf opgeng mag word, moet minstens
,_RS 000 wees.

(e). _Indlen die erf ‘omhein of op 'n ander wyse toegemaa.k

...~ word, moet die heining of ander omheiningsmateriaal

. ‘opgerig en onderhou word tot.bevrediging van die
plaaslike bestuur.

- (C) SPESIALE BESIGHEIDSERWE. .

(1) Benewens dxe voorwaardes uileengesit in subklou-
sulé (A).hiervan; is Exwe Nos. 120 en 528 aan dle vol-
gende voorwaardes onderworpei— - -t -

(a) Die erf mag slegs vir handels-, bwghends- wmkcl-
- kafee-, restaurant-, haarkappery-, professionele kamer-,
,H,"!{aptoor- en stoordocleindes gebruik word: Met dien
", verstande dat dit nie gebruik mag word as 'n pakhuis,
.. of vermaaklikheids- of 'n vergadesplek, garage, ny-
..", werheidsperseel of 'n hotel nie en voorts met dien
verstande dat:—
(i) die hoogte van die gebou beperk word tot twee
* verdiepings; 'en geen woonste]le op dxe erf opge-
+ v rig mag word nie;
" i) die gebou op die erf nie meer as 35% van die op-
pervlakte van die erf ten opsiglte van die grond-
. - verdieping en-239, van die oppervlakic van die erf
« ten opsigte- van .die boonste verdieping mag be-
slaan nie;

(iii) 509, van die totale oppervlakte van die erf ge-
i ~braik moet ward vir parkeerterreine, voefganger-
+deurgange en pleine wat op eie koste deur die ge-
registreerde eienaar gebou en onderhou moet

i. . ' word tot bevrediging van die plaaslike bestuur;

(iv) voorsiening op die erf gemaak moet word vir die
1. . op-en aflaai van voertuie tot bevrediging van die
- plaaslike bestuur;

(v) dle plasing van alle geboue en in- en uitgange tot
'n publieke straatstelsel tot bevrediging van die
plaashke bestuur moet’ wees.

(b) Behoudens die bepallngs van enige wet, verordcmng
of regulasic en subklousule (a) hiervan, is daar geen
beperking wat betref dic aantal winkels of besighede

+ ‘wat op die erf opgerig of gedryf mag,word nie:” Met
_dien’ verstande dat geen besigheid van *n Bantoe-eet-

" huis van watter aard ook al op die erf gedryf mag
~-word nie: :

* fained safisfactorily, the local authority shall be
entitled to undertake such maintenance itself at
" -the expense of the registered owner.

(b) The main building, which shall be a completed build-
ing and not one partly erected and intended for com-
pletion at a later date, shall be erected simultaneous-
Iy w1th or before the erection of the outbuildings.

() No bulldmgs or outbuildings shall be erected on the
erf closer than 6 metres to any boundary of the erf
abutting on a street.

(d) In the event of a dwelling-house being erected on the
- erf} not more than one dwelling-house together with
such outbuildings as are ordinarily required to be used
" in connection therewith, shall be erected on the erf:
 Provided that if the erf is subdivided or if such etf or
- any portion thereof is consolidated with any other erf
-or portion of an erf, this condition may with the con-
sent of the Administrator be applied to each resulting

. portion or consolidated area.
The dwelling-house, exclusive of outbuildings, to be
erected on the erf, shall be of the value of not less

than RS 000.

() IE the erf is fenced or otherwise enclosed, the fencing
or other fencing material shall be erected and main-
" tained to the satisfaction of the local authority.

(C) SPECIAL BUSINESS ERVEN,

In addition 10 the conditions set out in subclause (A)
hereof, Erven Nos. 120 and 528 shall be subject to the
following conditions:— -

(a) The erf shall be used for trade, business, shop, café,
restaurant, hairdresser,  professional chamber, office

- - and storage purposes only: Provided that it shall not
.+ be used.for.a ware-house, or a place of amusement
... or -assembly, garage, industrial premises or a hotel
* and provided further that:

(i) the height of the building shall be restricted to
< 'two storeys and no flats shall be erected on the
erf;

(if) the building on the erf shall not ocecupy more
than 35%, of the area of the erf in respect of the
ground floor and 259, of the area of the erf in
respect of the top storey;

(i) 509, of the total area of the erf shall be used for
parking areas, pedestrian throughways and

- . squares which shall be buiit and maintained at
the registered owner’s own expense to the satis-
faction of the local authority;

(iv)- provision shall be made on the erf for the loading
~ and off-loading of vehicles to the satisfaction of
" the local authority;

(v) all buildings and entrances and exits to a public
strect system shall be sited to the satisfaction of
the local authority.

(b} Subject to the provisions of any law, by-law or regu-
‘lation and subclause (a) hereof there shall be no limi-
“tation to the number of shops or businesses that may
be established or conducted on the erf: Provided that

- no business of a Bantu Eating-House of any descrip-
tion whatsoever shall be conducted on the erf.
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{c} Geen hinderlike bedryf, soos omskryf of in artikel 95
van die Ordonnansiec op Plaaslike Bestuur, No. 17
van 1939, of in ’n dorpsaanlegskema wat op die ge-
bied van toepassing is, mag op die erf gedryf word
nie,

(d) Die besigheidsgeboue moet gelyktydig met of voor die
buitegeboue opgerig word.

(2) Benewens die voorwaardes u:tcengesn in subpara-
graaf (1) hierbo, is die erwe aan die volgende voorwaardes
onderworpe:—

(@) Erf No. 120.

'n Skermmuur, 2 meter hoog, moet langs die suid-
westelike grens van die erf opgerig word.

Die omvang, materiaal, ontwerp, posisie en onderhoud
van die muur moet tot bevrediging van die plaashke
bestuur wees.

(b) Erf No. 528.

'n Skermmuur 2 meter hoog moct langs die noordehke
grens van die erf opgerig word.

Die omvang, materiaal, ontwerp, posisie en onderhoud
van die muur moet tot bevrediging van die plaaslike
bestuur wees.

(D) ERWE VIR SPESIALE DOELEINDES.

.Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan is onderstaande erwe aan die volgende voor-
waardes onderworpe:—

(1) Erf No. 1.
Die erf moet uitsluitlik gcbrulk word vir die doel om
. daarop die besigheid van ’n garage te dryf en vir

\ goeleindes in verband daarmee: Met dien verstande

ati—

(i) die geboue nie meer as twee verdiepings hoog mag
wees nie totdat die erf met ‘n publieke rioolstel-
sel verbind is en dearna nie meer as drie ver-
diepings nie;

" (ii) die boonste verdieping of verdlepmgs wat nie
. meer as 40 persent van die opperviakte van die
erf mag beslaan nie, vir besigheidsdoeleindes ge-
brurk mag word;

(ifi) 'n skermmuur 2 meter hoog langs die suwidweste-

" like en suidoostelike grense van die erf opgerig
moet word,

Die omvang, materiaal, ontwerp, posisic en on-
derhoud van.die muur moet tot bevrediging van
die plaaslike bestuur wees;

(iv) alle parkeerterreine, ryvlakke vir motorvoertuie
asook alle in- en uitgange van en tot die erf
“gepavlei en onderhou word tot bevrediging van
die plaaslike bestuur;

. (v) die uitleg van die erf, plasing van geboue, in- en

: uitgange tot die publicke straatstelsel tot bevredi-
ging van die plaaslike bestuur geskied;

(vi). geen materiaal van enige aard hoegenaamd hogr
as die hoogte van. die skermmuur geberg of ge-

, stapel mag word nie;

(vii) geen herstelwerk aan voertuie of toerusting van
enige aard verrig mag word buite die: garagege-
bou of skermmuur nie;

(viii) geen voertuie geparkeer word -of miateriaal van
enige aard geberg of gestapel mag word buite dle
garagegebou-of skermmuur nie; -

(ix) geen geboue nader as 6 meter van die noord-oos-

) telike straatgrens opgerig mag. word nie;

.(x) die-erf waarop die garageregte uitgeocfen word,

. umoet tot. bevrediging, van die p]aasllke bcstuur
‘omhein en onderhou word. .

{c) No offensive trade as specified either-in section 95 of
the Local Government Ordinance; No. 17 of 1939,
or in a town-planning scheme in operation in the

. area shall be conducted on.the erf.

{d) The business premises shall be erected snnultaneously
with or before the erection of the outburldmgs

2. In addition:to the conditions set out in subparagraph
(1) above, the undermentioned erven shall be subject to the
following conditions:—

(a) Erf No. 120..
A screen wall, two metres in height, shall be’ erected
along the south-westerly boundary of theerf. The ex-
tent, material, design, position and. maintenance of the
wall shall be to the satisfaction of the local anthority.

(b) Etf No. 528. . o
A scréen wall, two metres in helght shall be erected
along the northern boundary of the erf. ‘The extent,
material, design, position and maintenance of the wall
- shall be to the satisfaction of the local authorrty

(D) ERVEN FOR SPECIAL PURPOSES

In addition to the provisions set out in subclause (A)
hereof, the undermentioned erven shall be sub}ect to the
followmg condmons — ‘

(l) Exf No. 1.
There shall be. used echusxvely for the purpose of
.. conducting the business of a garage thereon and for
purposes - mcndental thereto: Provided that:

(i) untl the erf is connected to a public sewerage
system the buildings shall not be more than two
storeys and thereafter not more than three storeys
in- height;

_(ii) the upper floor or fioors whrch shall not occupy
more than 40 per cent of the area of the etf may
be used for business purposes;

(iii} a screen wall two metres in helght shall be erected
. along the south-westerly and south-easterly boun-
daries of the erf.’

The extent, material, design, position and main-
tenance of the wall shall be to the satisfaction of
the local authority;

(iv) all parking areas, roadways for motor vehlclcs as
well ‘as all in- and egresses from and to the erf
shall be paved and maintained to the satisfaction
of- thé local authority.

' 7(v) the Jayout of the’erf, siting of buildings, in- and
' egresses to the public street system shall be to
the-satisfaction of the local authority;

(vr) no materlal of any kind whatsoever shall be
stored or stacked higher than the screen wall;

. (vo) no repairs to vehicles. or equlpment of any kind
shall be done outsnde the garage building or
-screen wall;

(viii) no vehicles shall be parked. or, matenal of any
kind stored or stacked outsrde the garage bu:ldmg
or scréen ‘wall; ¢

(1x) no. burldmgs shali be erccted closer than 6 metres
to_the north-easterly boundary

... (%) the. erf upon' which, the garage - rights may be
practised shall ‘be-fenced and maintained: to the
satisfaction of the local authority.
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Voorts met dien verstande dat, indien die erf nie vir
bogenoemde doeleindes gebruik word nie, dit vir sodanige
ander doeleindes gebruik mag word, as wat die Adminis-
trateur mag toelaat en onderworpe aan sodanige vereistes
as wat hy mag bepaal na oorlegpleging met die Dorperaad
en die plaaslike bestuur.

(2) Erwe Nos. 123, 160 en 474.

(a) Die erf moet uitsluitlik vir godsdiensdoeleindes
gebruik word en vir doeleindes in verband daar-
mee of vir sodanige ander doeleindes as wat die
Administrateur mag toclaat en onderworpe aan
sodanige vereistes as wat hy mag bepaal, na oor-
legpleging met die Dorperaad en die plaaslike be-
staur.

(b) Parkering in die verhouding van een parkeer-
ruimte vir elke 10 sitplekke tesame met die nodige
beweegruimte moet op die erf voorsien word tot
bevrediging van die plaaslike bestuor.

(3) Erf No. 161.

" Die erf mag gebruik word vir sodanige doeleindes soos
toegelaat en onderworpe aan sodanige vereistes as wat
die Administrateur mag bepaal na oorlegpleging met
die Dorperaad en die plaaslike bestuur.

(E) SPESIALE WOONERWE.

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan, is die erwe met uitsondering van dié wat in
subklousule (B) tot (D) genoem word, ook aan die vol-
gende voorwaardes onderworpe:—

(a) Die erf mag slegs gebruik word om daarop ’n woon-
huis op te rig: Met dien verstande dat, met toe-
stemming van die Administrateur na raadpleging met
die Dorperaad en die plaaslike bestuur, 'n plek van
openbare godsdiensoefening of 'n’plek van onderrig,
'n gemeenskapsaal, 'n inrigting of ander geboue wat
in 'n woongebied tuishoort op die erf opgerig mag
word.

(b) Op die erf mag nie meer as een woonhuis met sodanige
buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik in verband
daarmee nodig is, opgerig word nie: Met dien ver-
stande dat as die erf onderverdeel word of as soda-
nige erf of enige gedeelte daarvan gekonsolideer word
met enige ander erf of gedéeltec van ’n erf, hierdie
voorwaarde met toestemming van die Administrateur
van toepassing gemaak kan word op elke gevolglike
gedeclte of gekonsolideerde gebied.

(i) Die waarde van die woonhuis, sonder buitege-
boue, wat op dic erf opgerig word, moet minstens
500§ volg wees:—

R3,000 op erwe van 800 vk. meter en minder;
R5,000 op erwe wat groter as 800 vk. meter is.

(ii) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet wees
en nie cen wat gedeeltelik opgerig is en eers
later voltooi sal word nie, moet gelyktydig met,
of voor, die buitegeboue opgerig word.

(c) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna op
die erf opgerig word, moct minstens 5 meter van die
straatgrens daarvan gelegé wees,

(d) Indien die erf omhein of op 'n ander wyse toegemaak
word, moet die heining of ander omheiningsmateriaal
opgerig en onderhou word tot bevrediging van die
plaaslike bestuur.

2. Erwe Onderworpe aan Spesiale Voorwaardes.

Benewenss die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is onderstaande erwe aan die volgende voorwaardes on-
derworpe:—

Provided that if the erf is not used for the abovementioned
purposes it may be used for such other purposes as the
Administrator may permit and subject to such require-
ments as he may impose after consultation with the Town-
ships Board and the local authority.

(2) Erven Nos. 123, 160 and 474

(a) The erf shall be used solely for religious purposes
and for purposes incidental thereto or for such
other purposes as the Administrator may permit
and subject to such conditions as he may impose,
after consultation with the Townships Board and
the local authority.

(b) Parking shall be provided on the erf in the ratio
of one parking space for each 10 seats, together
with the necessary manoceuvring space, to the
satisfaction of the local authority.

(3) Erf No. 161.
The erf shall be used for such purposes as may be
permitted and subject to such conditions as the Ad-
ministrator may impose after consultation with the
Townships Board and the local authority,

(E) SPECIAL RESIDENTIAL ERVEN,

In addition to the conditions set out in subclause (A)
hereof, the erven with the exception of those mentioned in
subclauses (B) to (D), shall also be subject to the follow-
ing conditions:

(2) The erf shall be used for the erection thereon of a
dwelling-house only: Provided that, with the consent
of the Administrator, after reference to the Townships
Board and the local authority, a place of public
worship or a place of instruction, social hall, insti-
lution or other buildings appertaining to a residential
area, may be erected on the erf.

(b) Not more than one dwelling-house together with such
outbuildings as are ordinarily required to be used in
connection therewith, shall be erected on the erf: Pro-
vided that if the erf is subdivided or if such erf or any
portion thereof is consolidated with any other erf or
portion of an erf this condition may, with the
consent of the Administrator be applied to each re-
sulting portion or consolidated area,

(i) The value of the dwelling-house, without out-
buildings, erected on the erf, shall be not less
than the following:

R3,000 on erven of 800 sq. metres and
R5,000 on erven larger than 800 sq. metres,

(i) The main building, which shall be a completed
building and not one partly erected and intended
for completion at a later date, shall be erected
simultaneously with, or before, the erection of the
outbuildings.

(c¢) Buildings, including outbuildings, hereafter to be
erected on the erf, shall be located at least 5 metres
from -the boundary thereof abutting on a street.

{d) If the erf is fenced or otherwise enclosed the fence or
other fencing material shall be erected and main-
tained to the satisfaction of the local authority.

2. Erven Subject to Special Conditions.

_ In addition to the relevant conditions set out above, the
undermentioned erven shall be subject to the following
conditions:—
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Erwe Nos. 137, 141, 148, 152, 238, 253, 289 en 306.
Die erf js onderworpe aan ’n serwitunt vir Elektriese
kabel en ander munisipale doeleindes ten gunste van
die plaaslike bestuur soos aangedui op die algemene
plan.

3. Serwituut vir Riolerings en Ander Munisipale
Doeleindes.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is alle erwe aan dic volgende voorwaardes onderworpe:—
(a) Die erf is onderworpe aan °n serwituut vir riolerings-
en ander munisipale doeleindes, ten gunste van die
plaaslike bestuur, 2 meter breed, langs net een van
sy grense, uitgesonderd ’n straatgrens, soos bepaal
deur dic plaaslike bestuur.

Geen gebou of ander strukiuur mag binne die voor-

genoemde serwituutgebied opgerig word nie en geen

grootwartelbome mag binne die gebied van sodanige
serwituut of binne 'n afstand van 2 meter daarvan ge-
plant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, on-
derhoud of verwydering van sodanige rioolhoofpyp-
leiding en ander werke wat hy volgens goeddunke
noodsaaklik ag, tydelik te plaas op die grond wat aan
die voornoemde serwituut grens; en voorts is die
plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang tot
genoemde grond vir die voornoemde doel: Met dien
verstande dat die plaaslike bestuur enige skade ver-
goed wat gedurende die aanleg, onderhoud of verwy-
dering van scdanige ricolhoofpypleiding en ander
werke veroorsaak word.

(b)

4, Woordomskrywing.

In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdruk-
kings die betekenisse wat aan hulle geheg word:—

(i) .,Woonhuis” beteken ’n huis wat ontwerp is vir,

gebruik as 'n woning deur een gesin,

(i) ,, Vlcerruimteverhouding" beteken die verhouding
wat verkry word deur die totale opperviakte van
al die verdiepings (behalwe 'n kelder, oopdakke
en vleerruimtes wat uitsluitend aangewend word
vir die parkering van motorvoertuie vir die be-
woners van die gebou of geboue) van die voorge-
nome gebou of geboue, welke oppervlakte oor die
buitemure gemeet word en elke vorm van ruimte
insluit, behalwe versierings (soos spitspunte,
toringkies en kiloktorings) ecn ruimte wat vir die
skoonmaak, onderhoud, versorging of die mega-
niese uitrusting van die gebou of geboue redelik
of nodig is, te deel deur dic totale oppervlakte
van die erf, dit wil s&:— )
Totale vloeroppervlakte van alle vloere van die

gebou of geboue soos hierbo uiteengesit.
Vv, =

Totale oppervlakte van die exf.

5. Staats- en Munisipale Erwe.

As enige erf waarvan melding in klousule A8 gemaak
word, of enige erf wat verkry word soos beoog in klou-
sule BI(ii) of enige crf wat benodig of herverkry mag word
soos beoog in klousule B1(iii) hiervan, geregistreer word op
naam van enige ander persoon as die Staat of die plaas-
like bestuur, dan is so 'n crf daarop onderworpe aan so-
danige voorwaardes as wat die Administrateur in oorleg
met die Dorperaad bepaal.

Erven Nos. 137, 141, 148, 152, 238, 253, 289 and 306.
The erf shall be subject to a servitude for electric cable
and other municipal purposes, in favour of the local
authority, as indicated on the general plan.

3. Servitude for Sewerage and Other Municipal Purposes.

In addition to the relevant conditions set out above all
erven shall be subject to the following conditions:—

(a) The erf shall be subject to a servitude, two metres
wide in favour of the local authority, for sewerage and
- other municipal purposes, along one only of its boun-
daries, other than a street boundary, as determined by

the local authority.

(b) No building or other structure shall be erected with-
in the aforesaid servitude area and no large-rooted
trees shall be planted within the area of such servitude
or within a’ distance of two metres thereof.

{¢) The local authority shall be entitled to deposit tempo-
rarily on the land adjoining the. aforesaid servitude
such material as may be excavated by it during the
course of the construction, maintenance or removal
of such sewerage mains and other works as it in its
discretion may deem necessary and shall further be
entitled to reasonable access to the said land for the
aforesaid purpose subject to any damage done during
the process of the construction, maintenance or re-
moval of such sewerage mains and other works being
made good by the local authority.

4. Definitions.

In the foregoing conditions the following terms shall
have the meanings assigned to them:

(i) “Dwelling-house” means a house designed for
use as a dwelling by a single family.

(ii) “Floor space ratio' means the ration obtained by
dividing the total area of the erf into the total
area of all the floors (excluding a basement, open
roofs and floor space devoted solely to car park-
ing for the occupants of the building or buildings)
of the intended building or buildings, such area
being measured over the external walls and in-
cluding every form of space except ornamental
features (such as spires, turrets and belfries) and
any accommodation which is reasonable or
necessary for the cleaning, maintenance, care-
taking or the mechanical equipment of the build-
ing or buildings, that is to say:—

Total area of all floors of the building or
buildings as set out above.

FSR. =
Total area of the erf.

5. State and Municipal Erven.

Should any erf mentioned in Clause A8 or any erf
acquired as contemplated in Clause' BI(ii) or any erf re-
quired or re-acquired as contemplated in Clause BI(jii}
hereof, be registered in the name of any person other than
the State or the local authority, such erf shall thereupon be
subject to such conditions as may be permitted by the Ad-
ministrator after consultation with the Townships Board.
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ADMI NISTRATEURSKENNISGEWINGS

- ADMINISTRATOR’S NOTICES

— e— ——

Administrateurskenﬁisgewing 895 19 Augustus 1970

PADREELINGS QP DIE PLAAS RHENOSTERFON-

TEIN 304 REGISTRASIE AFDELING J.P.: DISTRIK
MARICO.

Met die oog op 'n aansoek ontvang van mur. M. S. F.
Grobler om die verlegging van 'n openbare pad op die
plaas Rhenosterfontein 304, Registrasie Afdeling J.P., dis-
trik Marico, is dic Administrateur voornemens: om ooreen-
komstig artikel agr-en-twintig van die Padordonnansie,
1957 (Ordonnansie 22 van 1957) op te tree.

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne dertig |

dae vanaf die datum van verskyning van hierdie kennisge-
wing -in die Provinsiale - Koerant, hulle besware by die
Streeksbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, Privaat-
;Sak_ 2063, Rustenburg, skriftelik in te dien.
» Qoreenkomstig subartikel (3) van artikel nege-en-twintig
van genoemde ordonnansie word dit vir algemene inlig-
ting bekend gemazk dat indien enige beswaar gemaak
word, maar daarna van die hand gewys word, die beswaar-
maker aanspreeklik gehou kan word vir die bedrag van
RI10 ten opsigte van die koste van ’n kommissie wat aan-
gestel word coreenkomstig artikel dertig van genoemde Or-
donnansie, as gevolg van sulke besware.

D.P. 08-083-23/24/R /4.

Administrateurskennisgewing 896 19 Augustus 1970
PADREELINGS OP DIE PLAAS DUSSELDORP 22.
KT: DISTRIK LETABA.

Met die oog op 'n aansoek ontvang van mnr. G. C. du
Preez, om dic sluiting van twee openbare paaie op die plaas
Dusseldorp 22-K.T., 'distrik Letaba, is die Administrateur
voornemens om ooreenkomstig artikel agr-en-twintig van
die Padordonnansie, 1957, op te tree. .

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne 3
dae vanaf die datum van verskyning van hierdie kennisge-
‘wing--in- die Provinsiale Koerant, hulle besware by die
Strecksbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, Privaatsak
9378, Pietersburg, skriftelik in te dien.’

Ocreenkomstig subartikel (3) van artikel nege-en-twintig
van genoemde Ordonnansie word dit vir algemene inlig-
ting bekend gemaak dat indien enige beswaar gemaak

-word, maar daarna van die hand gewys word, die beswaar-

maKer aanspreeklik gehou kan word vir die bedrag van
"RI0 ten opsigte van die koste van n kommrissie wat aan-
gestel word ooreenkomstig artikel dertig,’.as gévolg van
. suke besware, ' .

D.P. 03-034-23/24/D-1.

Administrateurskennisgewing 897 19 Augustus 1970

BRAKPAN-WYSIGINGSKEMA NO. 1 {17.

.. Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
“89(1) van die Otdonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat di¢ Administrateur goedkeuring
verleen het om Brakpan-dorpsaanlegskema No. 1, 1946, te
wysig, om ooreen t&’'stem met die stigtingsvoorwaardes en

“die-algemene plan van die dorp Brakpan Uitbreiding No.
e S o Lot

Administrator’s Notice 895 18 August, 1970

ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM RHENOS-

TERFONTEIN 304 REGISTRATION DIVISION J.P.:
DISTRICT OF MARICO.

In view of an application having been made by Mr. M.
S. F. Grobler for the deviation of a public road on the farm
Rhenosterfontein 304, Registration Division J.P., district
of Marico, it is the Administrator’s intention to take action
in terms of section fwenty-eight of the Roads Ordinance,
1957 (Ordinance 22 of 1957).

It is competent for any person interested to lodge his
objections in writing with the Regional Officer, Transvaal
Roads Department, Private Bag 2063, Rustenburg, within
thirty days of the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette.

In terms of sub-section (3) of section twenty-nine of the
said ordinance, it is notified for general information that if
any objection to the said application is taken, but is there-
after dismissed, the objector may be held liable for the
amount of R10 in respect of the costs of a2 commission ap-
pointed in terms of section thirty of the said Ordinance, as
a result of such objection.

D.P. 08-083-23/24/R /4.

Administrator’s Notice 896 19 Aughst, 1970
ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM DUSSEL-
DORP 22-KT.: DISTRICT OF LETABA.

In view of an application having been made by Mr. G.
C. du Preez, for the closing of two public roads on the
farm Dusseldorp 22.KT., District of Letaba, it is the Ad-
ministrator’s intention to take action in terms of section
twenty-eight of the Roads Ordinance, 1957.

It is competent for any person interested to lodge his

" objections, in writing, ‘'with the Regional Officer, Trans-

vaal Roads Department, Private Bag 9378, Pietersburg,
within 30 days of the date of publication of this notice in
the Provincial Gazette.

In terms of sub-section (3) of section tweniy-nine of the
said Ordinance, it is notified for general information that
if any objection to the said application ‘is taken, but is
thereafter dismissed, the objeclor may be held liable for

- the amount of R10 in respect of the costs of a commission

appointed in terms of section thirty, a$ a result of such ob-
jections. .

D.P, 03-034-23/24/D-1.

———

Administrator’s Notice 897 I9 August, 1970

* BRAKPAN AMENDMENT SCHEME NO. 1/17,

" It is hereby notified in terms of section 89(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Brakpan
Town-planning Scheme No. 1, 1946, to conform with the
conditions of establishment and the general plan of Brak-

. pan Extension No, 3 Township, -
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Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysigingske-
ma word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaas-
like Bestuur, Pretoria, en die Stadsklerk, Brakpan, en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Brakpan-wysigingske-

ma No. 1/17.
T.AD. 5/2/8/17.

Administrateurskennisgewing 898 19 Augustus 1970

VERKILARING VAN GOEDGEKEURDE DORP IN-

GEVOLGE ARTIKEL 69 VAN DIE ORDONNANSIE
OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965.

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965) ver-
klaar die. Administrateur hierby die dorp Brakpan Uit-
breiding No. 3 gelég op gedeelte 39 van die plaas Welte-
vrede No. 110-IR, distrik Brakpan, tot 'n goedgekeurde
dorp en in die Bylac by hierdie kennisgewing is die voor-
waardes uiteengesit waarop die aansoek om die stigting
van bedoelde dorp toegestaan is.

' ‘ 'T.AD. 4/8/2944,

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR NEW KLEINFONTEIN COMPANY
LIMITED INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE
ORDONNANSIE OP DORPSBEPLANNING EN
DORPE, 1965, OM TOESTEMMING OM 'N DORP
TE STIG OP GEDEELTE 39 VAN DIE PLAAS WEL-
TEVREDE NO. 118-IR, DISTRIK BRAKPAN, TOE-
GESTAAN I8.

A. STIGTINGSVOORWAARDES.

. 1. Naam,
+ Die naam van die dorp is Brakpan Uitbreiding- No. 3.

2. Ontwerpplan van die Dorp.

Die dorp bestaan uit erwe soos aangedui op A']gemenc
Plan L.G. No. A4064/68.

3. - Begiftiging.

(a) Betaalaar aan die plaasliké bestuur.

Die dorpseienaar moet, ingevolge artikel 63(1) van |

die Ordonnans:c op Dorpsbeplanning en Dorpe 1965,
bedrae geld as "n begiftiging aan die plaaslike bestuur
betaal wat gelyk is aan:
(i) 159, van die grondwaarde van erwe in die dorp,
welke bedrag deur die plaaslike bestuur aange-

wend moet word vir die bou van strate enfof | -

stormwaterdreinering in of vir die dorp; en

(i) 2% van die grondwaarde van erwe in die dorp,
welke bedrag deur die plaaslike bestuur aange-

wend moet word vir die aanskaffing enjof ont- [ °

wikkeling van parke binne sy regsgebied.

Sodamgc begiftiging moet Jngcvolge die bepalings van
artikel 74 van die genoemde Ordonnansic betaal word.

(b) Betaalbaar aan dic Transvaalse Onderwysdepartement.
Dic dorpseienaar moet, ingevolge die bepalings van

artikels 62 en 63(1)(a) van die Ordonnansie op Dorps- |, -

beplanning en Dorpe, No. 25 van 1963, '» begiftiging

-Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Brakpan and are open for

.inspection at all reasonable times.

.This amendment is known as Brakpan Amendment

Scheme No. 1117
T.AD. 5/2/8/17.

— ——

Administrator’s Notice 898 19 August; 1970

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP IN

“TERMS OF SECTION 69 OF THE TOWN-PLANNING

AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965.

“In terms of section 69 of the Town-planning and, Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Ad-
ministrator hereby declares Brakpan Extension No. 3
Township situated on Portion 39 of the farm Weltevrede
No. 118-IR, district Brakpan, an approved township and
in the Schedule to this notice the conditions upon . which
the application for the establishment of the said’ township
has been granted, are set forth,

T.AD, 4/8/2944,

SCHEDULE .' .

COND]TIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY NEW KLEINFONTEIN COMPANY LIMI-
TED _UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-
PLANNING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965,
FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP
ON.PORTION 39 OF THE FARM WELTEVREDE NO,

118-IR, DISTRICT BRAKPAN, WAS GRANTED. .

"A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

1. Name.

The name of the township shall be Brakpan Extensxcn
No.. 3. .

2. Design of. Township.
The- township shall consist of erven as indicated on

"General Plan S.G. No. A4064/68.

3. Endowment.

(a) Payable to the local authonty
. The township owner shall, in terms of section 63(1)
" of the Town-planning and Townships Ordinance, 1965,
pay to the local authority as endowment sums of
money equal to: - '

(i) 159% of the land value of erven in the townshxp
which amount shall be used by the local authority
for the construction of streets and/or stormwater
- drainage in or for the township; and

(ii) 29%, of the land value of erven in the township,

" which amount shall be used by the local authority

for the acquisition and/or development of parks
within its area of ]unsdlctxon

Such endowment shall be paid in accordance with the
provisions of section 74 of the aforesaid Ordinance.

(b) Payable to the Transvaal Educatlon Department ,

The township owner shall, in terms of the provisions
of sections 62 and 63(1)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance No. 25 of 1965, pay a lump sum
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" in ’n globale bedrag aan die Transvaalse On(-lerw.ysde-—
. . partement op die grondwaarde van die erwe in die

dorp betaal.
Die oppervlakte van die grond word bereken op. die

© getal erwe in die dorp vermenigvuldig met 485 vxer-,

. kante voet.
‘Die waarde van die grond word vasgestel mgcvolge die
bepalings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging is

betaalbaar ingevolge die bepalings van artikel 73 van

. genoemde Ordonnansie.

'-4 Nakommg van die Vereistes van die Departement van

v Mynwese.

. Die applikant moet op eic koste die volgende Opper-
vlakteregpermit laat vaar, tot bevrediging van die Departe-
jment van Mynwese:—

.Married quarters for white mine employces held under
Surface Right Permit No. K43/17, registered in name,
of New Kleinfontein Co. Ltd. and defmed by plan
R.M.T. No. 1861.”

5. Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaurdes.

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan bestaande
voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip van die
voorbehoud van mineraleregte, maar sonder inbegrip van
die volgende regle wat nie aan die erwe in die dorp oorge-
dra sal word nie:—

»The remaining Extent of the farm Weltevrede No. 118
IR, measuring as such 468.8820 morgen (portion of which
s hereby transferred) is entitled to the benefit of the fol-
Jowing conditions imposed against Erf No. 1455 Brent-
hurst, held under Deed of Transfer No. 32192/68 namely:—

(a) The said property shall not be subdivided except in
special circumstances and then only with the consent
in writing of Rand Selection Corporation, Limited.

The owner shall not have the right to make or cause

- to be made ‘upon the said property for any purpose
whatsoever any bricks, tiles or earthenware pipes or
other articles of such nature, nor shall it have the right
(save and except to prepare the said property for
building purposes) to quarry or ¢xcavate any material
without the written consent of the Rand Selection
Corporation, Limited.

(c) No dairy, livery stables, cowsheds or slaughter poles
shall be established on the said property and no ani-
mal as included in the definition of “Animal” in the
Local Authorities Pound Regulations shall be kept

.. on the said property.

{(d) No wood and iron buildings of any description shall
be erected on the said property.
(e)

)

Buildings erected on the said properly shall be lo-
cated not less than twelve (12) feet (English) from the
street boundary and in such manner as shall be agreed
. upon by Rand Selection Corporation, Limited. No
outbuildings may be crected on any street boundary.

(f). The said property shall be neatly fenced to the satisfac- i

tion of Rand Selection Corporation, Limited and the
owner shall be obliged to use therefor bardwood or
iron palings or good wire fencing, or properly built
stone, brick or cement walls. Moreover it shall not
erect an unsightly fence, nor one of galvanised iron,
canvas or other fabric or of reeds, grass, soft wood or
other inflammable material. The fence shall be kept
“in proper repair by the owner.

endowment to the Transvaal Education Department
on the land value of the erven in the township.

The area of the land shall be calculated on the num-
ber of erven in the township multiplied by 485 square
feet.

The value of the land shall be determined in terms of
the provisions of section 74(3) and such endowment is
payable in terms of the provisions of section 73 of the
said Ordinance.

4. Enforcemem of the Requirements of the Department of

Mines,

The -applicant shall at its own expense abandon the fol-
lowing Surface Right Permit, to the satisfaction of the De-
partment of Mines.

Married quarters for white mine employees, held
under Surface Right Permit No. K43/17, registered in
name of New Kleinfontein Co. Ltd. and defined by
plan R.M.T. No. 1861.

5. Disposal of Existing Conditions of Title.

" All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals, but excluding the following rights which will
not be passed on to erven in the township:

The remammg Extent of the farm Weltevrede No, 118
IR, measuring as such 468.8820 morgen (portion of which
is hereby transferred) is entitled to the benefit of the fol-
lowing conditions imposed against Erf No. 1455 Brent-
hurst, held under Deed of Transfer No. 32192/68 namely:—

(2) The said property shall not be subdivided except in
special circumstances and then only with the consent
in writing of Rand Selection Corporation, Limited.

(b) The owner shall not have the right to make or cause
to be made upon the said property for any purpose
whatsoever any bricks, tiles or eathenware pipes or
other articles of such nature, nor shall it have the
right (save and except 'to prepare the said property
for building purposes) to quarry or excavate any
material without the written consent of the Rand
Selection Corporation, Limited.

(c) No dairy, livery stables, cowsheds or slaughter poles
shall be established on the said property and no ani-
mal as included in the definition of “Animal” in the
Local Authorities Pound Regulations shall be kept
on the said property.

(d)

No wood and iron buildings of any description shall
be erected on the said property.

(e) Buildings erected on the said property shall be lo-
cated not less than twelve (12) feet (English) from
the street boundary and in such manner as shall be
agreed upon by Rand Selection Corporation, Limited.
No outbuildings may be erected on any street boun-
dary.

(f) The said property shall bc neatly fenced to the satis-
faction of Rand Selection Corporation, Limited and
the owner shall be obliged to use therefor hardwood
or iron palings or good wire fencing, or properly built
stone, brick or cement walls. Moreover it shall not
erect an unsightly fence, nor one of galvanised iron,
canvas or other fabric or of reeds, grass, soft wood or
other inflammable material. The fence shall be kept
in proper repair by the owner.
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(z) The said property shall not be used for any purposes
other than ‘sporting, recreational and other ordinary
club facilities including the benefit of a club liquor
licence and the provision of accommodation by means
of cottages or otherwise as may be provided: Provided
always that such accommodation shall only be made
available to pensioners or aged or infirm persons.

(h) The conditions imposed in clauses {a), (b). (c). (d),
fe), (fy and (g) shall be in favour of Rand Selection
Corporation, Limited, its successors in title and assigns
and enforceable by Rand Selection Corporation,
Limited, its successors in title and assigns, as owners
of the Remaining Extent of the Farm Weltevrede No.
118, Registration Division IR, situate in the district of
Brakpan, measuring as such 468.8820 morgen, by
virtue of Deed of Transfer No. 189671892 dated the
3rd August, 1892. .

6. Sloop van Geboue en Strukture.

Die applikant moet op eie kaste alle hout- en sinkstruk-
ture en ander onooglike geboue laat sloop, wanneer die
plaaslike bestuur.hom daartoe aansé,

7. Nakoming van Voorwaardes,

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en enige ander voorwaardes wat opgelé is inge-
volge artikel 62 van Ordonnansie No. 25 van 1965, nage-
kom word: Met dien verstande dat die Administrateur die
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen
van.die verpligtings tc onthef en sodanige verpligtings by
enige ander persoon of liggaam van persone te Iaat berus.

' B. TITELVOORWAARDES.

1. Alle Erwe.

,Aangesien hierdie crf deel uitmaak van grond wat on-
dermyn is of mag wees, en onderhewig is aan versakking,
vassakking, skok of barste as gevolg van mynwerksaam-
hede van die verlede, hede of toekoms, aanvaar die eienaar
daarvan alle aanspreeklikheid vir enige skade daaraan of
enige struktuur daarop wat die gevolg van sodanige ver-
sakking, vassakking, skok of barste mag wees,

2. Die Erwe met Sekere Ulitsonderings.

Die erwe uitgesonderd:
(i) erwe wat vir die Staat verkry wag word; en
(ii) erwe wat vir munisipale do¢leindes verkry word,
mits die Administrateur na raadpleging met die
- Dorperaad die doeleindes waarvoor sodanige erwe
nodig is, goedgekeur het —
is onderworpe aan die voorwaardes, hierna uitcengesit,
opgelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings van
die Ordonnansie op Dorpsheplanning en Dozpe No. 25 van
1965.

(@) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut, 2 meter breed,

vir riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten
gunste van die plaaslike bestuur, langs slegs een van

" sy grense, uitgesonderd ’n straatgrens soos deur die
plaaslike bestuur bepaal.

(b) Geen gebou of ander struktuur mag binne voormelde
serwituutgebied opgerig word nie en geen grootwor-
telbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 2 meter daarvan geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om sedanige ma-
teriaal as wat deur hom uitgegrawe word tydens die

(g) The said property shall not be used for any purposes
other than sporting, recreational and other ordinary
club facilities including the benefit of a club liquor
licence and the provision of accommodation by
means of cottages or otherwise as may be provided:
Provided always that such accommodation shall only
be made available to pensioners or aged or infirm
persons. _

(h) The conditions imposed in clauses (a), (b), (c), (d),
(e), (f) and (g) shall be in favour of Rand Selection
Corporation, Limited, its successors in title and
assigns, and enforceable by Rand Selection Corpora-
tion, Limited. its successors in title and assigns, as
owners of the Remaining Extent of the Farm Wel-
tevrede No. 118, Registration Division IR, sitnate in
the district of Brakpan, measuring as such 468.8820
morgen, by virtue of Deed of Transfer No. 1896/1892
dated the 3rd August, 1892, '

6. Demolition of Buildings and Structures.

The applicant shall at its own expense cause all wood
and iron structures and other unsightly bnildings to be
demolished when required to do so by the Jocal authority.

7. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the en-
forcement of the conditions of title and any other condi-
tions imposed in terms of section 62 of Ordinance No. 25 of
1965: Provided that the Administrator shall bave the power
-to relieve the applicant of all or any of the obligations and
to vest these in any other person or body of persons.

B. CONDITIONS OF TITLE.

1. All Erven,

As this erf forms part of land which is, or may be, un-
dermined and liable to subsidence, seftlement, shack or
cracking due to mining operations past, present or future,
the owner thereof accepts all liability for any damage
therelo or to any structure thereon which may result from
such subsidence, settlement, shock or cracking,

2. The Erven with Certain Exceptions.

The erven with the exception of:

(1) such erven as may be acquired by the State; and

(ii) such erven as may be acquired for municipal
purposes provided the Administrator, after con-
sultation with the Townships Board, has approved

the purposes for which such erven are required—

shall be subject to the conditions hereinafter set forth
imposed by the Administrator under the provisions of the

Town-planning and Townships Ordinance, No. 25 of

1965.

(a) The erf is subject to a servitude, 2 metres wide, in
favour of the lacal authority, for sewerage and other
municipal purposes, along one only of its boundaries
other than a street boundary as determined by the
local authority.

(b) No building or other structure shall be erected with-
in the aforesaid servitude area and no large-rooted
trees shall be planted within the area of such serv’
tude or within 2 metres thereof, '

(c) The local authority shall be entitled to deposit |
porarily on the land adjoining the aforesaid ¢
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5. Diec plasing van die voorgeskrewe muntstuk in 'n
parkeermeter en die inwerkingstelling daarvan ooreen-
komstig die aanwysings uiteengesit op sodanige meter mpak
dic persoon wat die muntstuk daarin geplaas het of toe-
gelaat het dat dit daarin geplaas word en die parkeermeter
in werking gestel het gercgtig om vir die tydperk wat oor-
censtemn met die betaling wat aldus gedoen is ’n voertuig
in dic gepastc afgemerkte parkeerplek te parkeer: Met
dien verstande dat ondanks bogenocmde betaling, niks in
hierdie artikel iemand daarop geregtig maak nie om ’n
padverkeersteken wat die parkering van voertuie tussen
gespesifiseerde ure verbied, te verontagsaam.

6. Die tydperk wat 'n voertuig in enige afgemerkte par-
keerplek geparkeer kan word en die voorgeskrewe munt-
stuk of muntstukke wat ten opsigic van daardic tydperk
in die parkeermcter wat aan sodanige plek tocgewys is,
geplaas moct word, is soos die Raad van tyd tot tyd by
wyse van ’n besluit ingevolge artikel 106 van dic Ordon-
nansie op Padverkeer, 1966, voorskryf.

7. Dit is onwettig -—

(a) om enige voertuig wat ni¢ 'n voertuig is soos omskrywe
in artikc! 1 .nie, in 'n afgemerkte parkeerplek te par-
keer;

(b) om ’n muntstuk behalwe ‘n muntstuk van Suid-Afri-
kaanse waarde van 'n soort soos deur die opskrif op
die parkecrmeter aangedui, in 'n parkeermeter te plaas
of daarin te probeer plaas;

{c) om 'n vals of nagemaakte munistuk of 'n vreemde
voorwerp in 'n parkeermeter fc plaas of daarin te
probeer plaas;

{d) om die voorkant of wyserplaat van 'n parkeermeter te
beskadig of te skend, vuil te smeer, uit te krap of om

. "dit op 'n ander 'wyse minder sigbaar te maak of om
daarop te skryf of te teken, of om ’n strooi- of aan-
plakbiljet, plakkaat of ander artikel, hetsy dit van 'n
%divertensie-aard is of nie, aan 'n parkeermeter aan te

ring;

(e) om op watter wyse ook al te veroorsaak of te probeer
veroorsaak dat die parkeermeter die tydsverloop aan-
teken op ’n ander wyse as deur die plasing daarin van
die muntstuk waarna in paragraaf (b) verwys word.

() om ’n parkeermeter wat nie behoorlik of glad nie werk.
nie, te ruk, te slaan, te skud of op enige wyse daar-
aan te peuter ten cinde dit te Jaat werk of vir enige
ander doel;

(8) om enige merk wat op die pad geverf is of enige op-
skrif, teken of kennisgewing wat vir die toepassing
van hierdic verordeninge aangebring of opgerig is, te
skend, vuil te smeer, vit tc krap of om dit op enige
ander wyse minder sigbaar te maak of daaraan te
peuter;

(h) om die mecganisme of enige ander deel van ’n parkeer-
meter van die paal of ander struktuur waaraan dit
vasgeheg is, te verwyder of probeer verwyder.

8(1) Geen bestuurder of ander persoon in beheer van

'n voertuig mag sodanige voertuig —

{a) in 'n afgemcrkte parkeerpiek oor cnige geverfde streep

wat die grense van die parkeerplek aandui of in so-

danige posisie dat genoemde voertuig nic heeltemal
binne die afgemerkte gebied staan nie; of

in 'n afgemerkte parkeerplek wat alreeds deur "n

ander voertuig in beslag geneem is,

. parkeer of toelaat dat dit aldus geparkeer word nie.
-+ (2) Die bestuurder of ander persoon in beheer van 'n
viertuig moet — .

- (a) ingien diec afgemerkte parkgerplck parallel met die
randsteen of sypaadjic van die openbare pad is, soda-
nige voeriuig n sodaniee afgemerkte parkeerplek op
sodanige wyse parkeer dat die voorkant daarvan Ib

(b)

5. The insertion of the prescribed coin in a parking meter
and the putting into operation thereof in accordance with
the instructions set out thercon, shall entitle the person
inserting it or causing it to be inserted and putting the
parking meter in to operation to patk a vehicle in the
appropriate demarcated parking space for a period cor-
responding with the payment so made: Provided that not-
withstanding the making of a payment as aforesaid, nothing
in this section shall entitle any person to contravene any
road Traffic sign prohibiting the parking of vehicles be-
tween specified hours.

6. The period during which a vehicle may be parked in
any demarcated parking space and the prescribed coin or
coins to be inserted in respect of that period in the park-
ing meter allocated to such space shall be such as the
Council may from time to time by resolution prescribed in
terms of section 106 of the Road Traffic Ordinance, 1966.

7. It shall be unlawful —

(a) to park any vehicle, not being a vehicle as defined in
section 1, in a demarcated parking space;

(b) to inscrt or attempt to insert into a parking meter any
coin other than a coin of South African currency of
a denomination as indicated by legend on the parking

meter;

©

to insert or attempt to insert into a parking meter any
false or counterfeit coin or any foreign object;

{d) to damage or deface, soil or obliterate or otherwise
render less visible the face or dial of a parking meter
or to write or draw thereon, or to affix any handbill,
poster, placard or other article, whether or not of an

advertising nature, fo a parking meter;

(¢) in any way whatsoever lo cause or attempt to cause a
parking meter to record the passage of time otherwise
than by the insertion of the coin referred to in para-

graph (b);

(f) to jerk, knock, shake or in any way interfere with a
parking meter which is not working properly or at
all, in order to make it do so, or for any other purpose;

to deface, soil, obliterate or otherwise render less
visible or interferc with any mark painted on the
roadway, or any legend, sign or notice affixed or
erccted for the puropses of these by-laws:

(®)

(h) to remove or aftempt to remove the mechanism or
any other part of a2 parking meter from the post or

other structure to which it is atltached.

3. (1) No driver or other person in charge of a vehicle
shall park such vehicle or cause it to be parked —

(a) in a demarcated parking space across any painted line
marking the confines of the parking space or in such
a position that thc said vehicle shall not be entirely
within the area demarcated;

in a demarcated parking space which is already occu-
pied by another vehicle.

() The driver or other person in charge of a vehicle
shall —

(a) if the demarcated parking space is parallel to the kerb
or sidewalk of the public road, _park such vehicle in
such demarcated parking space in such a way that it
shall be headed in the general direction of the move-

(b)
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die alpemene rigting kyk van diec beweging van die
verkeer aan die kant van die pad waarop die voertuig
geparkeer is en sodat die linkerhandse wiele van die
voertuig wesentlik parallel is met en binne 18 duim
van die linkerkantse randsteen staan: Met dien ver-
stande dat, waar sodanige afgemerkte parkeerplek aan
die regterkant van die pad in ’n eenriglingstraat gelet
is, bovermelde bepalings onderskeidelik op die regter-
handse wiele en die regterhandse randsteen ten opsigte
van die parkering van ’n voertuig in sodanige afge-
merkte parkeerplek van toepassing is;

indien die afgemerkte parkeerplek op so n wyse voor-
sien is dat dit 'n hoek met die randsteen of sypaadjie
van 'n openbare pad vorm, sodanige voertuig in so-
danige afgemerkte parkeerplek op sodanige wyse par-
keer dat dit wesentlik staan in die algemene rigting
van die beweging van die verkeer aan die kant van
die pad waarop sodanige voertuig geparkeer is.

(b

9. Wanncer enige voertnig as gevolg van sy lengte nie
heeltemal binne die afgemerkte parkeerplek geparkeer kan
word nie, is dit wettig om sodanige voertuig op so 'n
manier te parkeer dat dit inbreuk maak op die afgemerkte
parkeerplek wat aan die eersgenoemde parkeerplek grens,
en as dit die geval is, moet iemand wat sodanige voertuig
aldus parkeer onmiddecllik daarna die voorgeskrewe munt-
stuk in die parkeermeters van albei genoemde plekke
plaas, en die parkeermeters in werking stel ooreenkomstig
die aanwysigings uiteengesit op sodanige meters.

10. Die Raad kan, wanneer hy dit ook al in die belang
van die beweging of beheer van verkeer nodig of wenslik
ag, 'n padverkeersteken of tekens aanbring of oprig wat
aandui dat daar nie in enige afgemerkte parkeerplek of
-plekke geparkeer mag word nie, en niemand mag ’n
voertuig in sodanige afgemerkte parkeerplek of -plekke
parkeer of veroorsaak of toelaat dat dit daarin geparkeer
word gedurende die ure waarin parkering daarin volgens
die aanduidings op so 'n teken verbied word nie.

11. (1) Niemand mag veroorsaak, toelaat, vergun of
duld dat enige voertuig waarvan hy die bestuurder is of
wat onder sy beheer is, in enige afgemerkte parkeerplek
geparkeer word nie, behalwe soos deur die bepalings van
hierdie verordeninge toegelaat word.

(2} Waar enige voertuig gevind word wat in stryd met
hierdie verordeninge geparkeer is, word die persoon in wie
s¢ naam so 'n voertuig kragtens dic Ordonnansie op Pad-
verkeer, 1966, of enige soortgelyke Ordonnansie van die
Republick van Suid-Afrika of Suidwes-Afrika geregistreer
is, geag die persoon te wees wat sodanige voertuig aldus
geparkeer het of veroorsaak, toegelaat, vergun of geduld
het dat dit aldus. geparkeer word, tensy en totdat hy die
teendeel kan bewys.

12. Ondanoks andersluidende bepalings in hierdie ver-
ordeninge vervat, kan die bestuurder of ander persoon in
beheer van die volgende voertuie sonder die betaling van
die hierin voorgeskrewe gelde in 'n afgemerkte parkeer-
plek parkeer:—

(a) ’n Voertuig wat as 'n ambulans gebruik en op daardie
tydstip vir dringende ambulanswerk benodig word;

(b) ’n voertuig wat deur die brandweer gebruik word om
brande te bekamp en wat die brandweer op daardie
tydstip gebruik om sy pligte uit te voer ten einde 'n
brand te voorkom of onder beheer te bring;

() 'n voertuig wat deur 'n polisic- of verkeersbeampte
gebruik word en op daardie tydstip vir die vitvoering
van sy pligte gebruik word.

ment of traffic on the side of the road on which the
vehicle is parked and so that the left-hand wheels of
the vehicle arc substantially parallel to and within
cighteen inches of the left-hand kerb: Provided that
where in a one-way street such demarcated parking
space is situate on the right-hand side of the road the
above provisions shall, in respect of the parking of a
vehicle in such demarcated parking space, apply to the
right-hand wheels and the right-hand kerb respectively;
(b) if the demarcated parking space is at an angle to the
kerb or sidewalk of a public road, park such vehicle
in such demarcated parking space in such manner that
it is headed substantially in the general direction of
the movement of traffic on the side of the road on
which such vehicle is parked.

9. Where by reason of the length of any vehicle such
vehicles cannot be parked wholly within a demarcated
parking space, it shall be lawful to park such vehicle by
encroaching upon a demarcated parking space adjoining
the first-mentioned parking place, and if such be the case,
any person so parking shall immediately thereafter insert
the prescribed coin in the parking meters of both the said
spaces, and put such parking meters into operation in ac-
cordance with the instructions set out on such meters.

10. The Council may whenever it deems it necessary or
expedient to do so in the inferests of the movement or
control of traffic, place or erect a road traffic sign or signs
indicating that there shall be no parking at any demarcated
patking space or spaces, and it shall be unlawfull for any
person to park or cause or permit to be parked a vehicle
in such demarcated parking spacc or spaces during the
hours in which parking thereat is in accordance with the
indications on such sign prohibited.

11. (I) Tt shall be unlawful for any person to cause,
allow, permit or suffer any vehicle of which he is the driver
or which is under his control to be parked in any de-
marcated parking space, except as permitted by the pro-
visions of these by-laws.

(2) Where any vehicle is found to have been parked in
contravention of these by-laws, it shall be deemed to have
been caused, allowed, permitted or suffered to have been
so parked by the person in whose name such vehicle is
registered in terms of the Road Traffic Ordinance, 1966,
or any similar Ordinance of the Republic of South Africa
or South West Africa, unless and until he shall have proved
the contrary.

12. Notwithstanding anything to the contrary in these
by-laws contained, the driver or other person in charge
of the following vehicles may park in a demarcated parking
space without payment of the fees prescribed herein:—

(a) A vehicle used as an ambulance and being at the time
required for urgent ambulance service.

(b) A vehicle used fy a fire brigade for attendance at fires

and being at the time used by the brigade in carrying

out its duties of preventing or suppressing fires.

(c) A vehicle used by a police or traffic officer and being
at the time used in connection with the cxecution of
his duties.
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(d) 1 voertuig gebruik deur 'n geneesheer terwyl die voer-
tuig parkeer is om die geneesheer in staat te stel om
professionele dienste by enige plek behalwe 'n spreek-

.. kamer of soortgelyke plek, te lewer, en terwyl 'n on-

.derskeidende kenteken deur die Suid-Afrikaanse Me-
diese Raad uitgereik op die voorruit van die voertuig
vertoon word.

13., Daar word vir die toepassing van hierdie verorde-
ninge ‘en vir enige regsgeding voortspmltende uit die toe-
passing daarvan aanvaar dat 'n parkeermeter die verloop
van die tyd juis geregistreer het, tensy en totdat die teen-
deel bewys is, en die bewyslas in dié verband rus op die
persoon wat beweer dat die parkeermeter die verloop van
die tyd onjuis geregistreer het.

14. Ondanks die bepalings van artikel 7(d) kan die Raad,
onderworpe aan die bepalings van artikel 79(18) van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, 'n oorcenkoms
met enige goedgekeurde persoon of persone aangaan waar-
valzens so’ 'n persoon of persone toegelaat word om op
die'Raad se parkeermeters te adverteer op sodanige -bepa-
lings en voorwaardes as wat die Raad goedkeur: Met dien
verstande dat geen parkeermeter deur aldus te adverteer,
geskend, bevuil, uitgewis of buite werking gestel of op
watter wyse ook al ongeskik gemaak word vir die toepas-
sing van hierdie verordeninge nie.

15. Enigiemand wat enige bepalmg van hierdie veror-
deninge oortree, is skuldig aan 'n misdryf en by skuldig-
bevinding strafbaar met ’n boete van hogstoens RICO

(honderd rand).
- ' T.A.L.G. 5/132/30.

Administrateurskennisgewing 902 19 Augustus 1970

CARLETONVILLE-WYSIGINGSKEMA NO. 36.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dotpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Carletonville-dorpsaanlegskema 1961, gewysig word
deur die byvoeging van die volgende tot Klousule 19(a):
(1) Deur die invoeging in die ,,Inhoud” van die Skema

Deel I (Algemeen) van die volgende:—
Gebruik van Bylae .. ... 4 (bis)
(2) Deur die byvoeging van 'n nuwe klousule 4 (bis).

Die, skemaklousule van die wysigingskema word in be-
waring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Pretoria, en die Stadsklerk, Carletonville en is beskikbaar
vir,inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging -staan bekend as Carletonville-wysi-

gingskema No. 36.
T.AD. 5/2/33/36.

Administrateurskennisgewing 903 19 Augustus 1970
MUNISIPALITEIT ALBERTON: WYSIGING VAN
BOUVERORDENINGE.

Dic Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel

101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uviteengesit, wat deur hom mgevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.
. Die Bouverordeninge van die Munisipaliteit Alberton,
afgekondig by Administrateurskennisgewing 816 van 28
November. 1962, soos gewys:g, word hierby verder :soos
volg gewysigi—

(d) A vehicle used by a medical practitioner while the
.. motor vehicle concerned is parked to cenable the
medical practitioner concerned to perform professional
duties at any place other than a consulting room or
similar place and while a form or token issued by the
South African Medical Council is displayed on the
windscreen of the vehicle concerned.
. 13. The passage of time as recorded by a parking meter
shall for the purposes of these by-laws and in any proceed-
ings arising out of the enforcement thereof, be deemied to
be correct unless and until the contrary be proved, and the
burden of so proving to the contrary shall be on the per-
son alleging that the parking meter has recorded -inaccu-
rately.

14. Notwithstanding the provisions of section 7(d), the
Council may, subject to the provisions of section 79(18) of
the Local Government Ordinance, 1939, enter into an
agreement with an approved person or persons permitting
such person or persons to advertise on the Council’s parking
meters on such terms and conditions as the Council may
approve: Provided that no parking meter shall by such
advertising be defaced, soiled, obliterated or rendered in-
loperatwe or unfit in any way for the purposes of these by-
aws.

15. Any person contravening any provision of these by-
laws shall be guilty of an offence and liable on conviction
to a fine not exceeding R100 (one hundred rand).-

T.ALG. 5/132/30

Administrator’s Notice 902 19 August, 1970

CARLETONVILLE AMENDMENT SCHEME NO. 36.

Tt is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Carle-
tonville Town-planning Scheme 1961, by the addition of
the following to Clause 19(a):

(I) By the inclusion in the “Contents” of the Scheme,
Part I (General) of the following:
Use of Annexures .. 4 (bis)
(2) By the addition of a new Clause 4 (blS)

The scheme clauses on the amendment scheme are filed
with the Director of Local Government, Pretoria, and the
Town Clerk, Carletonville and are open for inspection at
all reasonable times.

This -amendment is known as Carletonville Amendment
Scheme No. 36.

T.AD. 5/2/33/36.

Administrator’s Notice 903 19 August, 1970
ALBERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
BUILDING BY-LAWS.

S S

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes .the by-
laws set forth hereinafter, which bave been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Building By-laws of the. Alberton Municipality,
published under Administrator’s Notice 816, dated 28
November 1962, as amended, are hereby futthen amended
as follows:— :
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1. Deur in artikel 235 die tarief onder die opskrif
Huurgeld vir Straatuitstekke deur die volgende te ver-
vangi—

R
(1) Verandapale op straathoogte, elk ... ... ... 0.20
(2) Verandas, grondverdieping, per vierkante
meter of gedeelte daarvan . . 0.05
(3) Balkonne, eerste verdlepmg per werkante
meter of gedeclte daarvan . 0.24
(4) Balkonne, tweede vcrdlepmg en iedere hoér
verdieping, per vierkante meter of gedeelte
. daarvan .. 0.18
(5) Erker, nie mslu:tend wr versmrmgsdoelemdes
nig, per 0.10 vierkante meter van die plan
van sodanige uitstek . . 0.20
[()] Sypaadjlehgte per vierkante meter of gedeel-
& daarvan ... ... . cee v.. 0,60
¥ Ultstalkaste pcr 0.10 vierkante meter ... ... 0.05
(8) Alle ander uitstekke, fondamenvoetlae, bo of
onder sypaad]xehoogte per 0. 10 vierkante
meter . ; v 0057
2. Deur subartlkel (2) van artlkel 413 deur dle volgende
te vervang:—

(2) Vir elke 10 vierkante meter of gedeelte daarvan van
die vloeroppervlakte van elke verdieping van 'n
nuwe gebou, word gelde volgens die volgende skaal
gevorder:—

(a) Vir die eerste 1,000 vierkante meter van die
vloeroppervlakte; 54c,
(b} Vir die volgende 1,000 vierkante meter van die
vloeroppervlakte: 32c.
(¢) Daarna vir elke gedeelte van die vloeropper-
vlakte bo die eerste 2,000 vierkante meter: 2
3. Deur in artikel 413(3) die uvitdrukking ,,15¢ per 100
vk, vt.” deur die uitdrukking ,,16c per 10 vierkante meter”
te vervang.
4, Deur na artikel 413(5) die volgende in te voeg:—

»(6) Vir die toepassing van hierdie artikel beteken ,opper-
vlakte’ die totale oppervlakte van enige nuwe ge-
bou op elke vloerhoogte op dieselfde werf, en sluit
verandas en balkonne oor openbare sirate in. Kel-
derverdiepings, tussenverdiepings en galerye word as
afsonderlike verdiepings opgemeet.”

T.AL.G. 5/19/4.

Administrateurskennisgewing 904 19 Augustos 1970

PIET RETIEF-WYSIGINGSKEMA NO. 1/8.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
38 van die Ordannansie op Dorpsbep]anmng en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat nademaal ’n fout in Piet Retief-
wysigingskema No. 1/8 ontstaan het, die Administrateur
goedkeuring verleen het vir die regstelling van die fout
deur die skrapping van Klousule 17, Tabel C, voorbe-
houdsbepaling (iii) subklousule (1)(h) van die Skemaklou-
sules.

T.AD. 5/2/43/8

Administrateurskennisgewing 905 19 Augustus 1970

MUNISIPALITEIT JOHANNESBURG: WYSIGING

VAN BOU- EN KINEMATOGRAAFVERORDE-
“  NINGE.

Dic Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artike! 99 van genoemde Ordonnansie goedgekenr is.

1. By the substitution in section 235 for the tariff under
the heading “Rents for Street Projections” of the follow-
ing:—

R
“(1) Veranda posts at street level, each ... ... ... 0.20
(2) Verandas,. ground floor, per square mretre or
part thereof .. . 0.05
(3) Balconies, first floor per square metre or
part thereof . .. 0.24
(4) Balconies, second floor and each hlgher floor
per square metre or part thereof ... ... ... 0.18
(5) Bay window, not purely ornamental, per 0.10
_square metre of the plan of such projection 0.20
(6) Pavement lights, per square metre or part
. thereof . B ¢ X 11
¢))] Showcases per 0.10 square metre . 0.05
(8) All other projections, foundation footmgs be-
- low or above pavement level, per 0.10 square
metre . 0.05”

2. By the substitution for subsection (2) of section 413

of the following:—

‘“(2) For every 10 square meires or part ‘thereof of the
floor area of each floor of a new building, fees shall
be charged on the following scale:—

(a)} For the first 1,000 square metres of the floor
area: 54c.
(b) For.the next 1,000 square metres of  the floor
area: 32c:
(c) Thereafter for any portion of the floor area in
excess of the first 2,000 square metres: 22¢.”
3. By the substitution in section 413(3) for the expres-
sion “15¢ per 100 square feet” of the expression “16c per

10 square metres”,

4. By the insertion after section 413(5) of the follow-
mg—»

*“(6) For the purpose of this sechon area’ means the over-
all superficial area of any new building at each floor
level with the same curtilage and shall include
verandas and balconies over public streets, Basement
floors, mezzanine floors and galleries shall be
measured as representing separate storeys.”

T.ALG. 5/19/4.

Administrator’s Notice 904 19 August, 1970

PIET RETIEF AMENDMENT SCHEME NO. ]/8.

It is hereby notified in terms of section 38 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that whereas
an error occurred in the Piet Retief Amendment Scheme
No. 1/8 the Administrator has approved the correction
of the error by the deletion of Clause 17, Table C, pro-
vise (iif) subclause (1)(h) of the Scheme Clauses.

T.AD. 5/2/43/8

Administrator’s Notice 905 19 August, 1970
JOHANNESBURG MUNICIPALITY: AMENDMENT
TO BUILDING AND CINEMATOGRAPH BY-LAWS

The Admmlstrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Goverrment Ordinance, 1939, publishes the: by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 929 of the said Ordinance:- -~
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Die Bou- en Kinematograafverordeninge van die Muni-
sipaliteit Johannesburg, afgekondig by Administrateurs-
kennisgewing 455 van 29 September 1941, soos gewysig,
word hiermee verder soos valg gewysig. —

1. Deur in artikel 182 die uitdrukking ,,5s per 100 voet
Iengte” deur die uitdrukking ,,50c per brandspuit-
lengte’ te vervang.

2. Deur in item 2(i) van die Bylae by artikel 225 bis
die uvitdrukking ,.vir die cerste 40 vierkante jaart, of
n gedeelte daarvan: RS” deur die uvitdrukking ,,vir
die eerste 40 vierkante meter, of 'n gedeelte daarvan:
R6"” te vervang.

3. Deur in item 2(ii) van die Bylae by artikel 255 bis
die uitdrukking ,,vir iedere vierkante jaart, of 'n ge-
deelte daarvan, meer as 40 vierkante jaart: 15¢”
deur die uitdrukking ,.vir iedere vierkante meter, of
'n gedeelte daarvan, meer as 40 vierkante meter:
18c" te vervang,

4. Deur—

(1) in artikel 412(2) die uitdrukking ,,Vir elke 100
vierkante voet of gedeelte daarvan™ deur die
uitdrukking ,,Vir elke 10 vierkante meter of ge-
deelte daarvan™ te vervang;
in artikel 421(2) paragrawe (a), (b) en (c)
deur die volgende te vervang: —

»(a) Vir die eerste 1000 vierkante meter van
die vlceroppervlakte: 50c;

(b} vir die volgende 1000 vierkante meter van
die vloeroppervlakte: 30c;

(c) daarma vir elke gedeclte van die vloer-
opperviakte bo die eerste 2000 vierkante
meter: 20c”;

in artikel 421(3) die uvitdrukking ,1s. 6d. per

100 vk. vt. van die vloeropperviakte™ deur die

uitdrukking ,,15¢ per 10 vierkante meter van die

. vloeroppervlakte” te vervang,
“ T.AL.G. 5/19/2.

(2)

(3)

19 Augustus 1970

MUNISIPALITEIT WESTONARIA: WYSIGING VAN
AMBULANSVERORDENINGE.

Administrateurskennisgewing 906

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Ambulansverordeninge van die Munisipaliteit Wes-
tonaria, afgekondig by Administrateurskennisgewing 197
van 7 Maart 1951, soos gewysig, word hierby verder soos
volg gewysig: —

I Deur subparagraaf (aa) van artikel 5(a)(ii) deur
die veolgende te vervang: —
»(aa) Per kilometer of gedeelte daarvan: 16c™.
2. Deur paragraaf (b) van artikel 5 deur die volgende
te vervang: —
.(b) Nie-Blanke gevalle.
(i) Binne die munisipaliteit. —
(aa) Vir die eerste vur of gedeelte daar-
van: 75c.
(bb) Daarna, vir elke 15 minute of ge-
deelte daarvan: 20c.
(ii} Buite die munisipaliteit: —
(aa) gzr kilometer of gedeelte daarvan:
C.
(bb) Oponthoudstarief; Na die eerste 30
minute: Per [5 minute of gedeelte
daarvan: 4(Qc,

The Building and Cinematograph By-laws of the Jo-
hannesburg Municipality, published under Administrator’s
Notice 455, dated 29 September 1941, as amended, are
hereby further amended as follows: —

1. By the substitution in section 182 for the expression
*“5s. per 100 feet length” of the expression “50c per
hose length™.

2. By the substitution in item 2(i) of the Schedule to
section 255 bis, for the expression “‘for the first 40
square yards or part thereof: R5" of the expression
“for the first 40 square metres or part thereof: R6”.

3. By the substitotion in item 2(ii) of the Schudule to
section 255 bis, for the expression “for every square
yard or part thereof in excess of 40 square yards.
15¢” of the expression “for every square metre or
part thereof in excess of 40 square metres: 18¢”.

4. By the substitution —
(1) in section 421(2) for the expression “For every
100 square feet or part thereof” of the cxpres-
sufon “For every 10 square metres or part there-
0 25 ]
in section 421(2), for paragraphs (a), (b) and
{c) of the following—-
“(a) For the first 1000 square metres of the
floor area: 50¢”;
“(b) For the next 1000 square metres of the
floor area: 30¢™;
“(¢) For any portion of the floor area in excess
of the first 2000 square metres: 20c”;
in section 421(3) for the expression ““Is. 6d. per
100 square feet of floor area” of the expres-
sion “15c per 10 square metres of floor area”.

(2)

(3)

TALG. 5/19/2.

Administrator’s Notice 906 19 August, 1970

WESTONARIA MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
AMBULANCE BY-LAWS.,

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the
by-laws set forth hereinafter, which have been approved
by him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Ambulance By-laws of the Westonaria Munici-
pality, published under Administrator’s Notice 197, dated
7 March 1951, as amended, are hereby further amended
as follows: —

I. By the substitution for subparagraph (aa) of section
5(a) (ii} of the following: —
“(aa) Per kilometre or part thereof: 16c”.

2. By the substitution for paragraph (b) of section 5
of the following: — :
*(b) Non-White cases.
-(i) Within the municipality: —
(aa) For the first hour or part thereof: 75c.
(bb) Thereafter, for every 15 minutes or
part thereof. 20c.
(ii) Outside the municipality: —
(aa} Per kilometre or-part thereof: 13c.
(bb) Waiting charge after the first 30
minutes: Per 15 minutes or  part
thereof: 40c.
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(Geen gelde word gehef vir oponthou-
de wat gedurende die eerste 30 minute
van ’n rit met die ambulans voorkom
nie.)”

T.AL.G. 5/7/38.

Administrateurskennisgewing 907 19 Augustus1970
MUNISIPALITEIT MIDDELBURG: WYSIGING VAN
WATERVOORSIENINGSVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Watervoorsieningsverordeninge van die Munisipali-
teit Middelburg, afgekondig by Administrateurskennis-
gewing 1044 van 19 November 1952, soos pewysig, word
hierby verder as gevolg gewysig: —

1. Deur in artikel 1 na die woordomskrywing van ,.ver-
bruiker die volgende in te voeg: — .

»‘Raad’ die Stadsraad van Middelburg en omvat die
bestuurskomites van daardie Raad of enige beampte deur
die Raad in diens geneem, handelende uit hoofde van enige
bevoegdheid wat in verband met hierdie verordeninge
aan die Raad verleen is en wat ingevolge artikel 58 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Administrasie en
Verkiesings), 1960 (Ordonnansie 40 van 1960), aan hom
gedelegeer is;”.

2, Deur items 1 en 2 van die Tarief van Gelde onder
Aanhangsel XIIT van Bylae 1 Hoofstuk 3 deur die vol-
gende te vervang en items 3, 4 en 5 onderskeidelik te her-
nommer 4, 5 en 6. — :

wl. Basiese Heffing.

'n Basiese heffing van 50c per maand word gehef per
erf, standplaas of perseel of ander terrein, met of sonder
verbeterings, wat by die hoofwaterpyp aangesluit is of, na
die mening van die Raad, daarby aangesluit kan word,
of water verbruik word al dan nie.

2. Heffing vir die Lewering van Water, per maand.

(1) Gesuiwerde Water.

(a) Aan enige verbruiker, uitgesonderd kerke of sport-
liggame, per kiloliter of gedeelte daarvan: 10c.

(b) Aan ’n kerk of ’n sportliggaam, per kiloliter of ge-
deelte daarvan: Sc.

(2) Ongesuiwerde Water.

{a) Aan die Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoor-
weé en Hawens vir lokomotiefdoeleindes vir Derwent-
stasie: 'n Vaste bedrag van R300 per maand waar-
voor die Administrasie geregtig is op tot en met 227
kiloliter per dag. Waar die waterverbruik gedurende
'n maand 'n gemiddelde van 227 kiloliter per dag
oorskry geskied betaling teen 4¢ vir elke bykomende
kiloliter of gedeclte daarvan: Met dien verstande dat
indien die Raad gedurende enige maand nie 'n ge-
middelde daaglikse hoeveelheid van 227 kiloliter kan
lewer nic, genoemde vaste bedrag nie ten opsigte van
daardie maand betaalbaar is nie en betaling geskied
dan slegs vir die hoeveelheid water wat werklik ge-
durende daardie maand gelewer is teen 4c per Kilo-
liter of gedeelte daarvan.

(b) Aan R.M.B. Alloys (Pty.) Limited:

(i) Vir dic eerste 18,200 kiloliter of pedeelte daar-
van: R2,500.

(ii) Vir die volgende 18,200 kiloliter, per kiloliter of
gedeelte daarvan: 4c.

(No charges shall be levied in respect
of delays occuring during the first 30
minutes of any trip by the ambu-

lance)”’.
T.AL.G. 5/7/38.

Administrator’s Notice 907 19 August, 1970

MIDDELBURG MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
WATER SUPPLY B-LAWS. '

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the
by-laws set forth hereinafter, which have been approved
by him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Water Supply By-laws of the Middelburg Munici-
pality, published under Administrator’s Notice 1044, dated
19 November 1952, as amended, are hereby further amen-
ded as follows: —

1. By the insertion in section 1 after the definition of
“consumer” of the followings: —

“ ‘Council’ means the Town Council of Middelburg and
includes the management committee of that Council er
any officer employed by the Council, acting by virtue
of any power vested in the Council in connection with
these by-laws and delegated to him in terms of section
58 of the Local Government (Administration and Elecs
tions) Ordinance, 1960 (Ordinance 40 of 1960);".

2. By the substitution for items 1 and 2 of the Tariff of
Charges under Annexure XIII of Schedule 1 to Chapter
3 of the following and the renumbering of items 3, 4
and 5 to read 4, 5 and 6 respectively: —

“1. Basic Charge.

A basic charge of 50c per month shall be levied per
erf, stand or lot or other area, with or without improve-
ments, which is or, in the opinion of the Council, can be
connected to the main, whether water is consumed or not.

2. Charges for the Supply of Water, per Month,

(1) Purified Water. R

(a) To any consumer, excluding churches or sporting
bodies, per kilolitre or part thereof: 10c.

(b) To a church or a sporting bedy, per kilolitre or
part thereof: 5c.

(2) Raw Water.

(a) To the South African Railways and Harbours Admini-
stration for locomotive purposes for Derwent Station:
A fixed sum of R300 per month for which the Ad-
ministration shall be entitled to receive up to and
including 227 kilolitres per day. Where the water
consumption exceeds an averape of 227 Kkilolitres
per day in any one month, payment shall be made
at the rate of 4c per each additional kiliolitre or
part thereof: Provided that if for any reason the
Council has, during any one month, been unable to
supply an average daily quantity of 227 kilolitres, the
said fixed sum shall not be payable in respect of
that month and payment shall only be made for the
quantity of water actually supplied during that month
at the rate of 4c per kilolitre or part thereof.

(b) To RM.B. Alloys (Pty.) Ltd..
(i) For the first 18,200 kilolitres or part thereof:
R2,500.
(ii) For the next 18,200 kilolitres, per kilolitre or
part thereof. 4c.
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(iii) Vir die volgende 18,200 kiloliter, per kilo-
. liter of gedeelte daarvan: 3c.

(iv) Daama, per kiloliter of gedeelte daarvan: 2c.

(v) Minimum vordering: R2,500.

3. Gelde vir Aansluiting van Voorraad.

(1) Vir die aansluiting van die watervoorraad op versoek
van 'n nuwe verbruiker: 50c.
(2) Vir die heraansluiting van die watervoorraad nadat
“dit weens ’n oortreding van hierdie verordeninge af-
gesluit is: RI. °
(3) Vir die verskaffing en aanlé van ’n verbindingspyp:
. Die beraaamde koste van die verskaffing en aanlé van
- sodanige pyp vanaf die middel van die straat aan-
grensend aan die perseel, plus 'n toeslag van 10%
vir administrasickoste.” T.ALG. 5/104/21

Administrateurskennisgewing 908 19 Augustus 1970

MUNISIPALITEIT WITRIVIER AANNAME VAN

STANDAARDVERORDENINGE WAARBY DIE BE-

VEILIGING VAN SWEMBADDENS EN UITGRA-
WINGS GEREGULEER WORD.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat
die Dorpsraad van Witrivier die Standaardverordeninge
Waarby die Beveiliging van Swembaddens en Uitgrawings
Geteguleer Word, afgekondig by Administrateurskennis-
gewing 423 van 22 April 1970, ingevolge attikel 96 bis(2)
van genoemdeé Ordonnansie sonder wysiging aangeneem
het as verordeninge wat deur genoemde Raad opgestel is.

T T.ALG. 5/182/74

Administrateurskennisgewing 909 19 Augustus 1970

VERBREDING- VAN RESERWE VAN GEDEELTE
VAN JOHANNESBURGSE OOSTELIKE VERBYPAD,
DEURPAD T.1-21 NUUT: GERMISTON DISTRIK.
Dit word hiermee vir algemene inligting bekend gemaak
dat die Administrateur, kragtens die bepalings van artikel
drie van Padordonnansie 22 van 1957, goedgekeur het
dat die reserwe van 'n dienspad na die Johannesburgse
Oostelike Verbypad, deurpad T.1-21 Nuut, verbreed word
s00s’ aangetoon en'beskryf op die meegaande sketsplan.
D.PH, 022J-23/20/T1-21 Nuut Vol. Il

. D.P.H. 022G-14/9/2 Vol. 6

(iii) For the next 18,200 kilolitres, per kilolitre or
part thereof: 3c.

(iv) Thereafter, per kilolitre or part thereof: 2c.

(v) Minimum charge: R2,500.

3. Charges for connecting Supply.

(1) For turning on the water supply at the request of
a new consumer: 350c.

(2) For reconnection of the water supply after it has
been cut off for a breach of these by-laws: RI.

(3) For providing and laying 2 communication pipe: The
estimated cost of providing and laying such pipe
from the centre of the sireet adjoinning the premises,
plus a surcharge of 109, for administration charges™.

T.A.L.G. 5/104/21

Administrator’s Notice 908 19 August, 1970

WHITE RIVER MUNICIPALITY: ADOPTION OF

STANDARD BY-LAWS REGULATING THE SAFE-

GUARDING OF SWIMMING POOLS AND EXCA-
VATIONS.

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes that
the Village Council of White River has in terms of sec-
tion 96 bis(2) of the said Ordinance adopted without
amendment the Standard By-laws Regulating the Safe-
guarding of Swimming Pools and Excavations, published
under Administrator’s Notice 423, dated 22 April 1970,
as by-laws made by the said Council.

T.AL.G, 5/182/74

Administrator’s Notice 909 19 August, 1970

WIDENING OF RESERVE OF PORTION OF THE
JOHANNESBURG EASTERN BYPASS, THROUGH-
WAY T.1-21 NEW: DISTRICT OF GERMISTON.
It is hereby notified for general information that the
Administrator has approved, in terms of the provisions
of section three of Roads Ordinance 22 of 1957, that the
reserve of a Service Road to the Johannesburg Eastern
Bypass, throughway T.1-21 New, be widened as indicated
and described on the subjoined sketch plan.
D.P.H. 022]-23/20/T1-21 New Vol. II
DPH. 022G-14/9/2 Vol. 6
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Administrateurskennisgewing 910 19 Augustus 1970

ADVIESRADE VIR BEROEPSKOLE.

Ingevolge artikel 121 van die Onderwysordonnansie,
1953 (Ordonnansie 29 van 1953), maak die Administratcur
hierby die volgende regulasies wat betrekking het op ad-
viesrade vir beroepskole genoem in artikel 52 van pge-
noemde Ordonnansie.

REGULASIES WAT BETREKKING HET OP AD-

VIESRADE VIR BEROEPSKOLE GENOEM IN AR-

TIKEL 52 VAN DIE ONDERWYSORDONNANSIE,
1953,

Woordomskrywing.

1. In hierdie regulasies, tensy onbestaanbaar met die
sinsverband, beteken —

»adviesraad” 'n adviesraad genoem in regulasie 1;

Lhoof” die hoof van die betrokke skool;

,Ordonnansie” die Onderwysordonnansie, 1953, en
enige ander woord of uitdrukking het die betekenis wat in
die Ordonnansie daaraan gegee word.

Toepassing van Regulasies.

2, Hierdie regulasies is van toepassing op iedere beroep-
skool waarvoor ’n adviesraad ingevolge die bepalings aan
artikel 52(1)(c) van die Ordonnansie ingestel moet word.

Stappe Gedoen te Word vir die Toepassing van Artikel 52
van die Ordonnansie.

3. Wanneer 'n adviesraad ingevolge artikel 52 van die
Ordonnansie ingestel moet word, moet die Direkteur be-
tyds sodanige stappe doen as wat nodig is om die Ad-
ministrateur in staat to stel om gevolg te gee aan die
bepalings van die genoemde artikel en hierdie regulasies.

Lede.

4. (1) 'n Adviesraad bestaan, al na die Administrateur
in elke besondere geval bepaal, uit ses, nege, twaalf of
vyftien lede wat, behoudens die bepalings van subregulasie
(2), deur die Administrateur, op die aanbeveling van die
Direkteur, aangestel word.

(2) Die Administrateur kan —

(a) Indien ’n adviesraad uit ses lede bestaan, aan twee
persone of liggame van persone wat, na die mening
van die Direkteur, in beroepsonderwys belang stel,
verteenwoordiging op sodanige adviesraad verleen;

(b} indien ’n adviesraad uit nege lede bestaan, aan vier
sodanige persone of liggame van persone verteenwoor-
diging op sodanige adviesraad verleen; of

{(¢) indien 'n adviesraad uit twaalf lede bestaan, aan vyf
sodanige persone of liggame van persone verteen-
woordiging op sodanige adviesraad verleen; of

(d) indien 'n adviesraad uit vyftien lede bestaan, aan
sewe sodanige persone of liggame van persone ver-
teenwoordiging op sodanige adviesraad verleen,

en sodanige persone of liggame van persone kan elk een

persoon benoem vir aanstelling as lid van sodanige ad-

viesraad.
Kworum.

5. ’n Kworum van ’n adviesraad bestaan uit —
(a) vier lede, as die ledetal daarvan ses is.

(b) vyf lede, as die ledetal daarvan nege is;

|

Administrator’s Notice 910 19 August, 1970

ADVISORY BODIES FOR VOCATIONAL SCHOOLS.

The Adminijstrator, In terms of section 121 of the Edu-
cation ordinance, 1953 (Ordinance 29 of 1953), hereby
makes the following regulations relating to advisory bodies
for vocational schools referred to in section 52 of the said
Ordinance.

REGULATIONS RELATING TO ADVISORY BODIES

FOR VOCATIONAIL SCHOOLS REFERRED TO IN:

SECTION 52 OF THE EDUCATION ORDINANCE,
1953,

Definitions.

1. In these regulations, unless inconsistent with the con-
text —

“advisory body" means an advisory body referred to in
regulation 2;

“Ordinance” means the Education Ordinance, 1953 (Or-
dinance 29 of 1953);

“principal” means the principal of the school concerned,
and any other word or expression has the meaning assigned
thereto in the Ordinance.

Application of Regulations.

2. These regulations shall apply to every vocational
school for which and advisory body is required to be
established in terms of section 52(1)(c) of the Ordinance.

Steps to be Taken for the Purposes of Section 52 of the
Ordinance.

3. Whenever an advisory body is required to be estab-
lished in terms of section 52 of the Ordinance, the Director
shall in good time take such steps as may be necessary to
enable the Administrator to give effect to the provisions of
the said section and these regulations.

Members.

4. (1) An advisory body shall, according as the Adminis-
trator may in any particular case determine, consist of six,
nine, iwelve or fifteen members who, subject to the pro-
visions of subregulation (2), shall be appointed by the
Administrator on the recommendation of the Director.

(2) The Administrator may —

(a) if an advisory body consists of six members, grant to
two persons who or bodies of persons which, in the
opinion of the Director, are interested in vocational
education, representation on such advisory body;

(b) if an advisory body consists of nine members, grant to
four such persons or bodies of persons representa-
tion on such advisory body;

(¢) if an advisory body consists of twelve members grant
to five such persons or bodies of persons representa-
tion on such advisory body; or

(d) if an advisory body consists of fifteen members grant
to seven such persons or bodies of persons represen-
tation on such advisory body,

and such persons or bodies of persons may each nominate

one person for appointment as a member of such advisory

body.
Quorum,
5. A quorum of an advisory body shall consist of —

(a) four members, i the membership thereof be six;
(b) five members, if the membership thereof be nine;
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(c) sewe lede, as die ledetal daarvan twaalf i is; of

(d) agt lede, as die ledetal daarvan vyftien i is,

en geen besngheld mag op 'n vergadering van ’n adviesraad
verng word nie tensy so 'n kworum teenwoordig is.

Eerste Vergadenng van Adviesraad en Verkiesing van
-Ampsbekleérs.

6 (1) Die Direkteur belé 'r. vergadering van die advies-
raad so gou moontlik na die datum pgencem In artikel
52(5)(a)- van die Ordonnansie waartydens —

(a) die adviesraad uit sy geledere iemand tot voorsitter

¢ en.nog iemand tot vise-voorsitter van sodanige ad-
viesraad kies;

(b) die adviestaad as sy sekretaris aanste]l of enige per-

soon wat in ’n permanente hoedanigheid ingevolge

. . .artikel 5 van die Ordonnansie as ’n lid .van die ad-

ministratiewe personeel aangestel is vir die skool

waarvoor sodanige adviesraad ingestel is 6f iemand

anders, uitgesonderd ’n onderwyser of ander ampte-

.. naar van die Departement, maar nie ncodwendig n

" lid van die adviesraad nie.

(2) Die sekretaris van die adviesraad hou die Depar-
tement op hoogte van die name en adresse van die voor-
sitter, vise-voorsitter en sekretaris van dle adviesraad wat
aldus verkies of benoem is.

(3) Die voorsitter en die vise-voorsitter moet, behoudens
die bepalmgs van subregulasxes (7) en (8), in hulle amp as
voorsxtter of vise-voorsitter, na gelang van die geval, aan-
Bly vir ’n tydperk van hoogstens twaalf maande van die
datum van hulle verkiesing as voorsitter en vise-voorsitter
maar is daarna herkiesbaar.

(4) Indien die voorsitter by ’n vergadering van ’n ad-
viesraad afwesig is, moet die vise-voorsitter voorsit en, in-
geval beide die voorsitter en vise-voorsitter afwesig is, kies
die aanwesige lede een uit hulle gelede om as waarnemende
voorsxtter op te tree.

(5) - Die bevoegdhede en pligte van-die voorsitter word
tydens sy afwesigheid deur die vise-voorsitter uitgeoefen
of, indien hy ook afwesig is, deur die waarnemende voor-
sitter.

..(6) Die. voorsitter het sowel ’n beraadslagende as ’'n
beslissende- stem.

(7Y Die voorsitter of vise-voorsitter kan tydens sy
ampstermyn as voorsitter of vise-voorsitter bedank deur
middel van skriftelike kennisgewing daarvan aan die sck-
retaris van die betrokke adviesraad.

(8) In die geval van ’n bedanking ingevolge subregula-
sie (7).of indien die amp aan voorsitter of vise-voorsitter op
enigé wyse vakant raak (uitgesonderd deur die verstryking

van die ampstermyn van die betrokke adviesraad) kies die
adviesraad op sy eerste vergadering nadat so "n vakature
ontstaan het, een uit sy geledere om die vakature vir die
onverstreke ampstermyn van sy voorganger aan te vul en
die sekretaris daarvan stel die Departement in kennis van
enige sodanige verandering van ampsbeklegrs.

Vergaderings van Adviesraad.

7. ’'n’ Adviesraad hou sy vergaderings op sodanige tye
en plekke as wat hy van tyd tot tyd bepaal: Met dien
veistande, dat daar minstens eenmaal in elke skoolkwar-
taal 'n. vergadering gehou word.

Notule van Vergadering.

8. (1) Notule van iedére vergadering van ’n adviesraad
word , deur die sekretaris daarvan gehou wat op versoek
die Département moet voorsien van ’n afskrif van enige
vermelde notule.

(c) seven members, if the membership thereof be twelve;
or

(d) eight members, if the membership thereof be fifteen;

and no business shall be transacted at any meeting of an

advisory body unless such quorum be present.

First Meeting of Advisory Body and Election of Office-
Bearers.

6. (1) The Director shall convene a meeting of the ad-
visory body as soon as possible after the date referred to
in section 52(5)(a) of the Ordinance, when —

(a) the advisory body shall elect one of its members to be
the chairman and another to be the vice-chairman of
such advisory boedy;

(b) the advisory body shall appoint as its secretary either
any person appointed in a permanent capacity in
terms of section 5 of the Ordinance as a member of
the administrative staff of the school in respect of
which such advisory body has been established or
some other person, excluding a teacher or other
officer of thec Department, but not necessarily a mem-
ber of the advisory body.

(2) The secretary of the advisory body shall keep the
Department informed of the names and addresses of the
chairman, vice-chairman and secretary of the advisory
body who have been so selected or appointed.

(3) The chairman and the vice-chairman shall, subject
io the provisions of subregulations (7) and (8), remain in
office as chairman or vice-chairman, as the case may be,
for a period of not more than twelve months from the date
of their election as chairman or vice-chairman but shall be
eligible thereafter for re-election.

(4) If the chairman be absent from any meeting of an
advisory body, the vice-chairman shall preside and, in the
cvent of the absence of both the chairman and the vice-
chairman, the members present shall elect one of their
number to preside at such meeting as acting chairman.

(5) The powers and duties of the chairman shall in his
absence be exercised by the vice-chairman or, if he also
be absent, by the acting chairman.

{6) The chairman shall have a deliberative as well as a
casting vote.

(7) The chairman or vice-chairman may during his term
of office resign as chairman or vice-chairman by giving
written notice thereof to the secretary of the advisory body
concerned.

(8) In the event of a resignation in terms of subregula-
tion (7) or if the office of chairman or vice-chairman be-
comes vacant in any way {except by the termination of
the period of office of the advisory body concerned) the
advisory body shall at its first meeting after such vacancy
has occurred elect one of its members to fill the vacancy
for the unexpired pericd of office of his predecessor, and
the secretary thereof shall inform the Department of any
such change of office-bearers.

Meetings of Advisory Body.

7. An advisory body shall hold its meetings at such times
and places as it may from time to time determine: Pro-
vided that a meeting shall be held at least once in every
school term.

Minutes of Meetings.

8. (1) Minutes of every meeting of an advisory body shall
be kept by the secretary thereof who shall upon request
furnish the Department with a copy of the minutes of any
meeting specified.

Y
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(2) Die notule van iedere vergadering word aan die ad-
viesraad op sy eersvolgende vergadering voorgelé vir
goedkeuring,

(3) Die notule van die adviesraad [ op alle redelike tye
ter insae van enigeen van sy lede en van die hoof van die
betrokke skool.

Inspekteur van Onderwys Vergaderings by the Woon.

9. (1) ’n Inspekteur van Onderwys, deur die Direktenr
benoem ten opsigte van 'n besondere adviesraad, woon, vir
sover moontlik, enige vergadering van sodanige advies-
raad by.

(2) Vir die doel in subregulasie (1) beoog, vind die
sekretaris van die adviesraad by die Direktenr nit wat die
naam en adres is van die inspekteur van onderwys deur
hom benoem, en hy stel sodanige inspekteur betyds in
kennis van die datum, tyd en plek van enige vergadering
van die betrokke adviesraad.

Hoof Vergadering by te Woon.

10. (1) Die hoof woon iedere vergadering van die be-
trokke adviesraad by maar het nie die reg om daarop te
stem nie en bedoelde hoof moet hom uit enige sodanige
vergadering verwyder as die adviesraad aldus besluit.

(2) 'n Adviesraad kan die bywonmg van 'n lid van die
betrokke skoolpersoneel vereis in verband met enige saak
wat binne die pligte val wat vir sodanige rade voorgeskryf
word en sodamge lid moet, wanneer hy daarom versoek
word, so 'n vergadering bywoon.

Toevallige Vakature.

s 11. (1) ’n Lid van ’n adviesraad ontruim sy amp in-
jen —
(a) hy skriftelik bedank;

(b) hy nie meer die bevoegdbede besit wat in artikel
52(2) van die Ordonnansie genoem word nie;

(c) hy van drie agtereenvolgende vergaderings daarvan
sonder die verlof van sodanige adviesraad afwesig is;

(d) sy benoeming deur die persoon of liggaaam van per-
sone wat hom benoem het, ingetrek word; of

{e) die persoon of liggaam van persone wat hy verteen-
woordig daardie verteenwoordiging ops8 dewnr skrif-
telik kennis te gee aan die adviesraad van sodanige op-
segging,

(2) Wanneer 'n vakature ontstaan in die ledetal van 'n
adviesraad soos in subregulasie (1) becog, of as 'n lid sterf,
stel die voorsitter, nadat hy sodanige lid se amp vakant
verklaar het, onverwyld die Dirckteur in kennis van so-
danige vakature en die rede daarveor.

(3) Wanneer 'n persoon of liggaam van persone sy ver-
teenwoordiging op 'n adviesraad opse soos hierintevore
bepaal, kan die Administrateur aan 'n ander persoon of
liggaam van persone wat, na die mening van die Direkteir,
in beroepsonderwys belangstel, verteenwoordiging op so-

danige adviesraad verleen.
() Wanneer —

(a) ’'n lid wat deur ’n persoon of liggaam van persone in
regulasie 4(2) genoem, bencem is—
(i) ingevolge die bepalings van subregulasie (1)(a),
(b), () of (d) sy amp ontruim of sterf, stel die
Administrateur, op die aanbeveling van die
Direkteur, 'n persoon bencem deur sodanige per-
soon of liggaam van persone aan om sodanige
vakature aan te vul; of

(2) The minutes of every meetmg shall be submitted to
the advisory body at its next ensuing meeting for confir-
mation.

(3) The minutes of an advisory body shall be open for
inspection by any of its members and the principal of the
school concerned at all reasonable times.

Inspector of Education to Attend Meeting&."'

9. (1) An inspector of education, nominated by the Di-
rector in respect of a particular advisory body, shall, as
far as possible, attend any meeting of such advisory body.

(2) For the purpose contemplated in subregulation (1),
the secretary of the advisory body shall ascertain from the
Director, the name and address of the inspector of -edu-
cation nominated by him and shall advise such inspector in
good time of the date, time and pIace of any meeting of the
advisory body ooncerned

Principal to Attend Meetmgs

10. (1) The principal shall attend every meetmg of the
advisory body concerned but shall not have the right to
vote thereat and such principal shall retire from. -any- such
meeting if the advisory body so decides. T

(2) An advisory body may require the attendance of
any member of the school staff concerned in connection
with any matter which falls within thie duties prescribed
for such bodies and such member when so required attend
such meeting.

' [}
Casual Vacancy.

11. (1) ‘A member of an advisory body shall vacate his
office if —

(a) he resigns in writing;

(b) he ceases to possess the qua.hﬂcatlons referred to in
section 52(2) of the Ordinance;

(c) absents himself from three consecutive meetmgs there-
of without leave of such advisory body;

(d) his nomination is withdrawn by the person who or
body of persons which nominated him; or

(e) the person whom or body of persons which he repre-
senls lerminates such representatlon by giving notice
in writing of such termlnatxon to the advxsory body.

(2) When a vacancy occurs in the membershlp of an
advisory body as contemplated in subregulation (1) or, in
the event of the death of a member, the chairman shall,
after having declared such member’s office to be-vacant,
forthwith advise the Director of such vacancy and the
reason therefor.

(3) When a person or body of persons terminates his or
its representation an advisory body as hereinbefore pro-
vided, the Administrator may grant to another person who
or body of persons which, in the opinion -of the Director,
is interested in vocational education, representation’ on
such advisory body.

{(4) When —

(a) a member nominated by a person or body of persons
referred to in regulation 4(2) — .

@) vacates his office .in terms of subregulation
(1)(a), (b), () or (d) or dies, the Administrator
shall, on the recommendation of the Inspector
appoint a person nominated by such person or
body of persons to fill such vacancy; .or..
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(ii) ingevolge die bepalings van subregulasie (1)(e} sy
amp ontruim, stel die Administratenr, op die aan-
beveling van die Direkteur, *n persoon benoem
deur die persoon of liggaam van persone wat
ingevolge subregulasic (3) verteenwoordiging op
die adviesraad verleen is, aan om sodanige vaka-
ture aan te vul; of

(iii) in enige ander geval 'n lid sy amp ontrnim of
sterf, stel die Administrateur ’n persoon deur
die Direkteur aanbevee]l aan om sodanige vaka-
ture te vul

(5) 'n Lid ingevolge subregulasie (4) aangestel, beklee
sy amp vir die onverstreke ampstermyn van sodanige ad-
viesraad.

(6) Indien die aantal vakatures in subregulasie (2) ge-
noem, te eniger tyd sodanig is dat die oorblywende Jede nie
’n kworum uitmaak nie, soos in regulasie (5) bepaal, hon
sodanige adviesraad op om te baestaan en word 'n nuwe
adviesraad ingestel soos hierintevore bepaal.

Toelaes Betaalbaar aan Lede van Adviesrade.

12. Aan lede van 'n adviesraad word sodanige reistoe-
laes betaal as wat van toepassing is op die lede van ’a
skoolraad in Hoofstuk 11 van die Ordonnansie genoem.

Adm'inistrateurskennisgewing 911 19 Augustus 1970

WYSIGING VAN REGULASIES WAT BETREKKING

HET OP ADVIESRADE GENOEM IN ARTIKEL 52
VAN DIE ONDERWYSORDONNANSIE, 1953.

Ingevolge artikel 121 van die Onderwysordonnansie,
1953 (Ordonnansie 29 van 1953), wysig die Administra-
teur hierby die Regulasies wat betrekking het op Advies-
rade genoem in artikel 52 van genoemde Ordonnansie, af-
gekondig by Administrateurskennisgewing 276, gedateer 31
Maart 1953, soos in die Bylae hierby uiteengesit, met in-
gang vanaf 8 September 1969 in sover enige sodanige wy-
siging betrekking het op sekondére skole wat ook onderrig
in Kuns, Musiek of Ballet verskaf.

BYLAE.

1. Die uitdrukking wat voor regulasie 1 voorkom, word
hierby deur die volgende uitdrukking vervang:

~ADVIESRADE VIR OPENBARE SPESIALE SKOLE
- EN SEKONDERE SKOOL WAT OOK ONDERRIG
VERSKAF IN KUNS, MUSIEK OF BALLET.

Ingevolge artikel 121 van die Onderwysordonnansie,
1953 (Ordonnansie 29 van 1953), maak die Administrateur
‘Hierby die volgende regulasies wat betrekking het op ad-
- viesrade vir openbare spesiale skole en sekondére skole
. wat ook onderrig verskaf in Kuns, Musiek of Ballet, ge-
noem in artikel 52 van genoemde Ordonnansie.

REGULASIES WAT BETREKKING HET OP AD-

VIESRADE VIR OPENBARE SPESIALE SKOLE EN

SEKONDERE SKOLE WAT OOK ONDERRIG VER-

SKAF IN KUNS, MUSIEK OF BALLET, GENOEM IN

ARTIKEL 52 VAN DIE ONDERWYSORDONNANSIE,
1953.”

2. Regulasic 1 word hierby deur die volgende regulasic
vervang:

(i) vacates his office in terms of subregulation
(1¥e), the Administrator shall, on the recommen-
dation of the Director, appoint a person nomi-
nated by the person to whom or body of persons
to which representation has been granted on the
advisory body in ferms of subregulation (3), to
fill such vacancy; or

(b) in any other case a member vacates his office or dies,
the Administrator shall appoint a person recom-
mended by the Director to fill such vacancy.

(5) A member appointed in terms of subregulation (4),
shall hold office for the remainder of the period of office
of such advisory body.

{6) Should the number of vacancies referred to in sub-
regulation (2) at any time be such that the remaining mem-
bers do not constitute a quorum as provided for in regu-
lation 5, such advisory body shall cease to cxist and a new
advisory body shall be established as hereinbefore pro-
vided.

Allowances Payable to Members of an Advisory Body.

12. The members of an advisory body shall be paid such
travelling allowances as are applicable to the members of
a school board referred to in Chapter 11 of the Ordinance.

Administrator’s Notice 911 19 August, 1970
AMENDMENT OF THE REGULATIONS RELATING
TO ADVISORY BODIES REFERRED TO IN SEC-
TION 52 OF THE EDUCATION ORDINANCE, 1953.

The Administrator, in terms of section 121 of the Edu-
cation Ordinance, 1953 (Ordinance 29 of 1953), hereby
amends the Regulations relating to Advisory Bodies re-
ferred to in section 52 of the said Ordinance, published
under Administrator’s Notice 276, dated 31 March, 1953,
as set out in the Schedule hereto, with effect from 8 Sep-
tember, 1969, in so far as any such amendment relates to
secondary schools which also provide instruction in Art,
Music or Ballet.

SCHEDULE.

1. The following expression is hereby substituted for the
expression appearing before regulation 1:

“ADVISORY BODIES FOR PUBLIC SPECIAL

SCHOOLS AND SECONDARY SCHOOLS WHICH

ALSO PROVIDE INSTRUCTION IN ART, MUSIC
OR BALLET.

The Administrator, in terms of section 121 of the Edu-
cation Ordinance, 1953 (Crdinance 29 of 1953), hereby
makes the following regulations relating to advisory bodies
for public special schools and secondary schools which
also provide instruction in Art, Music or Ballet, referred
to in section 52 of the said Ordinance.

REGULATIONS RELATING TO ADVISORY BODIES

FOR PUBLIC SPECIAL SCHOOLS AND SECON-

DARY SCHOOLS WHICH ALSO PROVIDE IN-

STRUCTION IN ART, MUSIC OR BALLET, RE-

FERRED TO IN SECTION 52 OF THE EDUCATION
ORDINANCE, 1953.”,

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 1:
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wWoordomskrywing.

1. In hierdie regulasies, tensy onbestaanbaar met die
sinsverband, beteken —

,adviesraad’ 'n adviesraad in regulasic 2 genoem;

Jhoof’ die hoof van die betrokke skool;

,Ordonnansie’ die Onderwysordonnansie, 1953,
en enige ander woord of uitdrukking het die betekenis wat
in die Ordonnansie daaraan gegee word.”.
_3. Regulasie 2 word hierby deur die volgende regula-
sie vervang:

~Toepassing van Regulasies.

2. Hierdie Regulasies is van toepassing op iedere open-
bare spesiale skool en sekondére skool wat ook onderrig in
Kuns, Musiek of Ballet verskaf en waarvoor ’n adviesraad
ingevolge die bepalings van artikel 52(1)(c) van die Or-
donnansie ingestel moet word.”.

4. Regulasie 4 word hierhy gewysig deur subregulasie
(3) te skrap.

Adminjstrateurskennisgewing 912 19 Avugustus 1970

INSLUITING VAN BEROEPSKOLE IN DEEL (B)
VAN DIE EERSTE BYLAE BY DIE ONDERWYS-
ORDONNANSIE, 1953.

Die Adminisirateur is voornemens om kragtens artikel
45 van die Onderwysordonnansie, 1953, (Ordonnansie 29
van 1953) die beroepskole waarvan die name hieronder
verskyn in Deel (B) van die Eerste Bylae by voornoemde
Ordonnansie in te sluit:

Naam van Skool Skoolraadsdistrik
Afrikaanse Hoér Handelskool Witwatersrand-
Sentraal
Hoér Handelskoo! Albert Hertzog Ermelo
Hoér Handelskool Belgravia Witwatersrand-
Sentraal
Hoér Handelskool Benoni Witwatersrand-Oos

Hoér Handelsskool Boksburg Witwatersrand-Qos

Hoér Handelskool Brakpan Witwatersrand-Oos

Hoeér Handelskool Carletonville  Potchefstroom
Hoér Handelskecol De VlIIlers- Witwatersrand-
traat Sentraal

Hoér Handelskool Discovery Witwatersrand-Wes

Hoér Handelskool J. J. Pienaar  Potchefstroom

Hoér Bandelskool Johan Jurgens Witwatersrand-Oos

Hoér Handelskool Klerksdorp Klerksdorp
Hoér Handelskool Krugersdorp  Witwatersrand-Wes

Hoér Handelskool Mike Erasmus Pietersburg
Hoér Handelskool Op’t Hoof

Hoér Handelskool Parkstraat

Witwatersrand-Oos
Pretoria-Stad

Hoér Handelskool Pietersburg Pietersburg

“Definitions.”

1. In these regnlations, unless inconsistent with the con-
text —

‘advisory body’ means an advisory body referred to in
regulation 2;

‘Ordinance’ means the Education Ordinance, 1953;

‘principal’ means the principal of the school concerned
and any other word or exPressron has the meaning assxgned
thereto in the Ordinance.”

3. The following regulatlon is hereby subshtuted for
regulation 2:

“Application of Regulations.

2. These regulations shall apply in respect of every
public special school and secondary school which also
provides instruction in Art, Music or Ballet for which an
advisory body is required to be established in terms of
section 52(1)(c) of the Ordinance.”.

4. Regulation 4 is hereby amended by the deleuon of
subregulation (3)

L ¢ 0—!";

Administrator’s Notice 912 19 August, 1970

INCLUSION OF VOCATIONAL SCHOOLS IN PART
(B) OF THE FIRST SCHEDULE TO THE EDUCA-
TION ORDINANCE, 1953.

It is the intention of the Administrator, in terms of
section 45 of the Education Ordinance, 1953, (Ordinance
23 of 1953) to include the vocational schools of which the
names appear hereunder in Part (B) of the First Schedule
to the said Ordinance.

Name of School School Board District
Afrikaans Commercial ngh
School
Commercial High School
Albert Hertzog
Commercial High School
Belgravia
Commercial High School Benoni
Commercial High School
Boksburg
Commercial High School Brakpan
Commercial High School
Carletonville
Commercial High School
De Villiers Strest
Commercial High School

Witwatersrand Central
Ermelo

Witwatersrand Central
Witwatersrand East

Witwatersrand East,
Witwatersrand East

Potchefstroom
Witwatersrand Central

Witwatersrand West

Discovery
Commercial High School

J. J. Picnaar Potchefstroom
Commercial High School

Johan Jurgens Witwatersrand East
Commercial High School

Klerksdorp Klerksdorp
Commercial High School ‘

Krugersdorp Witwatersrand West
Commercial High Scheol

Mike Erasmus Pictersburg
Commercial High School

Op’t Hof Witwatersrand - East’
Park Street Commercial '

High School
Commercial High School
Pietersburg

Pretoria City

Pietersburg
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Naam van Skool Skoolraadsdistrik
Hogér Handelskool Rustenburg Rustenburg
‘Ho#r Handelskool Lettie Fouche Vereeniging

Witwatersrand-Oos

Hogr Tegniese Skool Benoni
Witwatersrand-Oos

Hoér Tegniese Skool Brakpan

Hoér Tegniese Skool Carl de Wet Vereeniging
Hogr Tegniese Skool Tan de Klerk  Witwatersrand-Oos
Hoér Tegniese Skool John Orr  Witwatersrand-
Secntraal

'Hokr Tegniese Skool John Vorster  Pretoria-Stad

Hoér Tegniese Skool Langlaagte  Witwatersrand- )
T - Sentraal
Hoér Tegniese Skocl Middelburg Middelburg
" Hoér Tegniese Skool . )
N. Diederichs Witwatersrand-Wes
Hoér Tegniese Skool
Potchefstroom Potchefstroom
Ho#r Tegniese Skool
.. Pretoria (Sentraal) Pretoria-Stad
Hoér Tegniese Skool
Pretoria-Tuine Pretoria-Stad
Hoér Tegniess Skool Rustenburg  Rustenburg
Ho#r Tegniese Skool Springs Witwatersrand-Oos
Hodr Tegmcse Skool Tom Naudé - Pietersburg
Hoér Tegmese Skool .
Wolmaransstad Wolmaransstad
Hoér Handel en Tegniese
* .Skool Jan Viljoen Witwatersrand-Wes

Hoér Handel en Tegniese
Skool Marais Viljoen *
- Ho#r Handel en Tegniese

Witwatersrand-Suid

Skool Vereeniging Vereeniging
Hoér Tegniese Skool Witbank Middelburg
" Ho#ér Huishoudskool Christiana ~ Wolmaransstad
Hoér Huishoudskool Ferdinand
Postma Potchefstroom

Hoér Huishoudskool

Martha Human Pretoria-Distrik

Administrateurskennisgewing 913 19 Augustus 1970

VERKLARING VAN GOEDGEKEURDE DORP IN-
GEVOLGE ARTIKHEL 69 VAN DIE ORDONNANSIE
OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965.

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965) ver-
klaar die Administrateur hierby die dorp Northcliff Uit-
breiding No. 20 geleg op die Resterende Gedeelte van ge-
deelte 245 van die plaas Waterval 211-IQ, distrik Roode-
poott, tot 'n goedgekeurde dorp en in die Bylae by hier-
die kennisgewing is die voorwaardes uiteengesit waarop
die aansock om die stigting van bedoelde dorp toegestaan
is. .

T.AD. 4/8/2921.

Name of School School Board District

Commercial High School

Rustenburg Rustenburg
Commercial High Schoo!
Lettie Fouche Vereeniging

Technical High School Benom Witwatersrand East

Technical High School

Brakpan Witwatersrand East
Technical High School

Cari de Wet Vereeniging
Technical High School

Jan de Klerk Witwatersrand Fast
Technical High School

John Orr Witwatersrand Central

" Technical High School

John Vorster
Technical High School

Pretoria City

Langlaagte Witwatersrand Central
Technical High School
Middelburg Middelburg
Technical H:gh School
N. Diederichs Witwatesrand West
Technical High School
Potchefstroom Potchefstroom

Technical High School
Pretoria Central

Technical High School
Pretoria-Tuine

Technical High School

Pretoria City

Pretoria City

Rustenburg Rustenburg
Technical High School Springs Witwatersrand East
Technical High School

Tom Naudé Pietersburg
Technical High Scchocel

Wolmaransstad Wolmaransstad

Commercial and Technical ngh
School Jan Viljoen

Commercial and Technical High
School Marais Viljoen

Commercial and Technical High

Witwatersrand West

Witwatersrand South

School Vereeniging *  Vereeniging
Commercial and Technical High

School Witbank Middelburg
Housecraft High School

Christiana Wolmaransstad
Housecraft High School

Ferdinand Postma Potchefstroom

Housecraft High School

Martha Human Pretoria District

!

Administrator’s Notice 913 19 August, 1970

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP IN
TERMS OF SECTION 69 OF THE TOWN-PLANNING
AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965.

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Ad-
ministrator hereby declares Northeliff Extension No. 20
Township situated on the Remainder of portion 245 of the
farm Waterval No. 211-IQ, district Roodepoort, an ap-
proved township and in the Schedule to this notice the
conditions upon which the application for the establish-
ment of the said township has been granted, are set forth.

T.AD. 4/8/2921.
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BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR LOURENCQO PARK TOWNSHIP PRO-
PRIETARY LIMITED INGEVOLGE DIE BEPA-
LINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBE-
PLANNING EN DORPE, 1965, OM TOESTEMMING
OM "N DORP TE STIG OP DIE RESTERENDE GE-
DEELTE VAN GEDEELTE 245 VAN DIE PLAAS
WATERVAL NO. 211-1Q, DISTRIK ROODEPOORT,
TOEGESTAAN 1S, :

A. STIGTINGSVOORWAARDES.

1. Naam.

- Die naam van die dorp is Northelif Uitbreiding No. 20.

2. Ontwerpplan van die Dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan L.G. No. A.2983/69. -

3. Stratle. .

(a) Die applikant moet die strate in die dorp vorm, skraap
en onderhou tot voldoening van die plaaslike bestuur
tot tyd en wyl hierdie aanspreeklikheid deur die plaas-
like bestuur oorgeneem wotd: Met dien verstande dat
die Administrateur geregtig is om die applikant na

“raadpleging met die Dorperaad en die plaaslike be-
stuur van tyd tot tyd geheel en al of gedeeltelik van
hierdie verpligting te onthef.

Die strate moet tot voldoening van die plaaslike be-
stuur name gegee word,

(b)

l 4. Begiftiging.

Die dorpseienaar moet, ingevolge die bepalings van ar-
_ tikel 63(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, No. 25 van 1965, as 'n begiftiging ’n bedrag geld
aan die plaaslike bestuur betaal wat gelyk is aan 159, van
die grondwaarde van erwe in die dorp en sodanige begif-
tiging moet ocoreenkomstig die bepalings van artikel 74
van genoemde Ordonnansie betaal word en moet vir die
konstruksie van strate en vir stormwaterdreineringsdoel-
eindes gebruik word of vir sodanige ander doeleindes soos
in artikel 76 van genoemde Ordonnansie gespesifiseer.

5. Grond vir Staats- en ander Doeleindes.

Die volgende erwe soos op die algemene plan aangewys
moet deur en op koste van die applikant aan die bevoegde
owerhede ocorgedra word:—

‘(a) Vir Staatsdoeleindes:
Onderwys: Erf No, 2739.

(b} Vir munisipale doeleindes:
As ’n park: Erf No. 2745,

6. Sloop van Geboue.

Die applikant moet op eie koste alle gebouc wat binne
die boulynreserwes, syruimtes of oor gemeenskaplike
grense gele€ is, tot voldoening van die plaaslike bestuur
laat sloop, wanneer die plaaslike bestuur dit versoek.

7. Bou van Duikers.

Die applikant moet op eie koste duikers oor die strate
laat bou tot voldoening van die plaaslike bestuur soos en
~wanneer dit deur die plaaslike bestuur vereis word.

SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY LOURENCO PARK TOWNSHIP (PRO-
PRIETARY) LIMITED, UNDER THE PROVISIONS
OF THE TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS OR-
DINANCE, 1965, FOR PERMISSION TO ESTABLISH
A TOWNSHIP ON THE REMAINDER OF PORTION
245 OF THE FARM WATERVAL NO. 211-IQ, DIS-
. TRICT ROODEPOORT, WAS GRANTED.

A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

1. Name.

- The name of the township shall be Northcliff Exten-
sion No. 20. ,
2. Design of Township.

The township shall consist of erven and’streets as indi-

. cated on General Plan §.G. No. A2983/69.

3. Streets.

(a) The applicant shall form, grade and maintain the
streets in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken
over by the local authority; Provided that the Ad-
ministrator shall from time to time be entitled to re-
lieve the applicant wholly or partially from this
obligation after reference to the Townships Board and
the local authority,

(b) The streets shall be named to the satisfaction of the

local authority.’

4. Endowment.

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, No. 25 of 1965, pay as an endowment to the local
authority a sum of money equal to 159 of the land value
of erven in the township and such endowment shall be
paid in accordance with the provisions of section 74 of
the said Ordinance and shall be used for the construction
of streets and for stormwater drainage purposes or for
such other purposes as specified in section 76 of the said
Ordinance.

5. Land for State l,and Other Pur'po'sés. .

The following erven as shown on the General Plan shall
be transferred to the proper authorities by and at the ex-
pense of the applicant:- T
(2) For Stale purposes: ,

Educational: Erf No. 2739.
(b) For municipal purposes:
- As a park: Erf No. 2745,

6. Demolition of Buildings.

The 'applicant shall at its own expense cause all build-
ings situated within the building line reserves, side spaces
or over common boundaries, to be demolished to the
satisfaction of the local authority when required to do so
by the local authority.

7. Construction of Culverts.

The applicant shall at its 'own expense cause culverts to
be constructed across the streets to the satisfaction of the
local anthority as and where required to do so by the local
authority. .
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8. Opvul van Damme en Gelykmaak van Walle.

Die applikant moet op eie koste die damme laat opval
en damwalle Jaat gelykmaak tot voldoening van die plaas-
like bestuur en geen erwe wat daardeur geraak word mag
deur hom verkoop word sonder die skriftelike toestemming
van die plaaslike bestuur nie.

9. Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes.

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan bestaan-
de voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip van
die voorbehoud van mineraleregte, maar sonder inbegrip
van:

(2) die volgende serwituut wat nie die dorpsgebied raak
nie:
By Notarial Deed No. 230/62-S dated the 17th No-
vember, 1961, the withinmentioned property is sub-
ject to a servitude of aqueduct by means of a pipeline
3 feet wide along the South Fastern Boundary of Por-
tion 59 of Waterval as will more fully appear from
diagram S.A. No, 4128/53 amended to Deed of
Transfer, No. 24325/60.”

(b) die volgende regte wat nie aan die erwe in die dorp

oorgedra sal word nie: '

- The property hereby transferred is entitled to the
exclusive right to the fountain called the *“Witfon-
tein” situate on portion “F” of the said farm (now
portion of Waterval No. 10, Johannesburg) trans-
ferred by Deed of Transfer No. 550/1891 dated the

13th March, 1891, as also to a furrow from the said |

fountain, to the property hereby transferred.
Entitled to a right of access to the public road which
ends at point “C” on the aforesaid diagram S.G. No.
A.1649/37 over the remaining extent of Portion 3 of
Portion A of the said farm Waterval, measuring as
such 60.3983 morgen, as held under Deed of Trans-
fer No. 7833/1922 dated 10th August, 1922, at any
point along the line D C on the said diagram. The
_ said line D C shall be fenced and access shall be
through a gate of not more than 20 (twenty) feet in
width, placed at any point along such line.”

(c) die volgende serwituut wat slegs Erwe Nos. 2744 en
2745 en strage in die dorp raak.

»Notariéle Akte No. 550/54-S, is die reg aan City |

Council of Johannesburg verleen om elektrisiteit oor
die hierinvermelde eiendom te vervoer, tesame met by-
komende regte en onderhewig aan kondisies, soos
meer volledig sal blyk uit gesegde Akte.”

10. Nakoming van Voorwaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom. en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en ander voorwaardes opgelé kragtens artikel 62
van Qrdonnansic No. 25 van 1965 nagekom word: Met
dien verstande dat dic Administratenr die bevoegdheid
besit om die applikant van almal of enigeen van die ver-
pligtings te onthef en sodanige verpligtings by enige ander
persoon of liggaam van persone te laat berus.

B: TITELVOORWAARDES.

1. Die Erwe met Sekere Uitsonderings.

Die erwe met uitsondering van:
(i} die erwe genoem in klousule A5 hiervan;
(ii) erwe wat deur die Staat verkry word; en
(iii) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word,
mits die Administrateur na raadpleging met die

8. Filling in of Dams and Levelling of Walls.

The applicant shall at its own expense cause the dams
to be filled in and dam walls levelled to the satisfaction of
the local aunthority and no erven affected by them shall
be sold without the written consent of the loca! authority.

9. Disposal of Existing Conditions of Title.

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation or rights
to minerals, but excluding:

(a) the following servitude which does not affect the
township area:
By Notarial Deed No. 230/62-§ dated the 17th
November, 1961, the withinmentioned property is
subject to a servitude of aqueduct by means of a
pipeline 3 feet wide along the South Eastern Boundary
of Portion 59 of Waterval as will more fully appear
from diagram S.G. No. 4128/53 amended to Deed of
Transfer, No. 24325/60.

the following rights which will not be passed on to the
erven in the township:

The property hereby fransferred is entitled to the
exclusive right to the founfain called the “Witfon-
tein” situate on portion “F” of the said farm (now
portion of Waterval No. 10, Johannesburg) trans-
ferred by Deed of Transfer No. 550/1891 dated the
13th March, 1891, as also to a furrow from the said
fountain, to the property hereby transferred.
Entitled to a right of access to the public road which
ends at point “C” on the aforesaid diagram 8.G. No.
‘A.1649f37 over the remaining extent of Portion 3 of
Portion A of the said farm Waterval, measuring as
such 60.3983 morgen, as held under Deed of Trans-
fer No. 7833/1922 dated 10th August, 1922, at any
point along the line D C on the said diagram. The
said line D C shall be fenced and access shall be
through a gate of not more than 20 (twenty) feet in
width, placed at any point along such line.

(¢) the following servitude which affects only Erven Nos.
. 2744 and 2745, and streets in the townships:
“Notariéle Akte No. 550/54-S, is die reg aan City
Council of Johannesburg verleen om elektrisiteit oor
die hierinvermelde eiendom te vervoer, tesame met
bykomende repte en onderhewig aan kondisies, soos
meer volledig sal blyk uit gesegde Akte”.

®

10. ‘Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the en-
forcement of the conditions of title and any other condi-
tions imposed in terms of section 62 of Ordinance No. 25
of 1965: Provided that the Administrator shall have the
power to relieve the applicant of all or any of the obliga-
tions and to vest these in any other person or body of
persons.

B. CONDITIONS OF TITLE.

1. The Erven with Certain Exceptions.

The erven with the exception of:
(i) the erven mentioned in Clause A5 hereof;
(ii) such erven as may be acquired by the State; and

(iif) such erven as may be acquired for municipal
* purposes provided the Administrator, after con-
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Dorperaad die doeleindes waarvoor sodanige erwe
nodig is, goedgekeur het —
is onderworpe aan die voorwaardes hierna uniteengesit, deur
die Administrateur opgel8, ingevolge die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe No. 25 van 1965.

(A) ERWE AAN SPESIALE VOORWAARDES
ONDERWORPE.

Die onderstaande erwe is ondgrworpe aan die volgende
voorwaardes:
(a) Erwe Nos. 2698, 2720, 2727, 2733, 2738 en 2741,
Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir dreinerings-
doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur soos
op die algemene plan aangewys.
Erf No. 2693.
Die erf is onderworpe aan °n serwituut vir elektriese
kabeldoeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur
soos op die algemene plan aangewys.
{c) Erwe Nos. 2693, 2694, 2707, 2708, 2713 en 2714
Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir transfor-
matordoeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur
soos op die algemene plan aangewys.

(B) SERWITUUT VIR RIOLERINGS- EN ANDER
MUNISIPALE DOELEINDES.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
al die erwe is aan die volgende voorwaardes onder-
worpe:—

(a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut, 2 meter breed,
vir riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten
gunste van die plaaslike bestuur, langs slegs een van
sy grense, uitgesonderd ’n straatgrens soos bepaal
deur die plaaslike bestuur,

(b) Geen gebou of ander struktuur mag binne voormelde
serwituutgebied opgerig word nie en geen grootwor-
telbome mag binne die gebied van sodanige serwi-
tuut of binne 2 meter daarvan geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om sodanige mate-
riaal ‘as wat deur hom uitgegrawe word tydens die
aanleg, onderhoud of verwydering van sodanige riool-
hoofpypleidings en ander werke as wat hy na goed-
dunke as noodsaaklik beskou, tydelik te gooi op die
grond wat aan voornoemde serwituut grens en voorts
is die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang
tot genoemde grond vir die voornoemde doel: Met
dien verstande dat die plaaslike bestuur enige skade
vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of ver-
wydering van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(b)

2. Staats- en Munisipale Erwe.

As die erwe in klousule A5 genoem of cnige erf verkry
soos beoog in klousule C(1)(ii) en (iii) hiervan geregistreer
word op naam van enige ander persoon as die Staat of die
plaaslike bestuur, dan is so 'n erf daarop onderworpe aan
sodanige voorwaardes as wat die Administrateur mag oplé.

Administrateurskennisgewing 914 19 Augustus 1970
ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
NO. 2/19

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur geodkeuring
verleen het om Roodepoort-Maraisburg-dorpsaanlegskema
No. 2, 1954, te wysig, om ooreen te stem met die stig-

sultation with the Townships Board, has approved
the purposes for which such erven are required —

shall be subject to the conditions hereinafter set out im-
posed by the Administrator under the provisions of the
Town-planning and Townships Ordinance, No. 25 of 1965.

(A) ERVEN SUBJECT TO SPECIAL CONDITIONS.

The undermentioned erven shall be subject to the fol-
lowing couaditions:

(a) Erven Nos. 2698, 2720, 2727, 2733, 2738 and 2741.
The erf is subject to a servitude for drainage pur-
poses in favour of the local authority as shown on
the general plan.

Ecf No. 2693.

The erf is subject to a servitude for electric cable pur-
poses in favour of the local authority as shown on
the general plan.

(c) Erven Nos. 2693, 2694, 2707, 2708, 2713 and 2714.
The erf is subject to a servitude for transformer pur-
poses in favour of the local authority as shown on the
general plan. '

(B) SERVITUDE FOR SEWERAGE AND OTHER
MUNICIPAL PURPOSES.

All the erven shall be subject to the following conditions:

(@) The erf is subject to a servitude, 2 metres wide, in
favour of the local authority, for sewerage and other
muaicipal purposes, along one only of its boundaries
other than a street boundary as determined by the
local authority.

No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted
trees shall be planted within the area of such servi-
tude or within 2 metres thereof,

(¢) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servi-
tude such material as may be excavated by it during
the course of the construction, maintenance or removal
of such sewerage mains and other works as it in its
discretion may deem necessary and shall further be en-
titled to reasonable access to the said land for the
aforesaid purpose subject to any damage done during
the process of the construction, maintenance or re-
moval of such sewerage mains and other works being
made good by the local authority.

®)

(b)

2. State and Municipal Erven.

Should the erven referred to in Clause A5 or any erf
acquired as contemplated in Clauses BI(ii) and (iif) hereof
be registered in the name of any person other than the
State or (he local authority such erf shall thereupon be
subject to such conditions as may be imposed by the Ad-
ministrator.

Administrator”s Notice 914 19 August, 1970

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME NO. 2/19.

It is hereby notified in terms of section 89(1) of the
‘Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved of the amendment of Roode-
poort-Maraisburg Town-planning Scheme No. 2, 1954, to
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tingsvoorwaardes en die algemene plan van die dorp
Northeliff Uitbreiding No. 20.

Kaart No. 3 en die skemaklousules van die wysiging-
skema word in bewaring gehou deur die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Roodepoort
en is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Roodepoort-Marais-

burg-wysigingskema No. 2/19.
T.A.D. 5/2/50/19

Administrateurskennisgewing 915 19 Augustus 1970

WYSIGING — OPHEFFING VAN UITSPANSERWI-

TUUT OP DIE PLAAS WATERKLOOF 305-1.Q.. DIS-
TRIK RUSTENBURG.

Dit word hiermee vir algemene inligting bekend gemaak
dat die beskrywing ,,1/75ste van 381.2601 morg™ wat
voorkom in die inhoud van Administrateurskennisgewing
392 van 23 April 1969, moet lees ,,1/75ste van 1048 morge
158 vierkante roede” en nie 1/75ste van 381.2601 morg

nie.
D.P. 08-082-37/3/W/5

e

ALGEMENE KENNMNISGEWINGS

KENNISGEWING 533 VAN 1970.

VOORGESTELDE VERDELING VAN DIE RESTANT
VAN DIE PLAAS KLIPPOORTIJE NO. 110-LR., DIS.
TRIK GERMISTON.

Kennis word hiermee gegee aan Louis Abrahamson en
Rutherfoord Harris, of hulle opvolgers in titel, die geregi-
streerde eienaars van die minerale regte van die bogenoem-
de eiendom kragtens Notariéle Akte gedateer 13de No-
vember 1902, aangeheg by Transportakte No. 1899/1903
dat ons, die geregistreerde eienaars, Klippoortje Estates
Limited, aansoek gedoen het vir verdeling by die Sekreta-
ris, Dorperaad, Pretoria, kragtens die Ordonnansie op die
verdeling van Grond, 1957.

Kragtens Regulasie 4 uitgevaardig kragtens die Ordon-
nansie op die Verdeling van Grond, 1957 word die houer
of huurder van die minerale regte, indien hy beswaar teen
die verdeling wil aanteken, aangesé om dit binne twee
maande vanaf die datum van die eerste publikasie van
hierdie kennisgewing by die Sekretaris, Dorperaad, Pre-
toria, in te dien.

5—12—19

conform with the conditions of establishment and the
general plan of Northeliff Extension No. 20 Township.
Map No. 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Roodepoort and are open
for inspection at all reasonable times.
This amendment is known as Roodepoort-Maraisburg
Amendment Scheme No. 2/19.
T.A.D. 5/2/50/19

Administrator’s Notice 915 19 August, 1970

AMENDMENT — CANCELLATION OF OUTSPAN

SERVITUDE ON THE FARM WATERKLOOF 305-
J1.Q.: DISTRICT OF RUSTENBURG.

It is hereby notified for general information that the
description “1/75th of 381.2601 morgen’ which appears
in the body of Administrator’s notice 392 of the 23rd
April 1969, should read “1/75th of 1048 morgen 158
square roods” and not 1/75th of 381.2601 morgen.

D.P. 08-082-37/3/W/5

GENERAL NOTICES

——

NOTICE 533 OF 1970.

PROPOSED DIVISION OF REMAINDER OF THE
FARM KLIPPOORTJE NO. 110-LR., DISTRICT OF
GERMISTON.

Notice is hereby given to Loujs Abrahamson and
Rutherfoord Harris, or their successors in title, being the
registered owners of the mineral rights of the abovemen-
tioned property by virtue of Notarial Deed dated 13th
November 1902, annexed to Deed of Transfer No. 1899/
1903, that we, the registered owners, Klippoortje Estates
Limited have, in terms of the Division of Land Ordinance,
1957, lodged an application for division with the Secretary,
Townships Board, Pretoria.

In terms of Regulation 4 framed under the Division of
Land Ordinance, 1957, the holder or lessee of the mineral
rights, if he so wisghes, is called upon to lodge an objection
to the division with the Secretary, Townships Board, Pre-
toria, within a period of two months after the first publica-
tion of this notice.

5—12—19

rmp—

KENNISGEWING 546 VAN 1970.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DORP PIETERS-
BURG UITBREIDING 11.

Ingevolge artikel 58(1) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1965, word hierby bekend gemaak
dat die Stadsraad van Pietersburg aansoek gedoen het
om 'n dorp te stig op sekere gedeelie van die oostelike
gedeelte van die plaas Sterkloop No. 688-L.S. Tans be-
kend as die Restant van die Gedeelte 10 ('n gedeclte
van Gedeelte 4) van bovermelde plaas, die Restant van
die plaas Krugersburg No. 687-L.S. en plaas Krugers-
burg No. 999-L.S., distrik Pietersburg, wat bekend sal wees
as Pietersburg Uitbreiding 11.

Die voorgestelde dorp 1€ oos van en grens aan dorpe
Pietersburg Uitbreiding 4 en Uitbreiding 6 suid en
noord van en grens aan Provinsiale Pad P431.

— e ——

NOTICE 546 OF 1970.

PROPOSED ESTABLISHMENT OF PIETERSBURG
EXTENSION 11 TOWNSHIP.

It is hereby notified in terms of section 58(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that
application has been made by the Town Council of Pieters-
burg for permission to lay out a township on certain por-
tion of the eastern portion of the farm Sterkloop No.
688-L..S. now known as the Remainder op Portion 10
(a portion of Portion 4) of above mentioped farm, the
remainder of the farm Krugersburg No. 687-L.S. and the
farm Krugersburg No. 999-1.S, district Pietersburg to
be known as Pictersburg Extension 11,

The proposed township is situate east of and abuts
Pietersburg Extension 4 and Extension 6 Townships, south
and north of and abuts Provincial Road P.431.
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Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting I& ter insae by die kantoor van die Direkteur,
Kamer B225, 2de vlocer, Blok B, Provinsiale Gebou, Pre-
toria, vir 'n tydperk van agt weke na datum hiervan.

Ingevolge artikel 58(5) van die genoemde Ordonnansie
moet jederecen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat begerig is om in die saak ge-
hoor te word of vertog te rig, die Direkteur skriftelik mn
kennis stel. Sodanige kennisgewing moet nie later nie
as agt weke van die datum van sodanige eerste publikasie
in die Provinsiale Koerant deur die Direkteur van Plaas-
like Bestuur ontvang word.

Alle besware moet in duplo ingedien word en gerig
word aan die direkteur, Departement van Plaaslike Be-
stuur, Posbus 892, Pretoria.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria, 12 Augustus 1970.
12—19

The application together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection, at the
office of the Director, Room B225, 2nd Floor, Block B,
Provincial Building, Pretoria, for a period of eight weeks
form the date hercof.

In terms of section 58(5) of the said Ordinance any
person who wishes to object to the granting of the
application or who is desirous of being heard or of
making representations in the matter, shall communicate
in writing with the Director of Local Government. Such
communicafion shall be received by the Director not
later than eight weeks from the date of such first pu-
blication in the Provincial Gazette.

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Director of Local Government, P.O.
Box 892, Pretoria.

G. P. NEL,
Director of Local Government.

Pretoria, 12 August, 1970.
’ 12—19

KENNISGEWING 3547 VAN 1970.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DORP MIDDEL-
BURG UITBREIDING 9.

Ingevolge artikel 58(1) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1965, word hierby bekend gemaak
dat die Stadsraad van Middelburg aansoek gedoen het
om ’'n dorp te stig op die Restant van plaas Middelburg
Dorp en Dorpsgronde No. 287 J.8., distrik Middelburg,
wat bekend sal wees as Middelburg Uitbreiding 9.

Die voorgestelde dorp 18 suid van en grens aan voor-
gestelde dorp Middelburg Uitbreiding 6 tussen Jeppe- en
Verdoornstraat.

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting 18 ter insae by die kantoor van die Direkteur,
Kamer B225, 2de Vloer, Blok B, Provinsiale Gebou, Pre-
toria, vir ’'n tydperk van agt weke na datum hiervan,

Ingevolge artikel 58(5) van die genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat begerig is om in die saak gehoor
te word of verto# te rig, die Direkteur skriftelik in kennis
stel. Sodanige kennisgewing moet nie later nie as agt weke

" van die datum van sodanige eerste publikasie in die

Provinsiale Koerant deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur ontvang word.

Alle besware moet in duplo ingedien word en gerig
word aan die Direkteur, Departement van Plaaslike Be-
stuur, Posbus 892, Pretoria.

G. P. NEL,

A ——
e —————t

-

NOTICE 547 OF 1970.

PROPOSED ESTABLISHMENT OF MIDDELBURG
EXTENSION 9 TOWNSHIP.

It is hereby notified in terms of section 58(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that
application has been made by the Town Council of Mid-
delburg for permission to lay out a township on the Re-
mainder of farm Middelburg Town and Townlands No,
287 1.S., district Middelburg, to be known as Middelburg
Extension 9.

The proposed township is situate south of and abuts
proposed Middelburg Extension 6 township between Jeppe
and Verdoorn Street.

The application together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection, at the
office of the Director, Room B225, 2nd Floor, Block B,
Provincial Building, Pretoria, for a period of eight weeks
from the date hereof.

In terms of section 58(5) of the said Ordinance any
person who whishes to object to the groanting of the
application or who is desirous of being heard or of making
representations in the matter, shall communicate in writing
with the Director of Local Government. Such communi-
cation shall be received by the Director not later than
eight weeks from the date of such first publication in
the Provincial Gazette.

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Director of Local Government, P.O.
Box 892, Pretoria.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur. Director of Local Government.
Pretoria, 12 Augustus 1970. Pretoria, 12 August, 1970.
1219 12—19
A —

KENNISGEWING 552 VAN 1970.

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO. 229,

Hierby word ocoreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,

NOTICE 552 OF 1970,

NORTHERN JOHANNESBURG REGION AMEND-
: MENT SCHEME NO. 229,

It is hereby notified in terms of section 46 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, (as amended)
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1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar naam-
lik David Willem Pieter Botbyl, P/a Cramer en Cramer,
Posbus 2642, Johannesburg aansoek gedoen het om Noor-
delike Johannesburgstreek-wysigingskema, 1958, te wysig
deur die hersonering van Erf No. 320, geleé m Vyfdelaan,
dorp Wynberg, van ,,Spesiale Woon™ tot ,.Spesiaal” vir
gebruik as ’n bouerswerf en bybehorende kantore.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Noordelike Johannesburgstreek-Wysigingskema No. 229
genoem sal word) 1& in die kantoor van die Direk-
teur van Plaaslike Bestuur, Kamer B214, Provinsiale
Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van die
Stadsklerk van Sandton, ter insae.

Enige beswaar of verto# teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van
hierdie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur by bovermelde adres of Poshus 892, Preloria, en die
Stadsklerk, Posbus 65202, Benmore, Sandton, skriftelik
voorgelé word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 12 Augustus 1970,

12—19

— — -

KENNISGEWING 553 VAN 1970,

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-
WYSIGINGSKEMA NO. 245.

Hierby word coreenkomstig die bepalings van artikel 46
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
(soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar naamlik
mnre. Randpark Sentrum (Pty.) Ltd., Posbus 23071, Jou-
bert Park, aansoek gedoen het om Noordelike Johannes-
brugstreek-dorpsaanlegskema, 1958, te wysig deur die her-
sonering van Standplaas No. 288, geleg¢ in Muldersdrift-
weg en Castlehillrylaan, dorp Blackheath Uitbreiding No.
3, om ’'n gebou van 9 verdiepings hoog toe te laat, en die
hersonering van Standplase Nos. 289, 286 en 287 geleé in
Castlehillrylaan en Muldersdriftweg, dorp Blackheath Uit-
breiding No. 3, van ,Spesiale Woon” tot ,,Spesiaal” vir
parkering doeleindes,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Noordelike Johannesburgstresk-wysigingskema No. 245
genocem sal word) 18 in die kantoor van die Direkteur van
Plaaslike Bestuur, Kamer BZ214, Provinsiale Gebou, Pre-
toriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk
van Johannesburg, ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
tyd binne "n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg, skriftelik voor-
gelé word.

G. P. NEL,
Dirgkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 12 Augustus 1970, 12—19

that application has becn made by the owner David Wil-
lem Pieter Botbyl, C/o Cramer and Cramer, P.O. Box
2642, Johannesburg, for the amendment of Northern Jo-
hannesburg Region Town-planning Scheme, 1958, by
rezoning Erf No. 320 situate in Fifth Avenue, Wynberg
Township, from “Special Residential” to ‘“‘Special” for
use as a Builder’s yard and offices incidental thereto.

The amendment will be known as Northern Johannesburg
Region Amendment Scheme No. 229. Further particulars of
the Scheme are open for inspection at the office of the
Town Clerk, Sandton, and at the office of the Director of
Local Government, Room B214, Provincial Building, Pre-
torius Street, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing, at the above address or P.O. Box 892,
Pretoria, and the Town Clerk, P.O, Box 65202, Benmore,
Sandton, at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government.
Pretoria, 12th August, 1970,
12—19

NOTICE 553 OF 1970.

NORTHERN JOHANNESBURG REGION AMEND-
MENT SCHEME NO. 245.

It is hereby notified in terms of section 46 of the Town-
'planning and Townships Ordinance, 1965 (as amended)
‘that application has been made by the owner, Messrs,
Randpark Sentrom (Pty.) Ltd., P.O. Box 23071, Joubert
Park, for the amendment of Northern Johannesburg Region
Town-planning Scheme, 1938, by rezoning Stand No. 288,
.sitnate in Muldersdrift Road and Castlehill Drive, Black-
-heath Extension No. 3, to allow a building 9 storeys in

-height; and rezoning Stands Nos. 289, 286 and 287, situate
in Castlehill Drive, Blackheath Extension No. 3, from
*“‘Special Residential” to “Special” for parking purposes.

The amendment will be known as Northern Johannes-
burg Region Amendment Scheme No. 245, Further parti-
culars of the Scheme are open for inspection at the offics
of the Town Clerk, Johannesburg and at the office of the
Director of Local Government, Room B214, Provincial
-Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing, at the above address or P.O. Box 892,
‘Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 1049, Johannes-

burg, at any time within a period of 4 weeks from the date -

of this notice.

G. P. NEL,
Director of Local Government,

Pretoria, 12th August, 1970.

—

o — rvvm——

12—19

KENNISGEWING 554 VAN 1970.
KEMPTON PARK-WYSIGINGSKEMA NO. 1/60.

Hiertby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
46 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, (soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar,
naamlik mnre. Caltex Oil (5.A.) Ltd. P/a mnre. Withers
en Gerke, Posbus 8258, Johannesburg, aamsoek gedoen
het om Kempton Park-dorpsaanlegskema No. 1, 1952, te

NOTICE 554 OF 1970.
KEMPTON PARK AMENDMENT NQ. 1/60.

It is hereby notified in terms of section 46 of the Town.
planning and Townships Ordinance, 1965 (as amended)
-that application has been made by the owner, Messrs.
«Caltex Oil (S.A.) Ltd.,, C/o Messrs. Withers and Gerke,
'P.O0. Box 8258, Johannesburg, for the amendment of
Kempton Park Town-planning Scheme No. 1, 1952, by

4an @
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wysig deur die hersonering van Erf No. 573 gele€ op die
hoek van Geelhoutstraat en Maroelastraat, Dorp Birch-
leigh, van ,,Algemene Woon™ tot ,,Spesiaal™ vir die oprig-
ting van 'n publicke parage.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Kempton Park-wysigingskema No. 1/60 genoem sal word)
1& in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria,
en in die kantoor van die Stadsklerk van Kempton Park,
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 13, Kempton Park, skriftelik voorgelg
word.

G.P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria, 12 Aupustus 1970,
12—19

_-_—]

KENNISGEWING 555 VAN 1970

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN GEDEELTE 4 VAN LOT NO.
144, DORP KEMPTONPARK, DISTRIK GERMISTON.

Hierby word bekend gemaak dat John Colin Wilsnach
ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het om
die wysiging van die titelvoorwaardes van Gedeelte 4 van
Lot No. 144, dorp Kemptonpark, ten einde dit moontlik
te maak dat die lot vir Spesiale besigheidsdoeleindes, dit
wil s& winkels, kantore en professionele kantore, woon-
huise en woongeboue, gebruik kan word.

Die zansoek en die betrokke dokumente & ter insae
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria.

Besware teen die aansoek kan op of voor 16 September
1970 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien

word.,
G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 19 Augustus 1970.
T.AD. 8/2/60/22.

KENNISGEWING 556 VAN 1970

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN ERF NO. 953, DORP ALBER-
TON UITBREIDING NO. 11, DISTRIK ALBERTON.

Hierby word bekend gemaak dat Arthur ‘Augustus
Langenstrass ingevolge die bepalings van artikel 3(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek
gedoen het om die wysiging van die titelvoorwaardes van
Erf No. 953, dorp Alberton Uitbreiding No. 11, ten einde
dit moontlik te maak dat die erf vir —

(1) industriéle doeleindes gebruik kan word; en
(2) die opheffing van die boubeperkingslyn.

Die aansoek en die betrokke dokumente I8 ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria.

rezoning Erf No. 573 situate on the corner of Geelhout
Street and Maroela Street Birchleigh Township from
“General Residential” to “Special” for the erection of a
public garage.

The amendment will be known as Kempton Park
Amendment Scheme No. 1/60. Further particulars of the
Scheme are open for inspection at the office of the Town
‘Clerk, Kempton Park and at the office of the Director of
‘Local! Government, Room B214, Provincial Building, Pre-
torius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing, at the above address or P.O. Box 892,
Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 13, Kempton

1Park at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

G. P. NEL,

. Director of Local Government.
Pretoria, 12th Angust, 1970,

: 12—19

NOTICE 555 OF 1970

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF PORTION 4 OF LOT NO, 144, KEMP-
TON PARK TOWNSHIP, DISTRICT GERMISTON,

It is hereby notified that application has been made
by John Colin Wilsnach in terms of section 3(1) of the
Removal of Restrictions Act, 1967, for the amendment
of the conditions of title of Portion 4 of Lot No. 144,
Kempton Park township, to permit the lot being used
for Special business purposes 1.e. shops, offices, and pro-
fessional apartments, dwelling houses and residential buil-
dings.

The application and the relative documen(s are open
tor inspection at the office of the Director of Local
Government, Room B310, Block B, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Objections to application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above
address or P.O, Box 892, Pretoria, on or before the 16th
September, 1970.

G. P. NEL,
Director. of Local Government.
Pretoria, 19th August, 1970.
T.A.D. 8/2/60/22.

NOTICE 556 OF 1970

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
QF TITLE OF ERF NO. 953, ALBERTON EXTEN-
SION NO. 11 TOWNSHIP, DISTRICT ALBERTON.

It is hereby notified that application has been made by
Arthur Augustus Langenstrass, in terms of section 3(1)
of the Removal of Restrictions Act. 1967, for the amend-
ment of the conditions of title of Erf No. 953, Alberton
Extension No. 11 township, to permit the erf being used
for—

(1) industrial purposes; and
(2) the relaxation of the building line restriction.

The application and the relative documents are open
for inspection at the office of the Director of ILocal
Government, Room B310, Block B, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.
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Besware teen die aansoek kan op of voor 16 Sepfember
1970 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by
bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria, 19 Augustus 1970.
T.A.D. 8/2/521.

Objections to application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above
address or P.O. Box 892, Pretoria, on or before the 16th
September, 1970,

G. P. NEL,

Director of Local Government.
Pretoria, 19th August, 1970.
T.A.D. 8/2/527.

KENNISGEWING 557 VAN 1970

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN ERF NO. 195, DORP ELMA-
PARK UITBREIDING NO. 2, DISTRIK GERMISTON.

Hierby word bekend gemaak dat “‘Oatorian Property
Holdings (Proprietary) Limited” ingevolge die bepalings
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beper-
kings, 1967, aansoek gedoen het om die wysiging van die
titelvoorwaardes van Erf No. 195, dorp Elmapark Uit-
breiding No. 2, ten einde dit moontlik te maak dat die
erf vir die oprigting van 'n gebou wat nie 'n hoogte van
25 verdiepings oorskrei nie, gebruik kan word.

Die aansoek en die betrokke dokumente JE ter insae
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretorius-
straat, Pretoria.

Besware teen die aansoek kan op of voor 16 September
1970 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien

word.,
G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.
Pretoria, 19 Augustus 1970,
T.AD. 8/2/523.

KENNISGEWING 558 VAN 1970

VOORGESTELDE STIGTING VAN DORP WOL-
MARANSSTAD (INDIER).

Ingevolge artikel 58(1) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1965, word hierby bekend gemaak
dat die Departement van Gemeenskapsbou aansoek ge-
doen het om ’n dorp te stig op die Restant van Wolmarans-
stad Dorp en Dorpsgronde No. 184-H.O., distrik Wol-
maransstad, wat bekend sal wees as Wolmaransstad (In-
diér).

Die voorgestelde dorp 1€ suid van dorp Wolmaransstad
en noord van die Bantoe woongebied.

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting I& ter insae by die kantoor van die Direkteur,
Kamer B225, 2de vloer, Blok B, Provinsiale Gebou,
Pretoria, vir 'n tydperk van agi weke pa datum hiervan.

Ingevolge artikel 58(5) van die genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat begerig is om in die saak gehoor
te word of vertog te rig, die Direkteur skriftelik in kennis
stel. Sodanige kennisgewing moet nie later nie as agt
weke van die datum van sodanige eerste publikasie in
die Provinsiale Koerant deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur ontvang word.

Alle besware moet in duplo ingedien word en gerig
word aan die Direkteur, Departement van Plaaslike Be-
stuur, Posbus 892, Pretoria.

G. P. NEL,

Direkteur van Plaaslike Bestunr.
Pretoria, 19 Augustus 1970.
19—26

NOTICE 557 OF 1970

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF ERF NO. 195, ELMAPARK EXENSION
NO. 2 TOWNSHIP, DISTRICT GERMISTON.

Xt is hereby notified that application has been made by
Oatorian Property Holdings (Proprietary) Limited in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions
Act, 1967, for the amendment of the conditions of title of
Erf No. 195, Elmapark Extension No. 2 township to per-
mit the erf being used for the erection of a building with
a height not exceeding 25 storeys.

The application and the relative documents are open
for inspecction at the office of the Director of Local
Government, Room B310, Block B, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above
address or P.O. Box 892, Pretoria, on or before the 16th
September, 1970,

G. P. NEL,

Director of Local Government,

Pretoria, 19th August, 1970.
T.AD. 8/2/523,

NOTICE 558 OF 1970

PROPOSED ESTABLISHMENT OF WOLMARANS.
STAD (INDIAN) TOWNSHIP.

It is hereby notified in terms of section 58(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that
application has been made by the Department of Com-
munity Development for permission to lay ount a town-
ship on Remainder of Wolmaransstad Town and Town
Lands No. 184-H.O.,, district Wolmaransstad to be known
as Wolmaransstad (Indian).

The proposed township is situate south of Wolmarans-
stad township and north of the Bantu Residential area,

The application together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection, at the
office of the Director, Room B225, 2nd Floor, Block B,
Provincial Building, Pretoria, for a period of eight weeks
from the date hereof,

In terms of section 58(5) of the said Ordinance any
person who whishes to object to the granting of the
application or who is desirious of being heard or of
making representations in the matter, shall communicate
in writing with the Director of Local Government. Such
communication shall be received by the Director not
later than eight weeks from the date of such first publi-
cation in the Provincial Gazeite.

All objections must be lodged in duplicate, and addres-
sed to the Director of Local Government, P.O. Box 892,

Pretoria.
G. P. NEL,
Direcior of Local Government,
Pretoria, 19 August, 1970.
19—26
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KENNISGEWING 559 VAN 1970

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-

VOORWAARDES VAN HOEWE NO. 17, PALM-

LANDS LANDBOUHOEWES, DISTRIK JOHANNES-
BURG.

Hierby word bekend gemaak dat Emanuel Manopoulos
ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het om
die wysiging van die titelvoorwaardes van Hoewe No. 17,
Palmlands Landbouhoewes, distrik Johannesburg, ten ein-
de dit moontlik te maak dat die hoewe vir besigheids-
doeleindes gebruik kan word onder andere vir *n algemene
handelaar, teekamer, restaurant, varsprodukte handelaar,
apteek en slaghuis.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1& ter insae
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria.

Besware teen die aansoek kan op of voor 16 September
1970 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by
bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria, 19 Augustus 1970.
T.A.D. 8/2/422.

KENNISGEWING 560 VAN 1970

AANSOEK INGEVOLGE DIE WET OP OPHEFFING
VAN BEPERKINGS 1967(') I\EIWET NO. 84 VAN 1967)

(A) DIE WYSIGING VAN DIE TITELVOORWAAR-
DES VAN LOTTE NOS. 100, 107 EN 108 DORP
BELLEVUE, STAD PRETORIA.

(B) DIE WYSIGING VAN DIE SILVERTONSE
DORPSBEPLANNINGSSKEMA NO. 1 VAN
1955 TEN OPSIGTE VAN LOTTE NOS. 100, 107
EN 108, DORP BELLEVUE, STAD PRETORIA.

Hierby word bekend gemaak dat Silverton Urban En-
terprises (Eiendoms) Beperk ingevolge die bepalings van
artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen het om:

(1) Die wysiging van die titelvoorwaardes van Lotte Nos.
100, 107 en 108, dorp Bellevue, ten einde dit moontlik
te maak dat:

(a) Beperkte Nywerheidsregte op die grond uitge-
oefen mag word; en

(b) dat bome, indien enige, verwyder word ten einde
die grond ten volle te ontwikkel.

(2) Die wysiging van die Silvertonse Dorpsbeplanning-
skema No. | van 1955, deur die hersonering van
Lotte Nos. 100, 107 en 108, dorp Bellevue, van
..Spesiale Woon” tot ., Beperkte Nywerheid”.

Die wysigende skema sal bekend staan as Silverton-
Wrysigingskema No. 1/33. .

Die aansoek en die betrokke dokumente I€ ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B 310, Blok B, Provinsiale Geboue, Pretorius-
straat, Pretoria.

Besware teen die aansoek kan op of voor 16 Sepitember
1970 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by

bovermeld adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien word.
G. P. NEL,

Direkteur van Plaaslike Bestuur. |

Pretoria. 19 Augustus 1970.
T.A.D. 8/2/231/1.

NOTICE 559 OF 1970

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS

OF TITLE OF HOLDING NO. 17, PALMLANDS

AGRICULTURAL HOLDINGS, DISTRICT JOHAN-
NESBURG.

It is hereby notified that application has been made
by Emanuel Manopoulos in terms of section 3(1) of the
Removal of Resirictions Act, 1967, for the amendment
of the conditions of title of Holding No. 17, Palmlands
Agricultural Holdings, district Johannesburg . to permit
the holding being used for business purposes, ie. a gene-
ral dealer, tea room, restaurant, fresh produce, chemist
and butchery.

The application and the relative documents are open
for inspection at the office of the Director of Local
Government, Room B310, Block B, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Objections to application may be lodged in writing
with. the Director of Local Government, at the above
address or P.O. Box 892, Pretoria, on or before the 16th
September, [970.

G. P. NEL,

Director of Local Government.
Pretoria, 19th August, 1970.
T.A.D. 8/2/422.

NOTICE 560 OF 1970

APPLICATION IN TERMS OF THE REMOVAL OF
RESTRICTIONS ACT lggiR(ACT NO. 84 OF 1967)

(A) THE AMENDMENT OF THE CONDITIONS OF
TITLE OF LOTS NOS, 100, 107 AND 108, BEL-
LEVUE TOWNSHIP, CITY OF PRETORIA.

(By THE AMENDMENT OF THE SILVERTON
TOWN-PLANNING SCHEME NO. 1 OF 1955 IN
RESPECT OF LOTS NOS. 100, 107 AND 108,
BELLEVUE TOWNSHIP, CITY OF PRETORIA.

It is hereby notified that application has been made by
Silverton Urban Enterprises (Eiendoms) Beperk in terms
?f section 3(1) of the Removal of Restrictions; Act, 1967,
or:

(1) The amendment of the Conditions of Title of Lots
Nos. 100, 107 and 108, Bellevue township, to permit
that:

(a) restrictive Industrial rights may be exercised on
the ground and

(b) that trees, if any, be removed in order to develop
the ground to the full.

(2) The amendment of the Silverton Town-Planning
Scheme No. 1 of 1955 by the rezoning of Lots Nos.
100, 107 and 108, Bellevue township, ' from
“Special Residential to “Restrictive Industrial”.

The amendment scheme will be known as Silverton
Amendment Scheme No. 1/33,

The application and the relative documents are open
for inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B 310, Block B, Provincial Building, Pre-
torius Street, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above
address or P.O. Box 892, Pretoria, on or before the 16th
September, 1970.

G. P. NEL,
' Director of Local Governmenl.
Pretoria, 191th Awngust, 1970.
T.A.D. 8/2/231/1,
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KENNISGEWING 561 VAN 1970

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN LOT NO. 647, DORP BROOK-
LYN, STAD PRETORIA.

Hierby word bekend gemaak dat Irene Helen Oosthuizen
ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het om
die wysiging van die titelvoorwaardes van Lot No. 647,
dorp Brooklyn, ten einde dit moontlik te maak dat die
lot groot 2,552 vk. meter, onderverdeel word in twee ge-
Iyke gedeeltes groot 1276 vk. meter. -

Die aansoek en die betrokke dokumente 1& ter insae
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B310, Blok B, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat,
Pretoria.

Besware teen die aansoek kan op of voor 16 September
1970 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by
bovernmelde adres of Posbus 892, Pretoria, ingedien word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria, 19 Augustus 1970.
T.AD. 8/2/15/11.

KENNISGEWING 562 VAN 1970
KRUGERSDORPSE MUNISIPALITEIT.
GESONDHEIDSAFDELING.

Ingevolge die bepalings van Artikel 15(4)(c) van die
Stums Wysigingswet, (Wet 43 van 1967), word hiermee
kennis gegee dat die Slumsopruimingshof die Slumsver-
klarings ten opsigte van die volgende persele binne die
Munisipale gebied van Krugersdorp opgehef het.

Slumsverklaring op die 6de Maart, 1969. :
Erf 343 — Rosenbergstraat 51 en 51A., Burgershoop,

Krugersdorp,
Die Stadsklerk.

b —

NOTICE 561 OF 1970

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF LOT NO. 647, BROOKLYN TOWN-
SHIP, CITY OF PRETORIA.

It is notified that application has been made by Irene

"Helen Oosthuizen in terms of section 3(1) of the Removal

of Restrictions Act, 1967, for the amendment of the con-
ditions of title of Lot No. 647, Brooklyn township to
permit the ot in extent 2,552 square meter, to be sub-
divided into two equal portions in extent {276 square
meter.

The application and the relative documents are open
for inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B310, Block B, Provincial Building, Pretorius
Street, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above
address or P.O. Box 892, Pretoria, on or before the 16th
September 1970.

G. P. NEL,

Director of Local Government.

Pretoria, 19th August, 1970,
T.AD. 8/2/15/11.

NOTICE 562 OF 1970
MUNICIPALITY OF KRUGERSDORP,
HEALTH DEPARTMENT.

Notice is hereby given in terms of Section 15(4)(¢) of
the Slums Amendment Act, (Act No. 43 of 1967), that
the Slums Court has rescinded the Slum Declarations
on the following premises within the Municipal area of
Krugersdorp.

Declared a Slum on the 6th March, 1969.
Stand 343 — 51 and 51A. Rosenberg Street, Burgers-

hoop, Krugersdorp. The T Cleck
e Town Clerk.

——

KENNISGEWING 563 VAN 1970.

PRETORIASTREEK-WYSIGINGSKEMA NO. 246.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 46
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
(soos gewysig) bekend gemaak dat die eienaar naamlik
R. B. J. Gouws, Strubenkop 409, Lynnwood, Pretoria aan-
soek gedoen het om Pretoriastreck-dorpsaanlegskema,

1960 te wysig deur die hersonering van Erf No. 227 gele&

Oos van en grens aan die straat Strubenkop tussen Kings-
hoofweg en Strubenweg, dorp Lynnwood van ,,Een woen-
huis per erf” tot ,Een woonhuis per 20,000 vierkante voet™.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoriastreek-wysigingskema No. 246 genoem sal word)
1¢ in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B214, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria,
en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria, ter
insae.

NOTICE 563 OF 1970.

PRETORIA REGION AMENDMENT SCHEME NO.
246.

It is bereby notified in terms of section 46 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, (as amended)
that application has been made by the owner, Mr. R. B.
J. Gouws, 409 Strubenkop, Lynnwood, Pretoria, for the
amendment of Pretoria Region Town-planning Scheme,
1960 by rezoning Erf No. 227 situated East of and borders
on to the street Strubenkop between Kings Highway and
Struben Road, Lynnwood Township from “One dwelling
per erf” to “One dwelling per 20,000 square feet™,

The amendment will be known as Pretoria Region
Amendment Scheme No. 246. Furter particulars of the
Scheme are opsn for inspection at the office of the Town
Clerk, Pretoria, and at the Office of the Director of Local
Government, Room B214, Provincial Building, Pretorius
Street, Pretoria.
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Enige beswaar of vertoé tcen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé word.

G. P. NEL,
Direkteur van Plaaslike Bestuur.

Pretoria, 19 Augustus 1970,

Any objections or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing, at the above address or P.O. Box 892,
Pretoria, and the Town Clerk, P.O. Box 440, Pretoria at
any time within a period of 4 weeks from the date of this

notice.
G. P. NEL,

Director of Local Government.
Pretoria, 19th August, 1570,

TENDERS

TENDERS

LW —Tenders wat voorheen gepubhseer is en waarvan die
sluitingsdatum nog nie verstreke s nie, word nie in hierdie
kennisgewing herhaal nie. Tenders word normaalweg 3-5 weke
voor die sluitingsdatum gepubliseer.

N.B.—Tenders prev;ously published and where Lhe closing dates
have not yet passed, have not been repeated in this notice.
Tenders are normally published 3-§ iveeks before the closing
date.

TRANSVAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRASIE.

TENDERS.
Tenders vir die volgende dienste/voorrade/ver-
kope word ingewag, (Tensy dit in die uiteensetting

TRANSVAAL PROVINCIAL
ADMINISTRATION.

TENDERS. ‘
Tenders are invited for the following services/

otherwise indicated in the .

anders aangeges word, word tenders vir voorrade supplies/sales. (Unless
bedoel):— description tenders are for supplies):—

Tender Nr, Beskrywing van Tender Sluitingsdatum
Tender No. Description of Tender Closing Date
H.C. 33/70 Sny, maak en afwerk van verskillende hospitaal-tekstielartikcls / Cut, make and trim of various hos-

pital textile articles .., . 2/10/1970
H.A, 2/18/70 Skedelstaander vir Skedelrachograf:e —H'F Verwoerd—hospltaal I Scullstard for scullradmgraphy

. — H. F. Verwoerd Hospital ... .. 18/9/1970 *

HA. 2/{1970 Bggoensefalograaf — J ohannesburg-hospltaal ] Echoencephalograph . ohannesburg Hospltal 18/9/1970
H.A, 2/20/70 Plaatdialiseerder (Board Dialyser) — H. F. Verwoerd-hospitaal { Board Dmlyser — H. F. Verwoerd

hospital ... 18/9/1970
W.EFT.B. 670/70 Athlone Boys ngh School Johannesburg Opnglmg van omhemmgs ens. ,! Erection of fences ete. 11 1911970
W.F.T.B. 67170 Baragwanath-hospitaal, ]ohannesburg Herset]l van tecropperviakke [ Baragwanath Hospital, Johan-. .

nesburg: Re-sealing of tar surfaces ... 1191970
W.F.T.B. 672{70 Boksburg-Benoni-hospitaal: Amplelike wonmg Reparasucs en oanapplng ," Boksburg-Bcnom Hospl.-

tal: Official residence: Repairs and renovation ... ... 11/9/1970
W.ET.B. 673/70 Hoérskool Die Burger, Delarey, Roodepoort: Voltommg van nuwe huishoudkundesentrum ens. ,o'

Completion of new Home Economics Centre etc. ... .. Ch een een e e 11/971970
W.ETB. 674/70 Floridase Hogrskool: Ventilasie van saal { Ventilation of hall . 11/9/1970
W.FT.B. 675/70 Germiston-hospitaal: Vervanging van waterdigting op dak van hoofgebou f Germiston Huspltal Re—

placing of waterproofing on roof of main building .. 11/9{1970
WETB, 676/70 Hill Extension Primary School, Johannesburg: Bou van 'n gumetswcmbad met skuimkanazal ,! Con- -

struction of a gunite swimming bath with scum channel . 11/9/1970
W.E.T.B. 677/70 Hyde Park High School, Johannesburg: Bou van 'n gumelswembad met skuimkanaal [ Construction

of a gunite swimming bath with scum channel 11/9/1970
W.F.T.B. 678/70 John Mitchell Primary School, Johannesburg: Bou van s;mrtgronde f ‘Construction of 5ports '

grounds ... .. 11/9/1970
W.F.T.B. 679/70 Kempton Park anary School: Oprlgtmg van twee nuwe klaskamers insluitende’ elektriese werk / .

Erection of two new classrooms including electrical work . 11/9/1970 - . -
WDE.T.B. 680/70 Leeupoortse Lacrskool oor Warmbad f via Warm Baths: Opngtmg Van gradekamer ‘insluitende .

elektriese werk [ Erection of gradesroom including_ electrical work " cee evr ven oo o 114911970
W.FT.B. 681/70 Laerskool Panorama, Witbank: Sentrale verwarming { Central heatmg cee eee o 11/9/1970
W.F.T.B. 682/70 Potchefstroom Onderwyskollege Oprigting van nuwe biblioteek [ Erection of new llbrary .......... 25/9/1970
W.F.T.B. 683/70 Rynfleld Primary School, Benoni: Bou van ’n gumetswcmbad met skuimkanaal /| Construction of

a gunite swimming bath ‘with scum channel . 11/5/1970
W.F.T.B. 684/70 Laerskool Soutpansberg, Louis Trichardt: Bou van 'n gnmetswembad met ‘skuimkanaal I Soutpans-

berg Primary School, Louis Trichardt: Construction of a gunite swimming bath with scum channel 11/9/1970
W.F.T.B- 685/70 T.P.A.-magasyne, Auckland Park: Ortopedicse werkwinkels: Verskaffing, aflewering en oprigting

van saagse]mtsulgmstallas1e ens, | TP A, Stores, Auckland Park: Orthopedlc workshops Supply,

delivery and erection of sawdust extraction plant etc. ‘ 11/9/1970
W.E.T.B. 686/70 Zeerust-hospitaal: Opknapping / Zeerust Hospital: RENOVANOI 1. v voe orr eoe vee one os ere ore e 1191970
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BELANGRIKE OPMERKINGS

1. Die betrokke tenderdokumente, met inbegrip van dic amp-
ielike tendervorms van die Administrasie, is op aanvraag by
die. anderstaande adresse. verkrygbaar. Sodanige dokumente as-
mede cnige tender/fkontrakvoorwaardes wat nie in die tender-
dokumente opgeneem s nie, is ook by die genoemde adresse
vir inapeksie verkrygbaar:—

IMPORTANT NOTES
1. The relative tender documents. including the Administra-
tion’s official tender forms, are obtainable on application from
the relative address indicated below. Such documents and any
tenderfcontract. conditions not embodied in the tender documents
are also available for inspection at the said addresses:

Kantoor in Nuwe Provinsiale
Gebou. Preioria

Posadres te
Pretoria

Tender
verwy-
sing

Tele-
foonno.
Pretoria

8925]

Kamer-
no.

Verdie-

Blok ping

HA 1 Direkteur van
Hoapitaaldiens-
te, Privaatsak
221

Direkteur van
Hospitaaldiens-
te, Privaatsak
221

Direkteur van.
Hospitaaldiens-
te, Privaatsak
221

Direkteur van
Hospitaaldiens-
te, Privaatsak
221

AT39 A 7

HA 2

A139 A 7 89260

HB AT23 A 7 89202

HC AT28 A 7

89206

HD Direktour van | A742 A 7
Hospitaaldiens-
te, Privaatsak
221

Provinsiale Sekre-

taris (Aankope |
en Voorrade),
Privaatsak 64

Direkteur, Trans-
vaalse Paaie-
departement,

" Privaatsak 197

Direkteur, Trans-
vaalse  Onder-
wysdeparte-
ment, Privaac-
sak 76

Direkteur, Trans-
vaaise Werke-

.| - departement,
Privaatsak 228
Direkteur, Trans-

" vaalse Werke-
departerent, |
Privaatsak 228

2. Dic Administrasie is nie daanoe verplig om die laagste of
enige tender gan Ie neem nie en behou hom die reg voor om
'n gedeelte. van 'n tender aan (e neem.

3. In die geval van iedere W.F.T.B.-icndes, moet dic tende-
raar ' deposito van R4 storl alvorens hy van die tenderdoku-
mente voorsien sal word. Sodunige deposito- moet in kontant-
geld wees, 'n tiek deur dic bank geparafeer of 'n departemen-
tele legordetkwitansie (R10). Genoemde depositobedrag sal te-
rughetaal word as n bona fide-inskrywing. van dic lenderaar
ontvang word of as die tenderdokumente, met inbegrip van
planne, spesifikasfes en hoeveelheidsiysie, binne 14 dae pa. die
sluitingsdatum van dic tenderaar teruggestuur word na die be-
trokke adies in. opmerking 1 hierbo aangetoon.

4. Alle tenders moet op die amptelike tendervorms van die
Administrasic voorgei&: word.

5. ledere inskrywing moct in 'n afsonderlike verseélde koe-
vert ingedien word, geadresseer azn dic Voorsitter, Die Trans-
vaalse Provinsiale Tendertaad, Posbus 1040, Pretoria, em moet
duidelik van die opskrif voorsien wees len cindz die lenderaar
se naam en adres aan ie oon asook die nommer. beskrywing
sn sluitingsdatum van die tender, Inskrywings moet teen 11
vym. op die sluitingsdatum hierbor aangeloon, in die Voorsiter
se hande wess,

6. Indien’ inskrywings per hand ingedien word, moet hulle
tcen Il vm. op die sluitingsdatum in die Formele Tenderbus

89208

PFT ALY A 1

80924

RFT D518 D L]

89184

TOD AS49 A 3 80651

WFT Ci C 1 80675

" /FTB

Cc219 C M 80305

geplaas wees by die navraagkantoor in. die voorportaal van die.

nuwe Provinsiale Gebou by die hoofingang aan Pretoriusstraat
s¢ kant (paby dic hoek van Bosmanstraat), Pretoria. -~

C. W. GRUNOW, Voorsiller., Transvaalse: Provinsiale Tender-
raad, Pretoriz, 12 Augustus 1970,

Office in New Provincial Building

, Pretoria

Tendes
Ref.

Postal address, !
Pretoria {  Room

No.

Phone
NU._
Pretoria

Block

Director of Hos-
pital  Services,
Private Bag
221

Director of Hos-
pital  Services,
Private Bap
22

Director of Hos-
pital Services,
Privale Bag
22 [

Director of Hos-| A728 A 7 !
pital Services,
Private Bag
23t

Director of Hos-
pital  Servicus.
Private Bag
et

?rovincial Sccre-
tary (Purchases
and Supplies),
Private Bag 64

Director, Trans-
vaal Roads
Department,
Privale Bag 197

Director, Trans-
vaal Education
Departmen,
Private Bag

P76

i Dtrector. Trans-
vaal Depan-
ment of Works,
Private Bag 228

Director, Trans-
vaal  Depart-
ment of Works,

Privaie Bag 228

.

1, The Administration is not bound 10 accept the lowest or
any tender and reserves the right to accept a portion of a
tender.

AT39 A 7

89231

HA 2 AT39 A 7 89260

H8 AT23 A 7 89201

HC 89206

HD AT42 89208

PFT A9l A 1 80924

RFT DS18 D 5 89184

A549 A 5 80551

WFT 80675

WFTB 80306

3. In the case of vach W.F.T.L. tender the tenderer must pay
a deposit of R4 before he will be suplied with the tender
documents. Such deposit must be in the form of cash, a bank
initialed cheque. or o departinental standing deposit receipt
(R10). The said deposit wili be refunded if a bona fide tender
is received from the tenderer or if the tender documents in-
cluding plans. specifications and bills of quantities are returned
by the tenderer within 14. days after the closing date of the
tender to the rclative address shown in note 1 above.

4. All tenders must be submitted on the Administrator's
official' tender forms. .

5. Each tender must be submitted in a separate sealed en-
velope addressed: to the Chairman, Transvaal Provincial Tender
Board, P.0. Box 1040, Pretoria, and. must be clearly super-
scribed to show the tender’s mame and. address, as well as the
number, description and closing date of the tender. Tenders
must be. in. the hands of the Chairman by 11 am. on the
closing date indicated above.

6.- If tenders are delivered by hand, they must be deposited
in the Formal Tender Box al the Enquiry Office in the foyer
of the New Provincial Building, at the Pretorius Street main
entrance (near Bosman Street cormer), Pretoria, by 11 am. on
the closing date,

C. W. GRUNOW. Chairman,
Board. Pretoria, 12 August, 1970.

Transvaal Provincial

Tendex
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YOORAFGAANDE TENDERAARS

TRANSVAALSE WERKEDEPARTMENT.

VIR NUWE

HOSPITAALKOMPLEKS, JOHANNESBURG.

il

1.1.2

.1.1.3

1.2

1.3
14

1.6

1.7

1.3

1.9

Aansoeke word van hehoorlik gekwalifiseerde fir-

mas aangevra ten einde hulle name in die Iys van
Goedgekeurde Tenderaars in te shiit vir die bou
van — (1) 'n Meerverdiepinghospitaalkompleks van
2,000 beddens met °n vloeropperviakte van onge-
veer 320,000 vierkante meter; en (2) Verpleepsters-
tehuise met °n totale vloeroppervlakte van ongeveer
46,000 vierkante meter.

Daar dien vermeld te word dat die Universiteit van
die Witwaterstand voormemens is om ’m mediese
skoal met ’n totale vloeroppervlakte van ongeveer
75,000 vierante meter op ’n aangrensende perseel
op te rig vir welke konstruksie applikante ook die
geleentheid sal hé om te tender.

Die hele kompleks moet teen die einde van 1978
voltooi wees. Die voorreme is om sover moontlik
van voorafvervaardigingsmetodes vir die verskeie
elemente van die bouwerk gebruik te maak.
Uitlegtekeninge van die skema 1é by die kantore van
die Argitekte op die Hospitaalterrein te Jubileeweg

29, Parktown, Johannesburg, gedurende gewone

kantoorure ter insae.

Sloping en skoonmaak van terrein kan volgens ’n
aparte konfrak uitgevoer word.

Tenders vir die bouwerk sal op voorlopige Hoeveel-
Leidslyste aangevra word. Dit word beskou dat
hierdie Lyste opmetings vir terreinuifgrawings,
keermure, fondamente, struktuurraamwerk en ter-
reindreinering sal bevat. Die res van die werk sal
in die vorm van voorlopige bedrae ingeshit word.
Aparte tenders vir alle voorlopige werk sal aange-
vra word namate die bouwetk vorder en die suk-
sesvolle firmas sal subkontraktenrs vir die Hoof-
konfrakteur word.

Dit sal van die Hoofkontraktenr vereis word om
die Ontwerpspan onder die leierskap van die Argi-
tek te help en hy moet die oprigting van die werke
deur middel van ’n Kritieke Padprogram beheer
wat in samewerking met en aanvaarbaar vir die
Ontwerpspan saamgestel is.

Applikante word versoek om ’n gedetailleerde vrae-
Iys in te vul en word meegedeel dat hulle aangesé
kan word om onderhoude by te woon enfof hulle
aan verdere ondersoeke te onderwerp, met inbe-
grip van die beskikbaarstelling van holle eie per-
sele, installasie, uitrusting en werke wat aan die
gang is vir inspeksie na die onfvangs van aansocke
ten einde tot die Lys van Goedgekenrde Tenderaars
toegelaat te word.

Applikante word in kennis gestel dat alle inlig-
ting wat in verband met hierdie aansoek denr hulle
verstrek word, hetsy skriftelik of mondelings as be-
troubaar behandel sal word en »og aan enige per-
soon openbaar sal word nog vir enige doel ook al
buiten die verkiesing van tenderaars vir hiexdie
projek gebruik sal word.

Vraelyste kan by die Direkteur van Werke, Kamer
C.220, Nuwe Provinsiale Gebou (foon 8-0646), Pre-
toria, verkry word.

Koeverte wat aansoeke, briewe en ingevulde vrae-
lyste bevat en ,, Vertroulik: Nuwe Hospitaal op Otfo
Beit-terrein, Parktown, Johannesburg” getndosseer
is, moet aan die Direkteur van Werke, Kamer C.220,
Nuwe Provinsiale Gebou, Pretoria, geadresseer of
by bogenoemde Kamer C.220 ingedien word.

TRANSVAAL DEPARTMENT OF WORKS

PREQUALIFICATION OF TENDERERS FOR NEW

i1

1.1.2

1.L3
L2.

1.3

14

L5

1.6

18

19

HOSPITAL COMPLEX, JOHANNESBURG.

Applications are invited from suitably qualified
firms for imclusion of their names in the Jist of
approved Tenderers for the comstruoction of —
(1} a multi-storey, Hospital Complex of 2,000
‘beds with a floor area of approximately 320,000
square mefres; and (2) Nurses’ Homes Wlth a
total floor area of approximately 46,069 square
mefres.

It may be mentioned that the University .of the
Witwatersrand intends erecting on adjacent pre-
mises a medical school. with a total fleor area
of approximately 75,000 square metres for the
construction of which applicants will also “have
the opporiunity of tendering.

Tke whole complex must be completed 'by the
end of 1978. ‘The intention is to use prefabrication
methods for the varions elements -of the bnil-
dings as far as possible.

Lay-out drawings of the scheme can be seen at
tho offices of the Architects on the hospital site
at 29 JYubilee Road, Parktown, Johannesborg
during ordimary office hours,

Demolitions and site clearance may be executed
under seperate contract,

Tendexs for the building work will be called for
on provisional Bils of Quantities, It is envisaged
that these Bills will confain measurements for
site excavations, retaining walls, [oundations,
structural frame and site drainage. The remainder
of the work will be included in the form of
provisional sums. Seperate tenders for all pro-
visional work will be called for as the building
work proceeds and the suceesful firms will become
Sub-contractors to the Main Confractor,

The Main -Coniractor will be required to assist
tiie Design Team: under the leadership of the
Architect and is to control the erecfion of the
works by means of a Critical Path Programme
compiled in conjunction with and acceptable to
the Design Team.

Apphcants are requested to complete a question-
naire in detail, and are informed that they may be

* required -to attend interviews and/or submit to
further investigations, including making their
premises, plant, equipment and works in progress
available for inspection after the rece:pt of
applications in order fo be admitted to the Tist
of Approved Tenderers.

Applicants are infonuned that all mtormatmn pro-
vided by them in connection with this application,
whether in writing or verbally, will be freated as
confidential and will neither be divulged to any

.. person nor used for any purpose whatsoever other

than for the selection of tenderers for this project.

Questionnaires may be obtained from the Director
of Works, Room C.220, New Provincial Bmldmg,
{Phone 8—0646), Pretona :

Envelopes containing . appllcatlons, letters and com-
pleted questionnaires and endorsed “Confidential:
New Hospital on Ofto Beit site, Parkfown, Johan-
nesburg” must be addressed to the Director of
Works, Room C.220, New Provincial Building,
Pretoria, or handed in at abovementioned Room
C220.
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Skutverkopings

Tensy voor dic tyd gelos, sal diere, hier-
onder beskryf, verkoop word soos aange-
dui.

Persone wat navraag wens te doen aan-
gaande hierdie onder omskrewe diere moet
in die geval van diere in munisipale skutte,
die Stadsklerk nader, en wat diere in dis-
trikskutte betref, die betrokke Landdros.

BONTEBERGSKUT, DISTRIK POT-
GIETERSRUS OP WOENSDAG 16 SEP-
TEMBER 1970 OM 11 VM. Bul, Bantoe
. tipe, 2 jaar, rooi, regteroor stomp, geen
brandmerke. .

KLIPDRIFSKUT, DISTRIK PRETORIA

* OP WOENSDAG 16 SEPTEMBER 1570
“OM 11 VM. Bul, gemengde ras, 3 jaar,
rooi, regteroor swaelstert, linkeroor klein
swaclstert van voor, geen brandmerke.

MARSEILLESSKUT, DISTRIK THA-
BAZIMBI OP WQENSDAG 9 SEPTEM-
BER 1970 OM 11 VM. Bok, cci, Bantoe
tipe, 3 jaar, wit en rooi, geen merke of
. brandmerke; 2 Boklammers, ooie, Bantoe

tipe, 1 jaar, wit en rooi, geen merke of
brandmerke.

STRYDPOORTSKUT, DISTRIK PIE-
TERSBURG OP WOENSDAG 9 SEP-
TEMBER 1970 OM 11 VM. 10 Bokke,
ooie, Bantoe tipe, 2 jaar, wit, linkeroor
stomp, geen brandmerke.

WAKKERSTROOM MUNISIPALE

SKUT OP WOENSDAG 26 AUGUSTUS

1970 OM 1.15 NM. Os, gemengde ras, 2
jaar, swart, geen merke of brandmerke.

Pound Sales

Unless previously released, the animals
prescribed hercunder will be sold as indi-
cated.

Persons desiring to make inquiries re-
specting the animals described hereunder,
in the case of animals in municipal pounds,
should address the Town Clerk; for those in
district pounds, the Magistrate of the dis-
trict concerned.

BONTBERG POUND DISTRICT POT-
GIETERSRUS ON WEDNESDAY 16th
SEPTEMBER, 1970, AT 11 AM. Bull,
Bantu type, 2 years, red, right ear topped.
no brands.

KLIPDRIF POUND DISTRICT PRE-
TORIA ON WEDNESDAY 16th SEP-
TEMBER, 1970 AT 11 A.M. Bull, mixed
breed, 3 vears, red, right ear V-shaped ear-
mark, left ear small V-shaped earmark in
front, no brands.

MARSEILLES POUND DISTRICT
THABAZIMBI ON WEDNESDAY, %th
SEPTEMBER, 1970, AT 11 AM. Goat,
ewe, Bantu type, 3 years, white and red, no
marks or brands; 2 Goat Kids, ewes, Bantu
type, 1 vear, white and red, no marks or
brands.

STRYDPOORT POUND DISTRICT
PIETERSBURG ON WEDNESDAY, %ih
SEPTEMBER, 1970, AT 11 AM. 10
Goats, ewes, Bantu type, 2 years, white, left
ear topped, no brands,

WAKKERSTROOM MUNICIPAL
POUND ON WEDNESDAY, 26th
AUGUST, 1970, AT 1.15 P.M. Ox, mized
breed, 2 years, black, no marks or brands.

Plaaslike Bestuurshennisgewings
Notices By Local Authorities

TRANSVAALSE RAAD VIR DIE ONT-
WIKKELING VAN BUITESTEDELIKE
GEBIEDE.

PLAASLIKE GEBIEDSKOMITEE VAN
GROOT MARICO,

* VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI-
TING EN VERVREEMDING VAN DIE
PARKTERREIN, ERF NO. 114, GROOT

MARICO DORPSGEBIED.

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
dio bepalings van Artikels 68 en 79(18)b)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestaur,
No. 17 van 1939, soos gewysig, dat die
Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling van
Buitestedelike Gebiede van voorneme is om,
onderworpe aan die goedkeuring van die
Administrateur van Transvaal, die Park-
terrein, Erf No, 114, in die dorp Groot
Marico permanent te sluit en te vervreem
deur dit aan die Transvaalse Werkedeparte-
ment te verkoop vir 'n bedrag van R&60.00
(Seshonderd-en-sestig Rand).

'n Plan waarop die betrokke Parkterrein
aangedui word en die Raad se besluit en die
voorwaardes in verband met die voorge-
nome vervreemding van die eiendom, sal
gedurende gewone Kantoorure vir 'n tydpeck
van sestig (60) dae vanaf datum van hier-
die kennisgewing, ter insae 1& by Kamer
A 111, H.B. Phillipsgebou, Rosmanstrat
320, Pretoria, en by die Raad se takkantoor,
di¢ Biblioteekgebou, Paul Krugerstmaat,
Groot Marico.

Persone wat beswaar wil aanteken tecn
die voorgestclde permanente sluiting en
vervreemding van die Parkterrein of ‘n eis
om skadevergoeding wil instel, indien so-
danige shiiting en vervreemding uitgevoer

word, moet die beswaar of eis, skriftelik
aan dic ondergetekende lewer nie later as
Maandag 12 Oktober 1970 om 4.30 nm.

R. P. ROUSE,
Sekretaris.
Posbus 1341,
Pretoria.
Kennisgewing No. 112/70.
Datum: 12 Augustus 1970,

TRANSVAAL BOARD FOR THE DE-

VELOPMENT OF PERI-URBAN AREAS.

GROOT MARICO LOCAL AREAS COM.-
MITTEE.

PROPOSED PERMANENT CLOSING

AND ALIENATION OF THE PARK,

ERF NO. 114, TOWNSHIP OF GROOT.
MARICO.

Notice is hereby given in terms of Sec-
tions 68 and 79(18)(b) of the Local Govern-
ment Ordirance No. 17 of 1939, as amen-
ded, that the Transvaal Board for the De-
velopment of Peri-Urban Areas intends,
subject to the consent of the Administrator
of Transvaal, to close permanently and
alienate the Park, Exf No. 114, in the town-
ship of Groot Marico, by selling it to the
Transvaal Works Depariment at a prics
of R660.00 (Six hundred and sixty Rana),

A Plan showing the Park to be closed
permanently and the Board’s resolution
and the conditions in respect of the pro-
posed alienation of the property will lie
for inspection during normal office hours
for a period of sixty (60) days, as [rom
the date of this notice, in Room Alll,
H.B. Phillips Building, 320 Bosman Street,

Pretoria and at the Board’s branch office,
the Library, Paul Kruger Street, Groot
Marico.

Any person who wishes to object to the
proposed permanent closing and alienation
of the Park or who may have any clam
for compensation, if such closing and
alicnation is carried out, must lodge such
objection or claim in writing, with the un-
dersigned not later than Monday, 12th Oc-
tober, 1970, at 4.30 p.m.

R. P. ROUSE,
: Secretary.
P.O. Box 1341,
Pretoria.
Notice No, 112/70.
Date 12th August, 1970,
578—12—19—26

STAD GERMISTON.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
GERMISTONSE DORPSBEPLANNING-
SKEMA NO. I: “{/Y%IGINGSKEMA NO.

Die Stadsraad van Germiston het 'n wy-
sigingsontwerpdorpsbeplanningskema opge-
stel wat bekend sal staan as Wysigingskema
No. 1/76.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstelle: —

Dic wysiging van die gebruiksindeling van
Erf No. 654, Dorp Primrose wat in Johann
Rissikweg geleé 1s, van ,Spesiale Woon-
goeleindes” na ,Algemene Woondoelein-

es’.

Geregistreerde eicnaar: Mnr. R. J. Diers.

Besonderhede en planne van hierdie ske-
ma 1& ter insae by die Raad se kantore,
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Kamer 108, Munisipale-gebou, President-
straat, Germiston, gedurende gewone kan-
toorure vir ’n tydperk van vier (4) weke
van die datum van die ecrstc publikasie
van hierdie kennisgewing, naamlik 12
Augustus 1970,

Die Raad sal die skema ocrwecg en be-
sluit of dit aangencem moet word al dan
nie.

Enige eienaar of okkupeerder van vaste
eiendom binne die gebied van die Germis-
tonse Dorpsbeplanningskema No. 1 of bin-
ne ecn myl van die grens daarvan het die
reg om teen die skema beswaar te maak of
om vertoé ten opsigte daarvan te rig en
binne vier (4) weke van die eerste publikasie
van hierdie kennisgewing, naamlik 12 Augus-
tus 1970, skriftelik van sodanige beswaar of
vertog in kennis stel en vermeld of hy deur
die Raad gehoor wil word al dan nie.

P. J. BOSHOFF,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Germiston,
12 Augustus 1970.
(No. 122/1970).

CITY OF GERMISTON.

PROPOSED AMENDMENT TO THE
GERMISTON TOWN PLANNING SCHE-
ME NO. I AMEN?‘%ENT SCHEME NO.

The City Council of Germiston has pre-
pared a draft amendment town planning
ﬁthje? éo be known as Amendment Scheme

o. .

The draft scheme contains the following
proposals: -

The Amendment of the Use Zoning of
Erf No. 654, Primrose Township, situated
in Johann Rissik Road, from ,,Special Re-
sidential” to “General Residential” purposes.

Registered owner: Mr. R. J. Diers.

Particulars and plans of this scheme are
open for inspection at the Council's Offi-
ces, Room 108, Municipal Buildings, Presi-
dent Street, Germiston, during normal offi-
ce hours, for a period of four (4) weeks
from the date oF the first publication of
this notice, which is 12th August, 1970.

The Council will consider whether or nnt
the scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable
property within the area of the Germiston
Town Planning Scheme No. 1 or within one
mile of the boundary thereof has the right
to object to the scheme or to make re-
presentations in recpect thercof and if he
wishes to do so he shall, within four (4)
weeks of the first publication of this no-
tice, which is 12th August, 1970, inform
the Council in writing of such objection or
representation and shall state whether or
not he wishes to be heard by Council.

P. J. BOSHOFF,

w.Town Clerk.
Municipal Offices,
Germiston.
12th August, 1970.
(No. 122/1970).
579—12—19

GESONDHEIDSKOMITEE VAN THABA-
ZIMBI.

EIENDOMSBELASTING 1970/71.
Kennisgewing geskied hiermee ooreen-

komstig die bepalings van die Plaaslike Be-
stuur Belasting Ordonnansie, No. 20 van

1933, dat die Gesondheidskomitee van Tha-

bazimbi die volgende belasting op die ter-

reinwaarde van alle belasbare grond binne

die regsgebied van die Komitee, opgeneem

in die waarderingslys fen opsigte van die

boekjaar 1 Julie 1970 tot 30 Junie 1971,

gehef het:-

(i) 'n Oorspronklike belasting van n half
sent (% sent) in die Rand (R); en

(ii) 'n Addisionele belasting van sewe sent
(7 sent) in die Rand (R).

Bogemelde belasting is verskuldig en be-
taalbaar voor of op 31 Desember 1970,

In gevalle waar bovermelde belastings nie
op die vasgestelde datom vereffen is nie,
word rente teen 8% per jaar op uitstaande
bedrae gehef, terwyl geregtelike stappe teen
wanbetalers geneem kan word.

J. F. COERTZEN,
Sckretaris.
Munisipale Kantoor,
Posbus 9,
Thabazimbi.
127 August, 19%).
Kennisgewing No. 19/1970.

HEALTH COMMITTEE OF THABA-
ZIMBI.

ASSESSMENT RATES 1970/71.

Notice is hereby given in terms of the
provisions of the Local Authorities Rating
Ordinance, No. 20 of 1933, that the Health
Committee of Thabazimbi has imposed the
following rates on the site value of all rate-
able land within the area of jurisdiction_ of
the Committee as it appear in the valuation
roll for the financial year 1st July, 1970
to 30th June, 1971:

(i) An original rate of half a cent (3 cent)
in the Rand (R); and

(ii) An additional rate of seven cent (7
cent) in the Rand (R.)

The abovementioned rates become due
and payable on or before the 31st Decem-
ber, 1970,

In cases where the above rates are not
paid on the fixed date, interest at 8% per
annum will be char?ed on all outstanding
amounts, while legal proceedings may be
instituted against defaulters.

J. F. COERTZEN,

Secretary.
Municipal Offices,
P.O. Box 90,
Thabazimbi.
12th August, 1970.
Notice No. 19/1970.
583—12—19

STADSRAAD VAN KEERKSDORP.

ONTWERP-WYSIGINGSDORPSBE-
PLANNINGSKEMAS NRS. 1/56 EN 2/19.

Die Stadsraad van Klerksdorp het twce
ontwerp - wysigingsdorpsbeplanningskemas
opgestel wat bekend sal staan as Wysiging-
skemas nos. 1/56 en 2/19.

Hierdie skemas bevat die volgende voor-
stelle: -

(1) Die wysiging van Klerksdorp-dorpsaan-
legskema no. 2 van 1953 deur die uit-
sluiting daarvan van Gedeeltes 73 en 74
van dic plaas Kafferskraal No. 400 IP,
met bestaande regte deur die kansel-
lering van Wysigingskema No. 2/12; en

(2) Die wysiging van Klerksdorp-do n-
legskema no. 1 van 1947 deur die in-
sluiting van Gedeeltes 73 en 74 van
die plaas Kafferskraal No. 400 TP, met
bestaande regte in die skema.

Besonderhede van hierdic skemas 18 ter
insae by Kamer no, 204, Stadskantore,
Klerksdorp vir 'n tydperk van vier weke
van die datum van die serste publikasie van
hierdie kennisgewing af, naamlik 12 Augus-
tus 1970.

Di¢ Stadsraad sal die skema oorweeg en
besluit of dit aangeneem moet word.

Enige eienaar of okkupeerder van vaste
eiendom binne die gebied van die Klerks-
dorpse dorpsbeplanningskemas of binne een
myl van die grens daarvan, het die reg om
teen die skemas beswaar te maak of om
vertoié ten opsigte daarvan te rig en indien
hy dit wil doen, moet hy die plaaslike be-
stuur binne vier weke van die eerste pu-
blikasia van hierdie kennisgewing, naamlik
12 Augustus 1970 skriftelik van sodanige
beswaar of vertod in kennis stel en meld
of hy deur die plaaslike bestuur aangehoor

wil word of nie.
M. ROSIN,

Wnd. Stadsklerk.
Stadskantore,
Klerksdorp.
12 Augustus 1970,
Kennisgewing no. 85/70.

TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP.

DRAFT AMENDMENT TOWN PLAN-
NING SCHEMES NOS. 1/56, AND 2/15,

The Town Council of Klerksdorp has
prepared draft amendment town planning
schemes to be known as Schemes nos. 1/5
and 2/19. ‘

These draft schemes contain the follow-
ing proposals: -

(1) The original Klerksdorp Town Plannin
Scheme no. 2 of 1953 will be amende
by the exclusion therefrom of Portions
73 and 74 of the farm Kafferskraal
No. 400 IP, with existing rights by the
cancellation of Amendment Town Plan-
ning Scheme No. 2/12; and

(2) The amendment of the original Klerks-
dorp Town Planning Scheme no. 1 of
1947 by the inclusion of Portions 73
and 74 of the farm Kafferskraal No,
400 IP, with existing rights in the said
scheme.

Particulars of these schemes are open for
inspection at Room 204, Municipal Offices,
Klerksdorp, for a period of four weeks
from the date of the first publication of
this notice which is the 12th August, 1970.

The Council will consider whether or not
the schemes should be adopted.

Any owner or occupier of immovable
property within the area of the Klerksdorp
town planning schemes or within one mile
of the boundary thereof, has the right to
object to the schemes or to make represen-
tations in respect thereof and if he wishes
to do so, he shall within four weeks of
the first, publication of this notice, which
is the 12th August, 1970, inform the local
authority in writing of such objection or
representations and shall state whether or
not he wishes to be heard by the local
authority.

M. ROSIN,
Acting Town Clerk.

Municipal Offices,
Klerksdorp.
12th August, 1970.
Notice No. 85/70.
587—12—19
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STADSRAAD VAN PRETORIA.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE

SILVERTONSE DORPSAANLEGSKEMA

NO. 1 VAN 1955; DORPSBEFLAN-
NINGSWYSIGINGSKEMA NO. 1/31.

Die Stadsraad van Pretoria het 'n ont-
werpwysiging van die Silvertonse Dorps-
aanlegskema No. 1/1955 opgestel wat be-
kend sal staan as Dorpsbeplanningswysi-
gingskema No. 1/31.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstelle: -

(2) Dic bestemming van Kerklaan, Silver-
ton, geled tussen Kerk- en Voortrekker-
straat, wat ingevolge die bepalings van
Ordonnansie No. 17 van 1939 perma-
nent vir alle verkeer gesluit is en wat
tans geen bestemming hoegenanmd het
nie, na Algemene Besigheidsdaeleindes.
Die herbestemming van Gedeeltes van
Erwe Nos. 222, 223, 224, 225, 226,
227, 228 en 229, Silverton, almal gelet
tussen Kerk- cn Voortrekkerstraat van
Algemene Besigheidsdoeleindes na Spe-
siale Woondoeleindes.

Die uitwerking van die skema sal wees
om in dic geval van (a) die oprigting
van 'n sakesentrum daarop (saam met
ander algemene besigheidserwe) moont-
lik tec maak en in die geval van (b) die
erfgedcoltes tesame met ander eiendom-
me, nadat die raad se toestemming
daartoe verkry is, vir parkeerdeeleindes
in verband met die sakesentrum te
gebruik,

Die eilendom is op maam van die Firma
N. H. S. Praoperties (Pty) Ltd, p/a die Fir-

®)

ma Oscar Hurwitz, Murray ecn l?okroy,
Poyntonsgebou, Kerkstraat, Pretoria, ge-
registreer,

Besonderhede van hierdie skema 18 ter
insac te Kamers Nos. 602 en 372, Muni-
toria, Vermeulenstraat, Pretoria, vir 'n tyd-
perk van vier weke van die datum van die
ecrste publikasie van hierdic kennisgewing
af, naamlik 12 Augustus 1970.

Dic raad sal die skema oorweeg en besluit
of dit aangeneem moet word.

Enige ecicnaar of okkupeerder van vaste
ciendom binne die gebied van die Silver-
tonse Dorpsaanlegskerna No. 1/1955 of bin-
ne een myl van die grens daarvan, het die
reg om teen die skema beswaar te maak of
om vertof ten opsigte daarvan te rig en
indien hy dit wil doen, moet hy dic Stads-
klerk, Posbus 440, Pretoria, binne vier weke
van die cerste publikasie van hierdie ken-
nisgewing, naamlik 12 Augustus 1970, skrif-
tclik van sodanige beswaar of vertoé in
kennis stel en vermield of hy deur die plaas-
like bestuur pehoor wil word of nie.

HILMAR RODE,
Stadsklerk.
Kennisgewing No. 236 van 1970.
12 Augustus 1970.

CITY COUNCIL OF PRETORIA.

PROPOSED AMENDMENT TO THE SIL-
VERTON TOWN-PLANNING SCHEME
NO, 1/1955: AMENDMENT TOWN-
* PLANNING SCHEME NO. 1/31.

The City Council of Pretoria has pre-
pared a Draft Amendment to the Silverton
Town-Planning Scheme No. 11955 to be
known as Amendment Town-planning
Scheme No. 1/31.

This draft scheme contains the following
proposals: -

(a The zoning of Church Lane, Silverton,
situate between Church and Voortrek-

ker Streets, which has been permanent-
ly closed to all traffic in terms of the
provisions of Ordinance No. 17 of 1939,
and which at present has no zoning
whatsoever, to general business.

The rezoning of Portions of Erven nos.
222, 223, 224, 225, 226, 227, 228 and
229, Silverton, all situate between
Church and Voortrekker Streets, from
General Business to Special Residential

purposes.

The effect of the scheme will be in the
case of (a) above to allow the erec-
tion of a business complex on the
said property together with other
geneneral business properties and in the
case of (b) to use the portions of the
said erven together with other proper-
ties after the council’s consent there-
to has been obtained, for parking pur-
poses in connection wiih the business
complex.

The property is registered in the name of
Messrs. N, H. S. Properties (Ptyy Ltd, ¢/o
Messrs Oscar Hurwitz, Murray and Pok-
roy, Poynton’s Building, Church Strect,
Pretoria.

Particulars of this sccheme are open for
inspetion at Rooms Nos. 602 and 372, Mu-
nitoria, Vermeulen Street, Pretoria, for a
period of four weeks from the date of the
first publication of this notice, which is
12th August, 1970.

The council will consider whether or not
the scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable
property within the area of the Silverton
Town-Planning Scheme No. 1/1955 or with-
in one mile of the boundary thereof has
the right to object t¢ the scheme or to
make represcntations in respect thereof and
if he wishes Lo do so, he shall within four
weeks of the first publication of this no-
tice, which is 12th August, 1970, inform
the Town Clerk, P.O. Box 440, Pretoria, in
writing of such objection or representation
and shall state whether or not he wishes
to be heard by the local authority.

(b)

HILMAR RODE,

Town Clerk.
Notice No. 236 of 1970,
12th August, 1970. )
595—12—19

STADSRAAD VAN PRETORIA.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE

PRETCRIASE DORPSAANLEGSKEMA

NO. 1/1944: DORPSBEPLANNINGSKE-
MA. NO. 1/247.

Die Stadsraad van Pretoria het 'n ont-
werpwysiging van die Pretoriase Dorpsaan-
legskema No. 1/1944 opgestel wat bekend
sal staan as Dorpsbeplanningswysigingske-
ma No. 1/247.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstelle: -

{a) Die herbestemming van Erf No, I, Ge-
deelte A en die Restant van Erf No. 6,
Erwe Nos. 18--22, BErwe Nos. 44—48
en Erf 344, Nicu-Muckleneuk, van open-
bare oop ruimte na onderwysdoeleindes.
Die bestemming van ‘n ongemaakte
gedeeltc van Melkstraat en die onge-
mankte Nixonstraat wat ingevolge dic
bepalings van Ordonnansie No. 17/1939
permanent vir alle verkeer gesluit is en
wat tans geen bestemming hoegenaamd
het nie, na onderwysdoeleindes.

Al die bogenoemde eiendomme en ge-
slote straatgedeclies is in die blok gelet
wat deur Koningin Wilhelminalaan,
Boshoff-, Roper- en Mackiestraat,
Nicu-Mucklencuk, begrens word.

(b)

Die uitwerking van die skema sal wees
om die eiendomme vir onderwysdoel-

" eindes en doeleindes wat in verband

daarmee staan, te gebruik,

Die eiendom is op naam van .die Stads-
raad van Pretoria, Posbus 440, Pretoria ge-
registreer.

Besonderhede van hierdie skema & ter
insze te Kamers Nos. 602 en 372, Muni-
toria, Vermeulenstraat, Pretoria, vir 'n tyd-
perk van vier weke van die datum van die
cerste publikasie van hierdie kennisgewing
af, naamlik 12 Augustus 1970.

Die raad sal die skema ocorweeg en be-
sluit of dit azngeneem moet word.

Enige cienaar of okkupeerder van vaste
ciendom binne die gebied van die Pretoriase
Dorpsaanlegskema No. 1/1944 of binne een
myl van die grens daarvan, het die reg om
tecn die skema beswaar te maak of om
vertoé ten opsigte daarvan te rig en indien
hy dit wil deen, moet hy dic Stadsklerk,
Posbus 440, Pretoria, Binne vier weke van
dic eerste publikasie van hierdie kennis-
pewing, naamlik 12 Auvgustus 1970, skrifte-
lik van sodanige beswaar of vertog in ken-
nis stel ecn vermeld of hy deur die plaas-
like bestuur gehoor wil word of nie.

HILMAR RODE.
Stadsklerk.
Kennisgewing No. 238 van 1970,
12 Augustus 1970.

CITY COUNCIL OF PRETORIA.

PROPOSED AMENDMENT TO THE

PRETORIA. TOWN-PLANNING SCHE-

ME NO. 1/1944: AMENDMENT TOWN-
PLANNING SCHEME NO. 1/247.

The City Council of Pretoria has pre-
pared a draft amendment to the Pretoria
Town-Planning Scheme No. 1/1944 to be
known as amendment Town-Planning Sche-
me No. 1/247,

This draft scheme contains the following
proposals: -

(a) The rezoning of Erf No. 1, Portion A
and the Remainder of Erf No. 6, Erven
Nos. 18—22, Erven Nos, 44—48, and
Erf 344, New Muckleneuk, from public
open space to Educational.

The zoning of an unmade Portion of
Melk Street and the unmade Nixon
Street, which have been permanently
closed to all traffic in terms of the
provisions of QOrdinance No. 17/1939
and which at present have no zoning
whatsoever, to Educational.

All the said properties and strects arc
situate in the block bounded by Queen
Wilhelmina Road, Boshoff, Roper and

Mackie Streets, New Muckleneuk.

The effect of the schceme will be to
allow the propertics to be used for
Educational and other purposes inci-
dental thereto.

The property is registered in the name
of the City Council of Pretoria, P.O. Box
440, Pretoria.

Particulars of this scheme are open for
inspection at Rooms Nos. 602 and 372, Mu-
nitoria, Vermeulen Street, Pretoria, for a
peried of four weeks from the date of the
first publication of this notice, which is 12th
August, 1970,

The council will consider whether or not
the scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable
property within the area of the Pretoria
Town-Planning Scheme No. 1/1944 or with-
in one mile of the boundary thereof has
the right to object to the scheme or to
make representations in respect thereof and
if he wishes to do so, he shall within four
weeks of the first publication of this no-
lice, which is 12th August, 1970, inform the

(b)
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Town Clerk, P.O. Box 440, Pretoria, in
writing of such objection or representation
and shall state whether or not he wishes
to be heard by the local authority.

HILMAR RODE,

Town Clerk.
Notice No. 238 of 1970.
12th August, 1970,

596—12—19

STADSRAAD VAN PRETORIA.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE

PRETORIASTREEK - DORPSAANLEG-

SKEMA 1960: DORPSBEPLANNINGS-
WYSIGINGSKEMA NO, 248,

Die Stadsraad van Pretoria het 'n ont-
werpwysiging van die Pretoriastreek-Dorps-
aanlegskerna 1960 opgestel wat bekend sal
staan  as  Dorpsbeplanningswysigingskema
No. 248,

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel: -

Die herbestemming van die noordelike
Gedeelte van Erf 107, Waltloo, geleg tus-
sen Hartebeeststraat en Marksstraat, van
Munisipale gebruik na Spesiale Nywerheids-
gebruik,

Die_uitwerking van die skema sal wees
am die oprigting van geboue vir spesiale
nywerheidsgebruik op die eiendom moont-
lik te maak,

Die eiendom is op naam van die Stads-
raad van Pretoria, Posbus 440, Pretoria, ge-
registreer.

Besonderhede van hierdie skema 18 ter
insae te Kamers Nos. 602 en 372, Munitoria,
Vermeulenstraat, Pretoria, vir 'n tydperk
van vier weke van die datum van die eerste
publikasie van hierdie kennisgewing af,
naamlik 12 Augustus 1970,

Die raad sal die skema oorweeg en besluit
of dit aangeneem moet word.

Enige efenaar of okkupeerder van vaste
cicndom binne die gebied van die Pretoria-
streek-Dorpsaanlegskema 1950 of binne een
myl van die grens daarvan, het die reg om
teen die skema beswaar te maak of om
vertod ten Oé:sigte daarvan te rig en indien
hy dit wil doen, moet hy die Stadsklerk,
Posbus 440, Pratoria, binne vier weke van
die eersic publikasie van hierdie kennis-
gewing, naamlik 12 Augustus 1970, skrif-
telik van sodanige beswaar of vertoé in ken-
nis stel en vermeld of hy deur die plaaslike
bestuur gehoor wil word of nie,

HILMAR RODE,
Stadsklerk.
Kennisgewing No. 237 van 1970.
12 Augustus 1970.

CITY COUNCIL OF PRETORIA.

PROPOSED AMENDMENT TO THE

PRETORTA REGION TOWN-PLANNING

SCHEME 1960: AMENDMENT TOWN-
PLANNING SCHEME NO. 148.

The City Council of Pretoria has prepared

a draft amendment to the Pretoria Region
Town-Planning Scheme 1960 to be known
328 amendment Town-Plannig Scheme No.
248.

This draft scheme contains the following
proposal; -

The rezoning of the northern Portion of
Erf 107, Waltloo, sitvate between Hart-
beest Street and Marks Street, from Muui-
cipal purposes to Special Industrial pur-
poses.

The effect of the scheme will be to allow
the erection of buildings for special indus-
trial purposes on the said property.

The property is registered in the name
of the City Council of Pretoria, P.O. Box
440, Pretoria.

Particulars of this scheme are open for
inspection at Rooms Nos. 602 and 372,
Maunitoria, Vermeulen Street, Pretoria, for
a period of four weeks from the date of
the first publication of this notice, which
is 12th Avgust, 1970.

The council will consider whether or not
the scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable
property within the area of the Pretoria
region Town-planning Scheme 1960 or
within one mile of the boundary thercof
has the right to object to the scheme or
to make representations in respect thercof
and if he wishes to do so, he shall within
four weeks of the first publication of this
notice, which is 12th August, 1970, in-
form the Town Clerk, P.Q. Box 440, Pre-
toria, in writing of such objection or repre-
sentation and shall state whether or not he
wishes to be heard by the local authority.

HILMAR RODE.
Town Clerk.
Notice No. 237 of 1970.

12th August, 1970,
597—12—19

STAD JOHANNESBURG.

AAN DIE EIENAARS, VERMEENDE

EIENAARS, HUURDERS, VERMEENDE

HUURDERS EN OKKUPEERDERS VAN

DIE STANDPLASE WAT HIERONDER
BESKRYF WORD.

ONTEIENING VAN GEDEELTES VAN

DIE STANDPLASE WAT HIERONDER

BESKRYF WORD VIR PADBREER-

MAAKDOELEINDES — OPHIR BOOY-
SENSWEG.

Daar word ingevolge die bepalings van
Artikel 3 gelees saam met artikel 6(i}b) en
{¢) van die Municipalities Powers of Ex-
propriation Ordinance 1903, soos gewysig,
hiermmee aan u kennis gegec dat die Stads-
raad van Johannesburg voornemens is om
dic gedeeltes van die standplase wat hier-
onder aangedui word, in die voorstad Qphir-
ton in die stad Johannesburg vir padbreér-
maakdoelcindes {e onteien:—

Standplaas No. en Opperviakie wat nodig
15—
Die sujidelike gedeelte van standplaas
483 — 63m2.
Die suidelike gedeelte
484 — 74me*.
Dic suidelike gedeelte
485 — 74m?.
Dic suidelike
449 — 145m-.
Die suidelike
492 — 149m2.
Die suidelike
493 — 149m?.
Die suidelike
501 — 74m2.
Die suidelike
502 — 74m?2.
Die suidelike
503 — 74m=.
Dic suidelike
504 — 74m=.
Die suidelike
505A — 72mz.
Die suidelike gedeelte van die resterende
gedeelte van standplaas no. 505 — 47m2.

no.
van standplaas no,
van standplaas no.

gedeelte van standplaas no.

gedeelte van standplaas no.
gedeelie

gedeelte

van standplaas no.

van standplaas no.
gedeelte van standplaas
gedeelte van standplaas
sedeelte van standpliaas

gedeelte van standplaas no.

Die suidelike gedeelte van verenigde
standplaas no, 553 — 269m>.

Artikel 6(ii) van gencemde Ordonnansie
lui soos volg:

,If any person interssted as owner, lessee
or occupier of any land proposed to be
taken by the Council objects to the com-
pulsory purchase thereof and serves notice
in writing of such objection on the Council
at any time within one month of the ser-
vice of notice on him as provided in the
preceding subsection, the Council shall not
be entitled to exercise their compulsory
power of purchase without the sanction of
the Administrator unless such objection be
withdrawn,”

Besware teen die voorgenome onteiening
moet uiters voor of op 30 September 1970
by die Afdeling van die Klerk van die Raad.
kamer 230, Stadhuis ingedien word.

Ek vestig u aandag op die feit dat die
waarde van die eiendom, met inbegrip van
die verbeterings vir die doel van die bere-
kening van die vergoeding wat die Raad ten
opsigte van die efendom wat hy nodig het,
moet befaal, die waarde is op die datum
waarop kennisgewing beteken word en dat
geen aanbouingswerk aan of verbetering
van enige sodanige elendom wat daarna aan-
gebring word (met sekere uitsonderings) in
aanmerking geneem sal word nie.

Nadere besonderhede van die Raad se
skema kan gedurende gewone kantoorure op
aanvraag in kamer 230, Stadhuis, Johannes-
burg, verkry word.

S. D. MARSHALL,
Klerk van die Raad.
Stadhuis,
Yohannesburg.

CITY OF JOHANNESBURG.

TO THE OWNERS, REPUTED OWNERS,
LESSEES, REPUTED LESSEES AND OC-
CUPIERS OF B[HELEO v%TANDS LISTED

EXPROPRIATION OF PORTIONS OF
STANDS MENTIONED BELOW FOR
ROAD  WIDENING PURPOSES

OPHIR BOOYSENS ROAD,

In terms of Section 3 read with Section
6(1)(by and (¢) of the Municipal Powers of
Expropriation Ordinance 1903, as amended,
you are hereby notified of the intention of
the City Council of Johannesburg to ac-
quire by compulsory purchase in the Town-
ship of Ophirton in the City of Johannes-
burg, the portions of the stands as men-
tioned hereunder for road widening pur-
poses:—

Stand number and area required

Southern Portion of Stand No. 483 —
63?2,

Southern Portion of Stand No. 484 —
T4mz.

Scouthern Portion of Stand No. 485 —
T4m=.

Southern Portion of Stand No. 449 —
149m2.

Southern Portion of Stand No. 492 —
[49m=.

Southern Portion of Stand No. 493 —
149m?.

Southern Portion of Stand No. 501 —
74m*.

Scuthern Portion of Stand No. 502 —-
F4m:®.

Southern Portion of Stand No. 503 -—
T4m=.

Southern Portion of Stand No. 504 —
T4m?,

Southern Portion of Stand No. 505A —
74me.

Southern Portion of Remaining Extent of

Stand No, 505 — 47m?®.
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Southern Portion of Consolidated Stand
No. 533 — 269ms=.

Section 6(ii) of the said Ordinance reads
as follows:

“If any person interested as owner, lessee
or occupier of any land proposed to be
taken by the Council objects to the com-
pulsory purchase thereof and serves notice
in writing of such objection on the Coun-
cil at any time within one month of the
service of notice on him as provided in the
preceding subsection, the Council shall not
be cntitled to exercise their compulsory
power of purchase without the sanction of
the Administrator unless such objection. be
withdrawn.”

Objections to the proposed compulsory
purchase must be lodged with the Clerk of
the Council’s Department, Room 230, Muni-
cipal Offices, on or before the 30th day of
September 1970.

I wish to draw your attention to the fact
that in the assessment of compensation pay-
able by the Council for the property re-
quired by it, the value of the property in-
cluding improvements shall be the value at
the date of the service of the notice and that
no addition to or improvement of any such
property made thereafter (with certain ex-
coptions) shall be taken into account.

Further particulars of the Council’s
scheme may be obtained during office hours
upon application at Room 230, Municipal
Offices, City Hall, Johannesburg.

S. D. MARSHALL,
Clerk of the Council.
Municipal Offices,
Johannesburg.
12th August, 1970
601—12—19—26

STADSRAAD VAN PHALABORWA.

METRISERING; WYSIGING VAN VER-
ORDENINGE,; VOORGESTELDE OPEN-
BARE RUSVE%}?&I‘((})EINGSVERORDE-

Hierby word ingevolge die bepalings van
Artikel 96 van die Ordonnansie op Plaas-
like Bestuur No, 17 van 1939, soos gewysig,
bekend gemaak dat die Stadsraad van
Phalaborwa van voorneme is om

(a) die tariewe onder die volgende regula-
sies en verordeninge van toepassing bin-
ne die Munisipale Gebied van Phala-
borwa te wysig ten einde vir die metsi-
sering van die tariewe en gelde en ge-
volglike aanpassings daarvan waar no-
dig, voorsiening te maak:—

(1) Begraafplaasregulasies:

Afgekondig by Administrateurskennisge-
wing No, 998 van 2 November 1955, en van
toepassing gemaak op die jurisdiksiegebied
van die Stadsraad van Phalaborwa deur Ad-
ministrateurskennisgewing No. 883 van 7
November 1956, soos gewysig.

(2) Bouverordeninge:
Afgekondig by Administrateurskennisge-
wing No. 372 van 16 April 1969.

(3) Brandweerregulasics:

Afgekondig by Administrateurskennisge-
wing No. 752 van 30 September 1964, soos
gewysig.

(4) Elekerisiteitsregulasies:

Afgekondig by Adminisirateurskennisge-
wing No. 160 van 27 Februarie 1957 en van
toepassing gemaak op die Stadsraad van
Phalaborwa onder Administrateurskennisge-
wing No, 337 van 4 Mei 1960, soos gewysig.
(5) Riolerings- en Loodgictersregulasies:

Afgpekondig by Administrateurskennisge-
wing No. 509 van 1 Augustus 1962 en van

Phalaborwa deur Adminisirateurskennisge-
wing No. 741 van 13 November 1963, soos
gewysig.

(6) Sanitére- en Vullisverwyderingstaricwe:

Afgekondig by Administrateurkennisge-
wing No. 447 van 6 Julie 1966, soos gewysig.
(7) Verkeersregulasies: )

Afgekondig by Administrateurskennisge-
wing No. 135 van 25 Februarie 195% en van
toepassing gemaak op die Stadsraad van
Phalaborwa deur Administrateurskennisge-
wing No. 307 van 20 April 1960, soos ge-
wysig.

(8) Waiervoorsieningsregulasies en
~-Tariewe

Afgekondiz by Administrateurskennis-
gewing No. 147 van 4 Mei 1960, soos gewy-
sig.

(b) die Regulasies vir die Vasstelling van
Gelde vir die Uitreiking van Sertifi-
kate en Verskaffing van Inligting, soos
afgekondig by Administrateurskennis-
gewing No, 649 van 12 Augustus 1964,
te wysig deur voorsiening te maak vir
dic vordering van gelde vir die nuit-
reiking van duplikaat verbruikersreke-
ninge.

(c) die Sanitére- en Vullisverwyderingsta~
riewe, soos afgekondig by Administra-
teruskennisgewing No. 447 van 6 Julie
1966, soos gewysig, verder te wysig deur
dic wullisverwyderingstariewe te ver-
hoog van 75¢ tot R1.00 per blik per

maand.
{d) die Administrateur te versoek dat
Openbare  Rusversteringsverordeninge

vir die regsgebied van die Stadsraad van
Phalaborwa afgekondig word.
Afskrifte van dic voorgestelde wysigings
en Verordeninge 1€ ter insae vir die publick
gedurende gewone kantoorure by die Muni-
sipale Kantore, Selatiweg, Phalaborwa, vir
'n tydperk van een-en-twintig dae vanaf
datum van publikasie hiervan.

N. J. VAN DER WESTHUIZEN,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Phalaborwa,
19 Augusius 1970.

TOWN COUNCIL OF PHALABORWA

METRICATION: AMENDMENT OF BY-
LAWS: PROPOSED PUBLIC DISTURB-
ANCE BY-LAWS.

Nolice is hereby given in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance No. 17 of 1939, as amended, that the
Town Council of Phalaborwa proposes —
(a) 1o amend the tariffs under the follow-

ing by-laws and regulations in force
within the municipal arca of Phalabor-
wa to provide for the metrication of the
tariffs and charges and consequental
adjustments, where necessary:—
(1) Cemetery Regulations:

Published under Administrator’s Notice
No. 98 dated 2nd November, 1935, and
made applicable to the Town Council of
Phalaborwa by Administrator's Notice No.
883 dated 7th November, 1956, as amended.
(2) Building By-Laws:

Published under Administrator’s Notice
No. 372, dated 16th April, 1969.

(3) Fire Brigade Rcegulations:

Published under Administrator’s Notice
No. 752 dated 30th September, 1964, as
amended.

(4) Electricity Regulations:

Published under Administrator’s Notice
No. 160 dated 27th February, 1957, and
made applicable to the Town Council of

tocpassing gemaak op die Stadsraad vanPhalaborwa by Administrator’s Notice No.

337 dated 4th May, 1960, as amended.

'(5) Drainage and Plumbing Regulations:
Published under Administrator’s Notice
No. 509 dated 1st August, 1962, and made
applicable to the Town Council of Phala-
borwa by Administrator’s Notice No. 741
dated 13th November, 1963, as amended.

(6) Sanitary and Refuse Removals Tariffs:
Published under Administrator’s Notice
No. 447 dated 6th July, 1966, as amended.

(7 Traffic Regulations:

Published under Administrator’s Notice
No. 135 dated 25th February, 1959, and
made applicable to the Town Council of
‘Phalaborwa by Administrator’s Notice No.
307 dated 20th April, 1960, as amended.

(8) Water Supply Regulations and Tariffs:
Published under Administrator’s Notice
No. 147 dated 4th May, 1960, as amended.

(b) to amend the Regulations for Fixing
Fees for the Issue of Certificates and
Furnishing of Information in order to
provide for the charging of fees for
issuing duplicate consumers’ accounts.

(c) to amend the Sanitary and Refuse Re-
moval Tariffs, published under Ad-
ministrator’s Notice No. 447 dated 6th
July, 1966, as amended, by increasing
the Refuse Removals Tariff from 75¢ to
RI1.00 per bin per month.

to request the Adminisirator to publish
Public Disturbance By-laws for the
area of jurisdiction of the Town Coun-
cil of Phalaborwa,

Coples of the proposed amendments and
by-laws are open for public inspection at
the Munieipal Offices, Selati Road, Phala.
borwa, during normal office hours for a
period of twenty-one days from date of
publication hereof.

N. J. VAN DER WESTHUIZEN,

Gy

Town Clerk.
Municipal Offices,
Phalaborwa.
15th August, 1970,
604—19,

MUNISIPALITEIT RANDFONTEIN.
KENNISGEWING NR. 42 VAN 1970,
EERSTE SITTING: WAARDERINGS-
HOF.

Hiermee word ingevolge die bepalings van
artikel 13 van die Plaaslike Bestuursbelasting
ordonnansic van 1933, bekendgemaak dat
dic eerste sitling van die Waarderingshof
bencem om die driejaarlikse Waarderings-
lys vir die tydperk 1 Julie 1970 tot 30
Junie 1973, en enige besware teen inskry-
wings in die Waarderingslys te oorweeg om
10 vm., op Dinsdag 1 September 1970, in
die Raadsaal, Munisipale Kantore, Suther-
landlaan, Randfontein, plaasvind.

Tedereen wat voor die Waarderingshof ver-
skyn, hetsy om 'm beswaar deur homself
ingedien nader toe te lig, of om enige be-
swaar of voorstelle waarby hy betrokke
is te bestry, kan of persoonlik of deur ’n
advokaat, prokureur of toegelate en geli-
sensieerde wetsagent of deur enigiemand
anders skriftelik daartoc gcmagtig, verteen-

woordig word.
C. J. JOUBERT,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 218,
Randfontein.

19 Augustus 1970.
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MUNICIPALITY OF RANDFONTEIN.
NOTICE NO. 42 OF 1970.
FIRST SITTING: VALUATION COURT.

Notice is hereby given in terms of Section
13 of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1933, that the first sitting of the
Valuation Court appointed to consider the
triennial Valuation Roll for the period 1st
July, 1970, to 30th June, 1973, and any
objections thereto, will take place in the
Council Chamber, Municipal Offices, Sut-
herland Avenue, Randfontein, on Tuesday,
1st September, 1970, at 10 a.m.

Any person who appears before the
Valuation Court to persue any objection
or proposal befare the Valuation Court may
appear either in person, or by counsel,
solicitor or admitted and licensed law agent
or by any other person authorised thereto
in writing,

C. 1. IOUBERT,
Town Clerk.
Municipal Offices,
P.0. Box 218,
Randfontein,
19th August, 1970.
605—19

STADSRAAD VAN SPRINGS.

VULTOOIING VAN WAARDERINGS-
LYS VIR 1970/73 EN TUSSENTYDSE
WAARDERINGSLYS.

ggennisgewing ingevolge artikel 14 wvan
ic Plaaslike Bestuur-Belastingordonnansie,
1933, soos gewysig).

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
14 van die Plaaslike Bestuur-Belastingordon.-
flansie, 1933, soos gewysig, dat die dricjaar-
likse algemene waarderingslys vir 1970/73
en dio tussentydse waarderingslys vir 1967/
70 voltooi is en dat dit vasgestel en bindend
gemaak word vir alle betrokke partye wat
nie binne een maand vanaf die datim van
die eerste publikasie van hierdie kennis-
gewing. dit is 19 Augustus 1970, teen die
beslissing van die waarderingshof appelleer
nie op die wyse soos in artikel 15 van ge-
melde Ordonnansie voorgeskryf.

T. H. YAN REENEN,
President van dic Waarderingshof.

(No. 72/1970)
19 Augustus 1970.

TOWN COUNCIL OF SPRINGS.

COMPLETION OF VALUATION ROLL
FOR 1970/73 AND INTERIM VALUA-
TION ROLL.

(Notice in terms of Section 14 of the Local
Authorities Rating Ordinance, (1933, as
amended).

Notice is hereby given in terms of Section
14 of the Local Authorities Rating Ordinan-
ce, 1933, as amended, that the triennial
valuation roll for 1970/73 and the interim
valuation rofl for 1967/70 have been com-
pleted, and that some will become fixed
and binding upon all parties concerned who
shall not within one month of the first pu-
blication of this notice, ie. 19th August,
1970, appeal from the descision of the

valuation court in the manner provided in
Section 15 of the said Ordinance.

T. H. VAN REENEN,
President of the Valuation Court.
(No. 72/1970)
19th August, 1970.
606—19—26

STAD JOHANNESBURG.

WYSIGING VAN DIE BOU- EN KINE-
MATOGRAAFVERORDENINGE.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings
van artikel 96 van die Ordonnansie op Plaas-
like Bestuur, 1939, soos gewysig, bekend
gemaak dat die Stadsraad van Johannes-
burg voornemens is om sy Bou- en Kine-
matograafverordeninge, afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing no. 455 van 29
September 1941, soos gewysig, verder te

wysig sodat die buitemure van ’n enkelver--

diepinggebou wat hoogstens 40m2 (400 vk.
vt.) rwmte beslaan en opgerig gaan word
op 'n eiendom wat deur ’n private woning
in beslag geneem word, op sekere voor-
waardes met pancle van gewapende beton

bou kan word, en om aan die Stadsraad
ie reg te verleen om, ook op sekere voor-
waardes, loe te laat dat die siruktuurraam-
werk van 'n gebou of enige deel van soda-
nige raamwerk toegemaak of opgevul kan
word met ander materiaal as stene of ma-
terinal wat rceds toegelaat word.

Afskrifte van die wysiging 18 21 dae lank
vanaf dic datum van hierdie kennisgewing
in kamer 302, Stadhuis ter insac en enig-
iemand wat beswaar teen die wysiging wil
opper, kan sy beswaar gedurende die tyd-
perk by my indien.

A. P. BURGER,
Stadsklerk.
Stadhuis,
Johannesburg.
19 Augustus 1970.

CITY OF JOHANNESBURG.

AMENDMENT OF THE BUILDING
AND CINEMATOGRAPH BY-LAWS,

It is hereby notificd in terms of Section
96 of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the City Council
of Johannesburg proposes further to amend
its Building and Cinematograph By-Laws
promulgated under Administrator’s Notice
No. 455 of the 29th September 1941, as
amended, to permit the external walls of
single storey buildings, not exceeding 40m?
(400 sq. ft.) in area and to be erected on
property occupied by a dwelling house,
to be built of re-inforced concrete panels,
subject to certain condifions, and to give
the City Council a discretion to permit,
also subject to certain conditions, the struc-
tural frame of any building, or any part
of such frame, to be enclosed by or filled
in with material other than bricks and
materials already permitted.

Copies of the amcndment are open for
inspection at Room 302, Municipal Offices,
for 21 days from the date of publication
of this notice and any person to do so
may, during that period, lodge with me an
objection in writing to the proposed amend-
ment.

A. P. BURGER,
Town Clerk.

Municipal Offices,
Johannesburg.
19th Angust, 1970.
607—19

STADSRAAD VAN SPRINGS.

PROKLAMERING VAN ‘N PAD GELEE
OP DIE PLAAS GEDULD 123 LR., DIS-
TRIK SPRINGS.

(Kennisgewing kragiens artikel 5 van diec
».Local Authoritics Roads Ordinance”, No.
44 van 1904, soos gewysig).

Kennis peskied hiermee dat die Stadsraad
van Springs 'n versoekskrif tot die Adminis-
trateur gerig het om die pad wat in dic
meegaande bylac omskryf word en gedefini-
eer word deur diagram S.G. no. A.23/70
(R.M.T. no. R62/69) wat deur Landmeter
J. P. D. Dauth opgestel is van opmetings
wat in Oktober 1968 uitgevoer is, as open-
bare pad te proklameer.

'n Afskrif van die versoekskrif, kaart en
bylae kan tydens kantoorure in die kan-
toor van die ondergetekende besigtig word.

Die regte wat deur die voorgestelde pro-
klamering geraak word. word in die mee-
gaande bylae omskryf. Enige belanghebben-
de persoon wat graag 'n beswaar teen die
proklamering van die voorgestelde pad wil
indfen, moet sodanige beswaar skriftelik in
tweevoud voor of op 31 Oktober, 1970 by
die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pre-
toria, en die Klerk van die Raad, Springs,

indien.
H. A. DU PLESSIS,
Klerk van die Raad.
Stadhuis,
Springs.
19 Augustus 1970,
(No. 73/1970}

BYLAE.

VAN  OPPERVLAKTEREGPERMITTE
EN ANDER REGTE GERAAK DEUR
DIE ONDERGEMELDE PAD WAT GE-
PROKLAMEER MOET WORD INGE-
VOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE
~LOCAL AUTHORITIES ROADS ORDI-
NANCE”, NO. 4%&2 1904, SOOS GE-

'n Pad algemecn 150 Kaapse voet wyd
geled aan die Westekant van Geduld-dorps-
gebied, wat begin aan die Westelike grens
van Hoofrifweg teenoor Pinegrove-laerskool
en in ’n Suidelike rigting strek vir ongeveer
936 Kaapse voet en dan in 'n Qostelike rig-
ting strek vir ‘n verdere 687 Kaapse voet
en by Vierde Laan in Geduld-dorpsgebied
eindig.

1. Opperviakteregpermit no. A.40/58 vir
landbou met omheining soos bepaal
deur diagram R.M.T. no. 4925 ten
gunste van Geduld Proprietary Mines. .

2. 'n Waterpyplyn soos bepaal deur dia-
gram R.M.T. no. 291 ten gunste van die
Randwaterraad.

TOWN COUNCIL QF SPRINGS.

PROCLAMATION OF A ROAD ON THE
FARM GEDULD NO. 123 LR, DISTRICT
OF SPRINGS.

(Notice in terms of Section 5 of the Local
Authorities Roads Ordinance No. 44 of
1904, as amended).

Notice is hereby given that the Town
Council of Springs has pctitioned the Ad-
ministrator to proclaim as a public road the
road described in the schedule hereio and
defined by diagram S5.G. No. A23/70
(R.M.T. No. R62/69) framed by Land Sur-
veyor LP.D. Dauth from a survey per-
formed in October, 1968.

A copy of the petition, diagram and
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schedule® can’ be inspected during office

hours at the office of the undersigned.

* The rights affected by the proposed pro-
" clamiation are described in the schedule

attached hereto.

Any interested person who wishes to
lodge any objection to the proclamation of
the proposed road, must lodge such objection
in writing in duplicate with the Director of
Local Government, Pretoria, and the Clerk
of the Council, ‘Springs on or before the

« 3tst October, 1970. . .
H. A..DU PLESSIS,
. - Clerk of the Council.

- Town Hall; -

Springs. o
+-19th August, 1970.
(No. 73/1970) -

SCHEDULE.

OF SURFACE RIGHT PERMITS AND
_ OTHER RIGHTS AFFECTED BY THE

. ,UNDERMENTIONED ROAD TO BE

PROCLAIMED UNDER THE PROVI-
SIONS OF THE LOCAL AUTHORITIES

‘" ROADS ORDINANCE NOQ, 44 OF 1904,

AS AMENDED. .

A road generally 150 Cape feet wide
situated on thc Western side of Geduld
Township, commencing on the Western
boundary- of Main Reef Road opposite
Pinegrove Primary School and running in
a Southernly direction for approximately 936
Cape feet then running in an Easterly direc-
tion for a further 687 .Cape feet.and ter-
minating at Fouth Avenve in Geduld
Townshirp. :
1. Surface Right,Permit No. A.40/58 for
agriculture with fencing defined by
diagram R.M.T. No. 4925, in favour of
, Geduld Proprietary Mines, . .

2, A water pipe line defined by diagram
R.M.T. No. 291 in favour .of-the Rand
.Water Board, -. ' .

. b, 608—19—26—2

STADSRAAD VAN STANDERTON.

MUNISIPALE KENNISGEWING NO. 28
© VAN 1970,

VOORGENOME WYSIGING VAN VER-
ORDENINGE. )

Dit word hiermee ingevolge die bepalings
"van Artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur No. 17 van 1939, soos pe-
wysig, bekend  gemaak dat ‘die Stadsraad
van Standerton’ van, voornemme is om die on-
- dergenoemdc Verordeninge te wysig deur dje

tariewe te metriseer. o
() Die Begraafplaasverordeninge af-
gekondig by Administrateursken-
nisgewing No. 697 van 20 Septem-

ber 1969 soos gewysig,

(ii) Die Sanitére- en Vullisverwy-
. deringsverordeninge afgekondig by
Administrateurskennisgewing No.
<+ 918 van.- 13 Desember 1961, socs
.- gewysig; . Lo
(iii) Die Bouverordeninge afgekondig
Administrateurskennisgewing
Nao. 70 van 17 Februarie 1943, soos

. gewysig;

(iv) Die Skuitarief afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing No. 341
van 2 April 1969; en

(v) Die. Watervoorsieningsverordeninge
afgekondig ‘by Administrateursken-
nisgewing No. 698 van 20 Septem-
ber 1950, soos gewysig.

Afskrifte van die wysigings van die Ver-
ordeninge 18 ter insae by die Raad se Kan-
toor, Kamer No.,69, vir 'n tydperk van een-

. .en-twintig dae met ingang van die datum

-van publikasie hiervan.

PR

G. B. HEUNIS,
Stadsklerk.

Munisipale Kantore,

Posbus 66, -

Standerton.

19 Augustus 1970. }

TOWN COUNCIL OF SANDERTON,
MUNICIPAL NOTICE NO. 28 OF 1970.

PROPOSED _Al\{ENDMENT‘OF BY-
A \ .

.. Tt_is hereby notified in terms of Section
96. of The Local Government Ordinance,
No. 17 of 1939, as amended, that the Town

‘| Council of Standerton proposes to amend

the ‘following by-laws. by changing the
tariffs to the metric system:—

, () The Cemetery By-laws published
", under Administrator’s Notice No.

. 697 dated the 20th September,

. 1969, as amended;

(ii) The Sanitary and Refuse Removal
By-laws published under Adminis-
trator’s Notice No. 918 dated the
13th December, 1961, as amended;

., (iif) The Building By-laws published
under Administrator’s Notice No.
70 dated the .17th Pebruary, 1943,
. as amended; .
. (iv) The Pound Tariff published under
Administrator’s Notice No. 341

dated the 2nd April, 1969; and
", (v) The ‘Water Supply By-laws pub-
., lished under Administrator’s Notice
' No. 698 dated the 20th September,

. 1950, as amended,

Copies of the proposed amendments are
open for inspection at the Council's Offices,
Room No. 69, during a period of twenty-
o?e days from the date of publication here-
of.

G. B. HEUNIS,
Town Clerk.
Municipal Offices, :
P.O. Box 66, ¢
Standerton.
19th Auwgust, 1970, °
609—19

STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM
WYSIGING VAN VERORDENINGE.

. Ingevolge die bepalings van Artikel 96
van- die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur

Nr. 17 van 1939 (soos gewysig), word hier--

mee bekend gemaak dat die Stadsraad van
voorneme is om.die volgende verordeninge
te wysig:— . -
Dorpsgrondverordeninge, |

Devor die huidige tarief vir die verkoop
van gruis op die Dorosgronde, te herroep.

n_Afskrif van die wysiging 1€ ter insae
by dic munisipale kantore vir 'n tydperk
van een-en-twintig dae met ingang vanaf

datum van publikasie hiervan, nl. 19 Augus-
tus 1970. .
S. H. OLIVIER,
. - :Stadsklerk.

Munisipale Kantore,

Posbus 123,

Potchefstroom.

(Kennisgewing No. 99 van 19 Augustus
1970).

TOWN COUNCIL OF
POTCHEFSTROOM.

BY-LAWS AMENDMENT.

Notice is hereby given in terms .of Section

96 .0f the Local Government Ordinance No.

17 of 1939 (as amended), of Council’s in-
tention to amend the following by-laws:—
Townlands By-laws. .

By revoking the existing tariff for the sale
of gravel from the Townlands.
A .copy of -the amendment will lie for

inspection at the municipal offices for a
period of twenty-one days from date of

| publication. hereof, namely. 15th August.

1970. .
5. H. OLIVIER,

+ Town Clerk.
Municipal .Offices,
P.O. Box 123,
Potchefstroom,
(Notice No. 99 of 19th August, 1970).

. 610—19.

I3

STADSRAAD VAN EDENVALE.

WYSIGING . VAN  ELEKTRISITEITS-
', VOORSIENINGSVERORDENINGE.

Ingevolge die bepalings van Artike] 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur
No. 17 van 1939, soos gewysig, word be-
kendgemaak dat die Stadsraad van Eden-
vale van voorneme is om die Elektrisiteits-
voorsieningsverordeninge afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing No, 491 van 1
Tulie 1953, te wysig om voorsiening te maak
vir 'n verhoging ‘vqnltariewe.

n’ Afskrif van die voormelde wysiging I8
ter insae in die kantoor van die Klerk van
die Raad, , Munisipale Kantors, Tiende
Laan, Bdenvale, gedurende gewone kantoor-
ure vir ’n tydperk van cen-en-twintig (21)
dae vanaf datum van publikasie hiervan,

Indien u teen hierdie wysiging beswaar
wil maak of vertod ten opsigte daarvan wil
rig, moet u dit skriftelik aan die Stadsklerk
rig binne een-en-twintig (21) dae vanaf da-
tum ,van publikasie hiervan. ,

A. C. SWANEPOEL,
] N Klerk van die Raad.
Munisipale Kantore,
Edenvale.
Kennisgewing No. A/13/72/1970,
19 Aungustus 1970,

[

b

EDENVALE TOWN COUNCIL.

AMENDMENT OF ELECTRICITY SUP-
. : _PL'Y BY-LAWS.

Notice is given in terms of the provisions
of Section 96 of the LocalGovernment Or-
dinance No. 17 of 1939, as amended, that
it is the intention of the Edenvale Town
Council to amend its Electricity Supply By-
laws published under Administrator’s No-
tice No. 491 dated 1st July 1953 to provide
for an increase in tariffs.

A copy of the proposed amendment is
open -for inspection at the office of the
Clerk of .the Council, Municipal Offices,
Tenth Avenue, Edenvale, during normal
office hours for a period of twenty-one (21)
days from the date of publication hereof.

Should you .wish to object to this amend-
ment or make represcntations in respect
thereof you must do so in writing to the
Town Clerk within twenty-one {21) days
from date of publication -hereof.

A. C. SWANEPOEL,

. Clerk of the Council,
Municipal Offices,
Edenvale. |
Notice No.. A/13/72/1970.
.19th August, 1970,

611—19
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STADSRAAD VAN VEREENIGING.

BOUVERORDENINGE: VOORGESTEL-
DE WYSIGING.

Kennis word hiermee gepgee, kragtens ar-
tikel 96" van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, soos gewysig, dat dit die
voorneme van die Stadsraad van Vereeni-
ging is om die Bouverordeninge te wysig
om die voorsiening van opritte in meerver-
diepingsgeboue van die ,huishoudelike” of
.kantoor” klas toe te laat.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging
sal gedurende gewone kantoorure vir ‘n tyd-
perk van een-en-twintig (21) dae vanaf die
bekendmaking hiervan in die kantoor van
die Klerk van die Raad ter insae 1&.

P. J. D. CONRADIE,
Stadsklerk.
Munisipale Kantooer,
Vereeniging,
19 Augustus 1970.
Advertensienr.: 4134

TOWN COUNCIL OF YEREENIGING.

BUILDING BY-LAWS: PROPOSED
AMENDMENT.

Notice is hereby given, in terms of section
9% of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that it is the intention of
the Town Council of Vereeniging to amend
its Building By-Laws to permit the provision
of ramps in “domestic” or “office” class
multi-storey buildings.

Copies of the proposed amendment will
lie open for inspection at the Office of the
Clerk of the Council during normal office
hours for a peried of twenty-one (21) days
from the date of publication hereof.

P. . D. CONRADIE,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Vereeniging.
19th August, 1970.
Advert. No., 4134
612—19

STAD GERMISTON.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE

GERMISTONSE DORPSBEPLANNING-

SKEMA NO. 1: W\;SSgGINGSKEMA NO.
1/59,

Die Stadsraad van Germiston het 'n wy-
sigingsontwerpdorpsbeplanningskema opge-
stel wat bekend sal staan as Wysigingskema
Nr, 1/59,

Hierdie ontwerpskema bevat die vol-
gende voorstelle:—

Die wysiging van die gebruiksindeling van
Etf No. 254, Dorp Germiston uitbreiding
no. 4 wat in Jonasweg geleé is van ,.Spesiale
woongebied” na “Algemene Nywerheid”,

Geregistreerde Eienaar: Menere B.L.H.
Holdings, (Edms.) Beperk.

Besonderhede en planne van hierdie ske-
ma 1& ter insae by die Raad se Kantore,
Kamer 108, Munisipale Gebou, President-
straat Germiston, gedurende gewone kan-
toorure vir 'n tydperk van vier (4) weke van
die datum van die eerste publikasie van
hierdie kennisgewing, naamlik 19 Augustus
1970,

Die Raad sal die skema oorweeg en be-
sluit of dit aangenecem moet word al dan
nie.

Enige eienaar of okkupeerder van vaste
eiendom binne die gebied van die Germis-

tonse Dorpsbeplanningskema No. 1 of bin-
ne een myl van die grens daarvan het die
reg om teen die skema beswaar te maak of
om vertof ten opsigic daarvan te rig en
indien hy dit wil doen, moet hy die Raad
binne vier (4) weke van die cerste publika-
sic van hicrdie kennisgewing, naamlik 19
Augustus 1970, skriftelik van sodanige be-
swaar of vertot in kennis siel en vermeld of
hy deur die Raad gehoor wil word al dan
ne,
P. J. BOSHOFF,

Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Germiston.,
19 Aungustus 1970,

CITY OF GERMISTON.

PROPOSED AMENDMENT TO THE

GERMISTON TOWN-PLANNING

SCHEME NO. 1: AMENDMENT
SCHEME NO. 1/59.

The City Council of Germiston has pre-
pared a draft amendment town-planning
scheme to be known as Amendment
Scheme No. /59,

The draft scheme contains the following
proposals:—

The Amendment of the use zoning of erf
No. 254 Germiston Extension No. 4 Town-
ship, situated on Jonas Road, from “Special
Residential” to “General Industrial”.

Registered owner: Messrs. B.L.H, Hold-
ings (Pty.) Ltd.

Particulars and plans of this scheme are
open for inspection at the Council’s offices,
Room 108, Municipal Buildings, President
Street, Germiston, during normal office
hours, for a period of four (4) weeks from
the date of the first publication of this
notice, which is 19th August, 1970,

The Council will consider whether or not
the scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable
property within the area of the Germiston
Townplanning Scheme No. I or within one
mile of the boundary thereof has the right
to object to the scheme or to make repre-
serfations in respect thereof and if he
wishes to do so he shall within four (4)
weeks of the first publication of this notice,
which is 19th August, 1970, inform the
Council in writing of such objection or
representation and shall state whether or
not he wishes to be heard by the Council.

‘ P. J. BOSHOFF,
; Town Clerk.
Municipal Offices,
Germiston.
19th August, 1970,
613—19—26

MUNISIPALITEIT KOSTER.
WAARDERINGSHOF: 1970.

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
die bepalings van Artikel 13(8) van die
Plaaslike Bestuur-Belasting-Ordonnansie, no.
20 van 1933, soos gewysig, dat die eerste
sitting van die Waarderingshof, om be-
sware aan te hoor feen die Tussentydse
Waarderingslys, 1970, waarna verwys is in
kennisgewing no. 14 van 1970, gehou sal
word in die Raadsaal, Munisipale Gebou,
Koster, op Vrydag 28 Augustus 1970, om
10-uur vm.

P. W. VAN DER WALT,
Stadsklerk.
Munisipale Gebou.
Koster.
19 Augustus 1970,
(Kennisgewing no. 21/70)

KOSTER MUNICIPALITY.
VALUATION COURT: 1970. °

Notice is hereby given in accordance with
the provisions of Section 13(8y of the Mu-
nicipal Rating Ordinance, no. 20 of 1933,
as amended, that the first sitting of the
Valuation Court, to consider objections to
an Interim Valuation Roll, 1970, referred
to in Notice nr. 14 of 1970, will be held
in the Council Chamber, Municipal Buil-
ding, Koster, on Friday, August 28, 1970,
at 10 am.

P. W. VAN DER WALT,

Town Clerk.
Municipal Building,
Koster.
19th Auguost, 1970.
(Notice no. 21/70) '
614—19

STADSRAAD VAN PIET RETIEF.

EERSTE SITTING VAN DIE WAAR-
DERINGSHOF.

KENNISGEWING NO. 46/1970, IN TER-
ME VAN ARTIKEL 13(9) VAN ORDON-
NANSIE 20 VAN 1933,

Die eerste sitting van die Waarderings-
hof om besware feen inskrywings in die
waarderingslys te oorweeg sal gehou word in
die¢ Raadsaal, Munisjpalekantore, Piet Re-
tief op Maandag 31 Augustus 1970, om

10.00 ym.
J. 8. VAN ONSELEN,
Klerk van die Hof,
Munisipale Kantore,
Posbus 23,
Piet Retief,
19 Augustus 1970,

TOWN COUNCIL OF PIET RETIEF.
FIRST SITTING OF VALUATION
COURT,

NOTICE NO. 46/1970, IN TERMS OF
SECTION 13(9) OlfgngINANCE 20- OF

The first sitting of the Valvation Court
to consider objections to the Valuation Roll
will be held in the Council Chamber, Mu-
nicipal Offices on Monday, 31st Awngust,
1970 at 10,00 a.m.

J. S. YAN ONSELEN,
Clerk of the Court.
Municipal Offices,
2.0, Box 23,
Piet Retief.
19th August, 1970,
615—19

STADSRAAD VAN VANDERBIJLPARK.

PROKLAMERING VAN OPENBARE
PAD,

Hierby word, ingevolge die bepalings van
dio ,Local Authorities Roads Ordinance”,
No. 44 van 1904, soos. gewysig, bekend ge-
maak dat die Stadsraad van Vanderbijlpark
'n versock tot Sy Edele, die Administrateur,
gerig het om 'n gedeelte van Erf No. 114,
Vanderbijlpark N.W.7 Dorpsgebied, tot
openbare pad te proklameer.

n Alsknif van die versoekskrif, 'n afdruk
van dic kaart en 'n omskrywing van die be-
trokke padgedceelte )& gedurende gewone
kantoorure by Kamer 202, Munisipale Kan-
tore, Vanderbijlpark, ter insae.

Enige persoon wat by die saak belang
het en teen die proklamasie van die voor-
gestelde padgedeelte beswaar wil aanteken,
moet sodanige beswaar skriftelik en in
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tweevoud by die Administrateur, Posbus
892, Pretoria en by die Stadsklerk, Posbus
3, Vanderbijlpark, ten laaste op 5 Oktober

1970 indien.
I. H. DU PLESSIS,
Stadsklerk.
Kennisgewing no. £9-6.8.1970.
19 Augustus 1970.

TOWN COUNCIL OF VANDERBIJL-
. . PARK.

PROCLAMATION OF PUBLIC ROAD.

Notice is hereby given in terms of the
Provisions of the Local Authorities Roads
Ordinance, No, 44 of 1904, as amended,
that the Town Council of Vanderbijlpark
has petitioned The Honourable the Admi-
nistrator, to proclaim as a public road a
partion of Erf 114, Vanderbijlpark Town-
ship N.-W.7.

Copies of the petition, diagram and des-
cription of the relevant road portion will
be apen for inspection during normal of-
fice hours at Room 202, Municipal Offices,
Vanderbijlpark.

Any interested person desirous of lodging
any objections to the proclamation of the
proposed road, must lodge such objection in
writing in duplicate with the Administrator,
P.0. Box 892, Pretoria, and the Town Clerk,
P.0. Box 3, Vanderbijlpark, oot later than
Sth October, 1970.

I. H. DU PLESSIS,

Town Clerk.
Notice No, 69-6,8.1970.
15th August, 1970.

616—19—26

STADSRAAD VAN KLERKSDORP.

WYSIGING VAN WATERVOOR-
SIENINGSVERORDENINGE.

Hiermes word Kkennis gegee ingevolge
die bepalings van artikel 95 van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos ge-
wysig, dat die Stadsraad voormnemens is om
sy Watervoorsieningsverordeninge te swysig
ten einde voorsiening te maak vir dic metri-
sering van die tariewe en om die verkoop-
prys van water aan grootmaatverbruikers
nader aan die leweringskoste daarvan te
bring.

'n Afskrif van voormelde wysiging 1€ ter
insae op kantoor van die ondergetekende
gedurende gewone kantoorure vir 'n tyd-
perk van een-cn-twintig dae vanaf die da-
tum van publikasie van hierdie kennis-

gewing,
A. F. KOCK,
Stadsklerk.
Stadskantore,
Klerksdorp.

19 Augustus 1970,
Kennisgewing no. §9/70.

TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP.
AMENDMENT OF WATER SUPPLY BY-
LAWS.

Notice is hereby given in terms of the
provisions of section 9§ of the Lacal
Government Ordinance, 1939, as amended,
that it is the intention of the Town Council
to amend its Water Supply By-Laws in
order to metricate the tariffs and to bring
the sale price of water to bulk consumers
more into line with the cost of supply.

A copy of the proposed amendment will
lie for inspection at the office of the un-

dersipned during usual office hours for a
period of twenty-one days from the date
of publication of this notice.

A. F. KOCK,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Klerksdorp.
19th August, 1970.
Notice No. 89/70.
617—19

DORPSRAAD VAN OTTOSDAL.

VOORGESTELDE VERHUUR VAN
DORPSGROND.,

Kennisgewing geskied hiermee ingevolgoe
Artikel 79(18) van die Ordonnansic op
Plaaslike Bestuur, No. 17 van 1939, soos ge-
wysig, dat die Dorpsraad van Ottosdal, van
voorneme is om, onderworpe aan die poed-
kenring van die Administrateur ‘n stuk
grond, ongeveer 40 morg groot geleg& aan
die Sumd-Oostelike kant van die dorp aan
Ottosdal Buiteklub, onderhewig aan sekere
voorwaardes cn teen ’n jaarlikse huurgeld
van R1.00 vir 'n tydperk van nege jaar en
elf maande vir die gebruik as 'n sportter-
rein en Buiteklub te verhuur,

Die huurvoorwaardes, en sketsplan van
die grond sal vir 'n tydperk van 1 maand
vanaf Maandag 3 Augustus 1970, gedurende
kantoorure op kantoor van die ondergete-
kende ter insac 1.

Enige persoon wal teen die Raad se voor-
neme beswaar wil aanteken moet dit skrifte-
lik en nie later as 4.30 nm. op Woensdag 2
September 1970, by die ondergetekende in-

dien.
B. J. VAN DER WALT,
Waarn, Stadsklerk.
Munisipale Kantoor,
Posbus 57,
Ottosdal.
19/8/1970.

VILLAGE COQUNCIL OF OQTTOSDAL.
PROPOSED LEASE OF TOWN LANDS,

Notice is hereby given in terms of Sec-
tion 79(18) of the Local Government Or-
dinance No. 17 of 1939, as amended, that it
is the intention of the Village Council of
Ottosdal, subject to the consent of the Ad-
ministrator, to lease a certain portion of
Townlands, in exlent more or less 40 mor-
gen, and situated South-East of the Town
to Ottosdal, Buiteklub, on certain conditions
and at an annual rental of R1.00, for a pe-
riod of ninc years and eleven months for
Sport recreation and club purposes.

The conditions of the lease together with
a sketch plan of the ground will lie for in-
spection at the office of the undersigned
during normal office hours for a period of
o;% month as from Monday 3rd August,
1970,

Any person who has objection against the
intention of the Council must lodge such
objection in writing with the undersigned
not later than 4.30 p.m. on Wednesday 2nd
September 1970,

B. . VAN DER WALT,

Acting Town Clerk.
Municipal Offices,
P.O. Box 57,
Ottosdal.
19/8/1970.
618—19—26—2.

TRANSVAAISE RAAD VIR DIE ONT-
WIKKELING VAN BUITESTEDELIKE
GEBIEDE.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN
RIQLERINGS- EN LOODGIETERSVER-
ORDENINGE: HALFWAY HOUSE
PLAASLIKE GEBIEDSKOMITEE.

Dit word bekend gemaak, ingevolge die
bepalings van Artikel 96 van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Raad
van voorneme is om sy Riclerings- en Lood-
gietersverordeninge te wysig ten einde die
verordeninge op die Plaaslike Gebiedsko-
mitee-gebied van Halfway House van toe-
passing te maak.

'n Afskrif van die voorgestclde wysiging
18 ter insae in Kamer A41l by die Raad se
Hoofkantoor, Bosmanstraat 320, Pretoria, en
by die Raad se Takkantoor te Halfway
House vir n tydperk van 21 dae vanaf da-
tum hifervan gedurende welke tydperk
skriftelike besware daarteen by die onderge-
tekende ingedien kan word,

R. P. ROUSE,
Sekretaris,
Posbus 1341,
Pretoria.
Kennisgewing No, 122/70,
19 Augustus 1970.

TRANSVAAL BOARD FOR THE DE-
VELOPMENT OF PERI-URBAN AREAS.

PROPOSED AMENDMENT TO DRAIN-

AGE AND PLUMBING BY-LAWS:

HALFWAY HOUSE LOCAL AREA
COMMITTEE.

It is hereby notified in terms of the pro-
visions of Section 96 of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, that it is the Board's
intention to amend it's Drainage and
Plumbing By-laws in order to make the By-
laws applicable to the Halfway House Local
Area Committee area,

A copy of the proposed amendment will
lie for inspection in Room A4ll at the
Board’s Head Office, 320 Bosman Street,
Pretoria and its Branch Office at Halfway
House for a pericd of 21 days from date
hercof during which period objections in
writing thereto may be lodged with the

undersigned.
R. P. ROUSE,
Secretary.
PO, Box 1341,
Pretoria.
Notice No. 122/70.
19th August, 1970.
619—19,

STADSRAAD VAN ZEERUST.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN
VERORDENINGE.

Hiermee word ingevolpe artikel 96 van '

die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No.
17 van 1939, kennis gegee dat die Stads-
raad van Zeerust voornemcns is om die
watervoorsienings- en sanitéreverordeninge
te wysig ten einde voorsiening te maak vir
die metrisering van die tariewe.

Die Raadsbesluit betreffende die voorge-
nome wysiging is gedurende gewone diens-
ure in die kantoor van die ondergetekende
ter insae.

Iemand wat teen die voorgencme wysiging
beswaar wil maak moet sy beswaar skrifte-




PROVINCIAL GAZETTE, 19 AUGUST, 1970

2507

lik voor of op 4 September 1970 by die on-
dergetekende indien,
D. J. RADEMAN,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 92,
Zeerust,
* 19 Augostus 1970.
Kennisgewing no. 26/1970.

TOWN COUNCIL OF ZEERUST,

PROPOSED AMENDMENT OF BY-
’ LAWS.

Notice is hereby given in accordance with
the provisions of Section 96 of the Local
Government Qrdinance No. 17 of 1939, that
it is the intention of the Town Council of
Zeerust to amend the Water Supply and
Sanitary By-Laws in order to provide for
the metrication of the tariffs.

The Council’s resclution relative to the
proposed amendment may be inspected dur-
ing normal office hours in the office of the
undersigned,

Any perscn who wishes to object to the
proposed amendment must lodge his ob-
jection in writing with the undersigned not
later than the 4th Septemnber, 1970,

D. I. RADEMAN,

Town Clerk,
Municipal Offices,
P.O. Box 92,
Zeerust,
19th August, 1970,
Notice No, 26{1970,

620—19,

DORPSRAAD VAN LESLIE.
WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Ingevolge die bepalings van artikel 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur
No. 17 van 1939, soos gewysig, word hier-
mee bekend gemaak dat die Dorpsraad van
voorneme is om die volgende wysigings
van Verordeninge aan te neem:—

(a) Wysiging van Ambulansverordeninge.

(b) Wysiging van Bouverordeninge en Re-
gulasies, )

(c) Wysiging van Watervoorsieningsregu-
lasies.

Afskrifte van die voorgestelde wysigings
1& ter insae in die kantoor van dic onder-
getekende vir ‘n tydperk van een-en-twintig
(21) dae met ingang van die datum van pu-

blikasie hiervan.
J. A. LOMBARD,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Pasbus 200,
Leslie.
19 Augustus 1970.

VILLAGE COUNCIL OF LESLIE.
AMENDMENT OF BY-LAWS.

Notice is hereby given in terms of Section
96 of the Local Government Ordinance No.
17 of 1939, as amended, that it is the inten-
tion of the Village Council to amend the
following By-Laws: —

(a) Ambulance By-Laws. -
b) Building By-Laws and Regulations.
gc) Water Supply Regulations.

Copies of the propesed amendments lie
open for inspection at the office of the un-

dersigned for a period of twenty-one (21)
days from date of publication hereof.

J. A, LOMBARD,
Town, Clerk.
Municipal Offices,
P.O. Box 200,
Leslie.
19th August, 1970.

621—19

STAD JOHANNESBURG.

WYSIGING VAN DIE VERPLEEG-
INRIGTINGYERORDENINGE.

Hierby word oorcenkomstig die bepalings
van artikel 96 van die Ordonnansic op
Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, be-
kend gemaak dat die Stadsraad van Jo-
hannesburg voornemens is om sy Verpleep-
inrigtingverordeninge, afgekondig by Aﬁ-
mipistrateurskennisgewing no. 819 van 27
September 1967, soos gewysig, te wysig so-
dat afsonderlike operasiesale (dit wil s@
operasiesale wat nie deel uvitmaak van ’n
hospitaal of verpleeginrigting nie) waarin
bepaalde geringer werksaamhede wat slegs
tot ambulante pasiénte beperk sal word,
verrig word, spreekkamers van dokters en
tandartse en ouetehuise buite die bestek
van die Verordeninge val.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging
12 een-en-twintig dae lank vanaf die datum
van_hierdic kennisgewing in kamer 227,
Stadhuis, Johannesburg, ter insae en enig-
iemand wat teen die voorgestelde wysiging
beswaar wil opper, moet sy beswaar ge-
durende die tydperk skriftelik' by my indien.

A. P. BURGER,
Stadsklerk.
Stadhuis,
Jobannesburg.
19 Augustus 1970,

CITY OF JOHANNESBURG.
AMENDMENT OF NURSING HOME
BY-LAWS.

It is hereby notified in terms of Section
96 of the Local Government OQrdinance,
1939, as amended, that the City Council of
Johannesburg proposes to amend its Nursing
Home By-laws, promulgated under Admini-
strator’s Notice No., 8§19 dated the 27th
September 1967, as amended, to exclude
from the scope thereof, detached operating
theatres (that is, operating theatre not for-
ming part of a hospital or nursing home)
wherein cerfain specified minor p ures
to ambulatory patienis only are carried
out, doctor’s consulting rooms, dental sur-
geries and old age homes.

Copies of the proposed amendment will
be open for inspection at Room 227, Mu-
nicipal Ol[fices, Johannesburg, for twenty-
one days from the date of publication of
this notice and any person wishing to do
so may, during that period, lodge with me
an objection in writing to the proposed

amendment.
A. P. BURGER,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Johannesburg.
19th August, 1970,
622—19

STADSRAAD VAN NELSPRUIT.

VOORGESTELDE WYSIGINGS-
ONTWERPDORPSBEPLANNING-
SKEMA NQ. 1/14.

Die Stadsraad van Nelspruit het 'n wysi-
gingsontwerpdorpsbeplanningskema opgestel

wat bekend sal staan as Dorpsbeplanning-
skema No. 1/14.

Hierdie oniwerpskema bevat die volgen-
de voorstel: —

Die herindeling van Gedeelte 8 van die
Plaas Bester's Last 311 J. T, van ,,Landbou”
na ,Spesiaal” om die oprigting van ’n
motel, woonwapark, restaurant en set-set-
baan toe te laat. Die geregistreerde eienaar
van die grond is mar. J, C. Greger, Pos-
bus 18, Nelspruit,

Besonderheds van hierdie skema 1& ter
insae in die kantoor van die Klerk van die
Raad, Stadhuis, Neispruit vir *n tydperk
van vier weke van die datum van die eerste
publikasie van hierdie Kkennispewing af,
naamlik 19 Augustus 1970. Die Raad sal
die skema oorweeg en Deslujt of dit aange-
neem moet word,

Enige eienaar of okkupeerder van vaste
ciendom binne die gebied van die wysigings-
ontwerpdorpsbeplanningskema, of binne een
myl van die grens daarvan, het die reg om
teen die skema beswaar te maak en om ver-
e ten opsigte daarvan te rig en indien hy
dit wil doen, moet hy die Stadsraad binne
vier weke van die eerste publikasie van
hierdie kennisgewing, naamlik 19 Augustus
1970, skriftelik van sodanige beswaar of
verto# in kennis stel en vermeld of hy deur
die Stadsraad gehoor wil word of nie.

J, N. JONKER,

Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 45, .
Nelspruit,
Kennisgewing No. 61/1970.
19 Avgustus 1970,

TOWN COUNCIL QF NELSPRUIT.

PROPOSED AMENDING TOWN PLAN-
NING SCHEME NO. 1/14,

The Town Council of Nelspruit has pre-
pared a draft amending Town Planhing
Scheme to be known as Town Planning
Scheme No. 1/14.

The draft scheme contains the following
proposal: —

The rezoning of Portion 8 of the farm
Bester’s Last 311 LT. from “Agricultural”
to “Special’, allowing a motel, restaurant,
caravan park and putt-putt course to be
erected on the site, The registered owner
of the land is Mr. J. C. Greger, P.O. Box
18, Nelspruilt,

Particulars of this scheme are open for
inspection at the office of the Clerk of the
Council, Town Hall, Nelspruit for a period
of four weeks from the date of the first
publication of this notice which is the 19th
August, 1970. The Town Council will con-
sider whether or not the scheme should be
adopted.

Any owner or occupier of immovable
properly within the area of the draft
amending Town Planning Scheme or within
one mile of the boundary thereof, has the
right to object to this Scheme or make
representations in respect thereof and if
he wishes to do so, he shall within four
weeks of the first nublication of this no-
tice which is the 19th August, 1970, inform
the Town Council in writing of such ob-
jection or representations and shall state
whether or not he wishes o be heard by
the Council.

J. N. JONKER,
Town Clerk.
Municipal Offices,
P.Q. Box 45,
Nelspruit.

Notice No. 6171970,
19th August, 1970.
623—19
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MUNISIPALITEIT KOSTER.
VERVREEMDING VAN GROND.

Kennisgewing geskied hiermee ocoreen-
komstig die bepalings van Artikel 79(18)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
No. 17 van 1939, soos gewysig, dat, onder-

worpe aan die goedkeuring van die Ad- (

ministrateur, die Raad van voornemens is: —

{1} Om ’'n gedeelte van die dorpsgronde
ongeveer 1713064 Hektaar (200 morge)
groot vir ploegdoeleindes te verhuur
aan Mnr. J. C. Liebenberg vir 'n tyd-
pfrk van vyf jaar van 1 Oktober 1970
af,

(2) Om 'n gedeelte van die dorpsgronde,
ongeveer 137.0151 Hektaar (160 morge)
groot vir ploegdaeleindes te verhnur
aan Mnr. J. C. Liebenberg vir 'n tyd-
perk van vyf jaar van 1 Oktober 1970
af.

Die voorwaardes van verhuring 1& ter in-
sae in die Kantoor van die Stadsklerk ge-
durende die gewone kantoorure.

Skriftelike besware teen die voorneme van
die Raad moet nie later as 4 nm. op Woens-
dag, 16 September 1970, by die onderge-
tekende ingedien word nie.

P. W. VAN DER WALT,
Stadsklerk,
Munisipale Gebou,
Koster.
19 Augustus 1970,
(Kennisgewing no. 22/70).

KOSTER MUNISIPALITY.
ALLIENATION OF LAND.

Notice is hereby given, in terms of Sec-|(

tion 79(18) of the Local Government Or-
dinance, no. 17 of 1939, as amended, that
it is the intention of the Council, subject
to the approval of the Administrator: —
(1) To lease a portion of the Town Lands,
in extent approximately 171.3064 Hec-
tare (160 morgen) for ploughing pur-
poses to Mr. 1. C. Liebenberg for a
period of five years from October 1,
1970.
t2) To lease a portion of the Town Lands,
in extent approximately 137.0151 Hec-
tare (160 morgen for ploughing pur-
poses to Mr, J. C:. Licbenberg for a
period of five years from October 1,
1970.
~ The conditions of the lease may be in-
spected at the office of the Town Clerk
during the ordinary office hours.
Objections against the intention of the
Council must be lodged in writing, with
the undersigned, by not later than 4 p.m.
on Wednesday, September 16, 1970.

P. W. VAN DER WALT,

Town Clerk.
Municipal Building,
Koster.
19th August, 1970.
(Notice no. 22/70).
624—19—26—2

STADSRAAD VAN NYLSTROOM.
WYSIGING VAN TARIEWE.

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van artikel 96 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, No. 17 van 1939, soos
gewysig, dat die Stadsraad van voorneme is
om die ondergenoemde verordeninge te wy-
sig teneinde die tariewe by die metriecke
maatstelsel aan te pas:—

Brandweerverordeninge.
Steenbakkeryverordeninge.
Skuttarief.
) Abattoirtarief.
Dorpsgrondeverordeninge.
Elektrisiteitsvoorsieningsverordeninge.
Bantoewoonbuurtregulasies.
Verkeersverordeninge.
1} Publicke Gesondheidsverordeninge.
Afskrifte van die voorgestelde wysigings
1¢ ter insae in die kantoor van die Klerk
van die Raad gedurende kantoorure en eni-
ge beswaar daarteen moet skriftelik by die
ondergetekende ingedien word nie later nie
as 14 September 1970.

I. C. BUYS,

Stadsklerk.

(a)

Munisipale Kantore,
Privaatsak 1008,

Nylstroom.

19 Augustos 1970.
{Kennisgewing No. 7-4/8/1970)

TOWN COUNCIL OF NYLSTROOM.
AMENDMENT TO BY-LAWS.

Notice is hereby given in terms of sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance
No. 17 of 1939, as amended that it is the
intention of the Town Council to amend
the undermentioned by-laws in order to
adopt the tariffs to the metric system of
measurement: —

Firebrigade By-laws.

Brickmaking By-laws.

Pound Tariff.

Abatoir Tariff.

Town Lands By-laws.

Electricity Supply By-laws.

Urban Bantu Regulations.

Traffic By-laws.

Public Health By-laws.

Copies of the proposed amendments will
be open for inspection during office hours
in the Clerk of the Council’s office, and
objections, if any, must be lodged in writing
with the undersigned on or before the 14th
Septerber, 1970.

J. C. BUYS,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Private Bag 1008,
Nylstroom.
1%th August, 1970,
{Notice No. 7-4/8/1970). .
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STADSRAAD VAN BETHAL.

WYSIGING VAN WATERVOORSIE-
NINGSVERORDENINGE.

(Kennisgewing ingevolge Artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur No. 17
van 1939.)

Die Stadsraad is van voornemens om dje
Walervoorsieningsverordeninge soos afge-
kondig deur Administrateurskennisgewing
No. 1044 van 19 November 1952 verder te
wysig en die bestaande tariewe om te ska-
kel na die metriekestelsel,

Afskrifte van die voorgestelde wysiging
1¢ ter insae by die kantoor van die Klerk
van die Raad, en enige persoon wat teen die
Raad se voorneme wil beswaar aanteken
moet sodanige skrificlike beswaar voor of
op 27 Augustus 1970 by die Stadsklerk in-

handig.
G. J. 1. VISSER,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 3,
Bethal.
19 Augustus 1970.
Kennisgewing No. 20/70.

BETHAL TOWN COUNCIL.

AMENDMENT OF WATER SUPPLY
BY-LAWS.

(Notice in ferms of Section 96 of the Local
Government Ordinance No. 17 of 1939)

It is the intention of the Town Council
to further amend the Water Supply By-
Laws promulgated by Administrator’s No-
tice No. 1044 dated the 19th November,
1952 and to convert the tariff into the
metric system,

_ Copies of the proposed amendment will
lie open for inspection in the office of the
Clerk of the Council.

Any person desiring to object to the pro-
posed amendment must submit such objec-

tion in writing with the Town Clerk on or
before the 27th August, 1970.

G. 1. J. VISSER,

Town Clerk.
Municipal Offices,
P.O. Box 3,
Bethal,
19th August, 1970.
Notice No. 20/70.
626—19,

STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM
WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Ingevolge die bepalings van Artikel 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur
Nr. 17 van 1939 (soos gewysig), word hier-
mee bekend gemaak dat die Stadsraad van
voorneme is om die volgende verordeninge
te wysig en nuwe verordeninge aan te neem.
(1) Watervoorsieningsverordeninge.

Deur Item (a) van die Tarief van gelde
onder Aanhangsel XIV van bylae I, Hoof-
stuk _3, te vervang met 'n nuwe Item (a)
rtne_t die oog op metrisering van die bestaande
ariewe.

(2) Standaard Verordeninge met Betrekking
tot die Omheining van Privaat Swem-
baddens.

_Deur die standaard yerordeninge waarby
die beveiliging van swembaddens en uit-
grawings gereguleer word, te aanvaar en
op Potchefstroom van toepassing te maak.

(Afskrifte van die wysiging en van die
nuwe _stel verordeninge, lé ter insae by die
munisipale kantore vir 'n tydperk van een-
en-twintig dae met ingang vanaf datum van
publikasie hiervan, nl. 19 Augustus 1970.

S. H. OLIVIER,
. Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 123,
Potchefstroom.
(Kennisgewing No. 97 van 19 Augustus
1970).

TOWN COUNCIL OF
POTCHEFSTROOM.

BY-LAWS AMENDMENT.

Motice is hereby given in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance No. 17 of 1939 (as amended), of
Council’s intention to amend and adopt the
following by-laws.

(1) ‘Water Supply By-Laws.

By the substitution of Item (a) of the
tariff of charges under Annexure XIV of
Supplement I, Chapter 3, by a new Item
(a) &1 view of the metrication of the existing
tariffs.
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(2" Standard By-Laws in .Respect of the
+Fericing in- of Private Swimming Baths. -
To adopt the standard by-laws in: con-

nection with the safeguarding of swimming

baths and eXéavations.

"Copies of the amendment and the hew
code of by-laws, will lie for inspection ‘at
the municipal offices for a period: of twenty-
one days from date of publication' héreof,
nafely 19th August, 1970,

S. H. OLIVIER,
Town Clerk.
Municipal Offices,
P.O. Box 123,
Potchefstroom.
{Notice No. 97 of 19th August, 1970).
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MARBLE HALL GESONDHEIDS-

R B OO TS --;EQMI’E‘E,E'\ il T
PILAT L PSS L DT eI 0
VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI-
TING * VAN . DIE., UITGANG —~ VAN
WORSTLAAN TOT PROVINSIALE PAD
P51-1 TUSSEN ERWE 181 EN 237." "’

ahife st

sk t Pl o 0 1 ey S T
'Kenris, geskied hibrmee ingevolge die bet
palings” van ‘Artikel’ 67' van’ die Plaaslike Be*
stitursordonnansie No. 17 van 1939 (soo0s

gewysig),, datvdie Gesondheidskomitee van |,

Marble ‘Hall ;besluit. het o die " aanslui-
tingstraat vanaf Worstlaan na Provinsiale
Pad P51-1 tussen erwe 181 en 237
nent te'sloit, < Sl VS _
'n -Plan-wat die betrokke pad aantoon sal
edurende kantoor-ure ter insae 12 by die
antoor van die onderﬁetekende vir 'n tyd-
perk van sestig (60) dae vanaf die 24ste
Augustus 1970,

Enige persoon wat beswaar wens te op-
per teen die voorgenome sluiting van die be-
trokke padgedeelte, moet sodanige beswaar
skrifteliﬁaindien by die kantoor van die on-
dergetekende vooroof lnp 24 Oktober 1970.

p las.

J. P. DEKKER,
Sekretaris,

perma-
1

PP

Posbus 111,
Marble Hall,

MARBLE HALL HEALTH COMMITTEE.

PROPOSED PERMANENT CLOSING OF

“THE EGRESS FROM WORST AVENUE

TO PROVINCIAL ROAD P51-1 BE-
TWEEN ERVEN 181 AND 237,

Notice is hereby given in terms of the
Provisions of Section 67 of the Local
Government Ordinance No. 17 of 1939 (as
amended) that the Health Committee of
Marble Hall has resolved to close perma-
nently the egress from Worst Avenue to
Provincial Road P51-1 between erven 181
and 237.

A plan indicating the Junction con-
cerned, will lie for inspection during office
hours at the office of the undersigned for
a period of sixty (60) days as from the 24th
August, 1970,

Any person who wishes to object against
the proposed closing of the Junction, must
lodge such objection in writing with the un-
dersigned not later than the 24th October,
1970.

By order.

J. P. DEKKER,
Secretary,
P.O. Box 111,
Marble Hall.

b
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VOORGESTELDE. WYSIGING. VAN DIE
PRETORIASE (HERCULESSE)  DORPS-

AANLEGSKEMA NO. 2/1952;- DORPSBE- |

PLANNINGSWYSIGINGSKEMA .1 ..NO.

2385 Lo
Y I O N Y ' I R T BT
.Dié: Stadsraad van : Pretoriz - het ’n ont-
werpwysiging! van. die- Pretorizse’ (Herculesse)
Dorpsaanlegskema No. 2/1952 opgestel wat
bekend sal staan as Dorpsbeplanning-
wysigingskema No. 2/38.

Hierdie Ontwerpskema bevat die vol-
gende voorstel—

Die bestemming van ’n gedeelte van Van
Riebeecksiraal, gele® ten weste van die
spoorlyn en direk aangrensend aan Erf 97,
Gedeene 2 en die Restant van Erf 98, Her-
manstad, wat ingevolge die bepalings van
Ordonnansic No. 17 van 1939 vir alle ver-
keer geshuit is en wat tans geen bestemming
hoegenaamd het nic, na Algemene Nywer-
** Die” nitwerking "van die™sKema” sal “wéis
om dic. geslote straatgedeelte .tesame, met
ander aangrensende eiendomme 'vir die’op’
rigting van geboue vir Algemene Nywer-
l}giﬁlsggb{uik_‘aag tewend,.

‘Die eciendom is op naam, van'die ‘Stads-
raad van Pretoria, Posbus 440, ”Pre]e}oﬁat ge-

registreer. * © .- I ‘ol g
- Besonderhede - van_ hierdié ‘skéma 1€ “ter
inishe 1¢:kamiers Nis. ‘602" en 372; Munitoria;
Vermeulenstraat,; Pretoria, vir 'n tydperk
van vier weke van die datum: yan. die
eerstc publikasie van hierdie ‘kennisgewing
af, naamlik 19 Auvgustus 1970.7° -~
Die Raad sal die skema oorweeg en be-
sluit of dit aangeneem moet word.

Enige eienaar of okkupeerder van vaste
eiendom binne dic gebied van die Pretoriase
(Herculesse) Dorpsaanlegskema No. 2/1952
of binne een myl van die grens daarvan,
het die reg om teen die skema beswaar te
maak of om vertoé ten opsigte daarvan te
sg en indien hy dit wil doen, moet hy die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, binne vier
weke van die eerste publikasie van hierdie
kennisgewing, naamlik 19 Augustos 1970,
skriftelik van sodanige beswaar of verto# in
kennis stel en vermeld of hy deur die
plaaslike bestuur gehoor wil word of nie.

HILMAR RODE.
Stadskleck.
Kennisgewing Nr. 248 van 1970,
i9 Augnstus 1970.

CITY COUNCIL OF PRETORIA.

PROPOSED AMENDMENT TO THE

PRETORIA (HER TOWN-PLAN-

NING SCHEME NO. 2/1952: AMEND-

MENT TOWN-PLANNING SCHEME
NO. 2/38.

The City Council of Pretoria has prepared
a draft amendment to the Pretoria (Her-
cules) Town-planning Scheme No. 2/1952
to be known as amendment Town-plan-
ning Scheme No. 2/38.

This draft scheme contains the follow-
ing proposal:—

The zoning of a portion of Van Riebeeck
Street situate to the west of the railway
line and adjacent to Erf 97, Portion 2 and
the Remainder of Erf 98, Hermanstad,
which has been permanently closed to all
traffic in terms of the provisions of Ordi-
nance No. 17/1939, and which at present has
no zoning whaitsoever, to General Indus-
trial.

+:STADSRAAD VAN, PRETORIA. 7 (.|

PEDY SR L

H— T <A =i

The effect,, of .ihe. scheme will be to,
allow the, erection of buildjngs on’ the said
property together” with: the’ adjacent’ pro-
perties for general industrial purposes. |

. The property is. registered in the name of
the, City. Council of, Pretoria, P;Q. Box, 440,"
Pfctoria. _"7 ! "-.’} :1— ':z

-Particulars, of ;this scheme .are -open for:,
inspection,at, Rooms Nos. 602 and. 372, Mu-
nitoria, Vermeulen Street,: Pretoria, for a
period of four weeks from -the date of the
first publication of this notice, which is
19th August, 1970.

The Council will consider whether or not
the scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable
property within the area of the Pretoria
(Hercules) Town-planning Scheme No.
2{1952 or within one mile of the boundary
thereof has the right to object to the
scheme or to make representations in respect
thereof and if he wishes to do so, he
shall within four weeks of the first publi-
cation of this notice, which is 19th August,

“Pretoria; in “writing “of  such’ -objection® or
representation and: shall state whether or not
Me wishes ta'be heard by, the;local authority.
A I N R T R P

HILMAR ROLDE, .

DRArL1)

Y

,o o hwWd o TannzkO v Toivn  Clerk,
Notice No, 248 of .1970.; #: F > .« 31,
lgt.h.AUQUS::‘ 1.9702'~»“,'J_':il-' el e i
F T P P L O PP T ?29-_.'1-9_26{
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GESONDHEIDSKOMITEE VAN WATER-
" VAL BOVEN.

KENNISGEWING VAN EIENDOMSBE-
LASTING

Kennisgewing geskied hiermee kragtens die
bepalings van die Plaaslike Bestuursbelasting-
otdonnansie no, 20 van 1933, soos gewysig,
dat die Gesondheidskomitee van Waterva)
Boven onderstaande belastings vir die boek-
jaar | Tulie 1970 tot 30 Junie 1971 gehef het
op die belasbare waarde van eiendomme
soos in die waarderingslys angetoon:

(a) ’'n Oorspronklike belasting van nul punt
vyl sent (0.5¢) in die rand (R1y op die
terreinwaarde van grond,

'n Addisionele belasting van twee punt
vyf sent (0.5c) in die (R1) op die
terreinwaarde van grond.

(c) Behoudens die goedkeuring van die Ad-
ministrateur 'n verdere addisionele be-
lasting van sewe sent (7¢) in die rand
(R1) op die terreinwaarde van grond,
'n Belasting van nul punt twee vier
sent (0.24c) in die rand (R1y op dic
waarde van verbeterings.

Een helfte van bogenoemde belasting is
verskuldig en betaalbaar op 1 November
1970 en die ander helfte op 1 Maart 1971.
Indien die belastings nie op die betaal-
datums vercffen is nie, sal rente teen sewe
persent (7%) per jaar gehef word.

C. H. FOURIE,
Wnd. Sekretaris.

®

@

Posbus 31808.
Braamfontein,
19 Aupustus 1970,

HEALTH COMMITTEE OF WATERVAL
BOVEN.

NOTICE OF ASSESSMENT RATES.

Notice is hereby given in terms of the
provisions of the Local Authorities Rating
Ordinance No. 20 of 1933, as amended, that
the Waterval Boven Health Committee has
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mposed '‘thé followmg rates on’ the Vile
of ‘rateablé’ property,”as appearing ‘o ‘the ]
valudtion -roll; for the: fmanclal“year"lst’
Iuly, 1970"to 30th” ‘Tune, 1971 — >t i
a), Afi’ ongmal 'fate’ ‘of ! il decifrial *five,
4 eeiits (0:5¢) ‘i’ the' rand *(R1)’ on' site’
value of land. ¥ bad
) An‘addltlonal rate of'two’_decimal’ five
tiigents' (2 Scj ‘in ‘thé mnd"(RI) on sue

S {geven 1

(c) Subject toithé approval ‘of-ths ‘Admini-
strator, a further additional rate of
 (76) an’ the! rand:
£-Fisite Jalue”of - land.! 71t
(d)itA-iraieof” jiil  decimal two"four oents'
4 {0.24c)’ in- thexrandJ(Rl) ‘on’ the value
of improvements:
One half of the rates shall become due
and‘payable.on- Ist:Novembet, 1970, and the

case where,the” rates .are: not paid .on the,
due.. dates,-. interest “will, be: chargad at, the
rate .ofﬂ%, per-;annum... R T
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